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GIRIY APSUPTYJE
ENCIRCLED BY W0ODS

Dzukija — vienas iS penkiy musy
Salies etnokultariniy regiony, apiman-
tis didZiajg dalj Piety Lietuvos. Neretai
Sis krastas vadinamas Dainava, nuo zi-
los senovés siejama su jotvingiy ir se-
novés lietuviy gyventomis Zemémis.

Dar viduramZiais dabartinés Dzu-
kijos teritorijoje plytéjo lig horizonto
besidriekiancios sengirés, tik kur ne
kur prakiurdytos dumojanciy Siliniy
dzuky kaimy, skaidriavandeniy upiy
sléniy ir rako marSkom apkloty pel-
kyny. Miskai vietiniams gyventojams
per amZius teiké prieglobstj sunkiau-
siais laikais: badmeciu — pamaitinda-
vo, iStroskusj — pagirdydavo, per spei-
g3 - susildydavo, per kaitrg — atvésin-
davo, puolantj prieSa — paklaidindavo.
Miskas senoves lietuviy gyvenime vi-

Dzukija is one of 5 ethno-cultural
regions of Lithuania covering the lar-
gest area of South Lithuania. This re-
gion is also called by term Dainava
which from olden days relates it
to Yotvingians and ancient lands of
Lithuanians.

In the middle ages, on the ter-
ritory of present Dzukija ancient
woods stretched to the horizon em-
bracing villages of local people, val-
leys of crystal clear rivers and foggy
marshes - the only ones making them
holey. For local people, throughout
centuries the woods provided shelter
in the hardest times: food — in famine,
water - in thirst, warmth - in severe
cold, coolness — in heat, and misled
attacking enemies. Woods always

Tradicinés Dzukijos regiono pirkios © Marius Karlonas
Traditional houses in the Dziikija region © Marius Karlonas
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suomet uzémé garbinga vieta, buvo
globojamas ir saugomas.

Nemazai Lietuvoje oSianciy sen-
giriy iSkirstos XV-XX a., o per praéjusj
Simtmetj Zmonijg ir gamta alinusius
pasaulinius karus iSguldytos beveik
visos lengviau prieinamos ir derlingo-
se Zemése augandios girios. Liko tik
jauni ir nejZzengiamuose pelkynuose
ar skurdziuose smélynuose besiglau-
dZiantys miskai, daugiausia — puSynai.
Batent dél to Dzikijoje dar iki Siy die-
ny tebelinguoja gerokai praretintos,
bet buvusiag gamtos galybe menan-
Cios Dainavos ir Radninky girios.

Besikeiciantis Salies kraStovaizdis
turéjo didele jtaka ir besiformuojandiai
vietinei augalijai bei gyvanijai. ISkirtus
derlingose Zemése ir Slapiuose upiy
sléniuose plytinius lapuocdiy miskus
bei nusausinus pelkes, per Simtmecius
susiformavusi unikali augalija ir gy-
vinija pasitrauké j iSlikusius laukinés
gamtos lopinélius arba iSnyko. Neis-
vengé Sis krastas ir durpiy kasybos,
per kurig sunaikinti unikalds Baltosios
Vokés pelkynai ir tarp lauky sligsan-
Cios mazesnés pelkés. Didesni, nors
ir smarkiai apsausinti pelkynai liko tik
apie Zuvinto eZery, ir tai tik garsaus
tarpukario gamtininko prof. Tado
Ivanausko déka. Pasikeitusi gamtiné
aplinka l1émé ir biologinés jvairovés
formavimasi - iSplitusiame agrarinia-
me krastovaizdyje jsigaléjo kaimo,
pievy ir dirbamiems laukams tipiska
augalija bei jai badingas sparnuociy
pasaulis. Slapiose ganomose ir Sie-
naujamose pievose jprasti tapo atviro
pauksdiai, griezlés, kurapkos, gandrai
ir kiti sparnuodiai. Tadiau tokia jy jvai-

took an honourable place in life of an-
cient Lithuanians, were taken care of
and protected.

Numerous vast ancient woods in
Lithuania were cut in the XV-XX cen-
turies, and in the last century during
world wars, exhausting the mankind
and nature, nearly all accessible an-
cient woods growing on fertile soil
were hewed out. Solely young forests
and woods growing in impenetrable
marshes, mainly pine ones, survived.
In Dzukija, up to nowadays the Daina-
va and Radninkai woods, ferociously
thinned out, continue to sway remind-
ing of the former might of nature.

Changing landscape in the country
also made a major impact on forma-
tion of local flora and fauna. Having
cut deciduous forests in fertile lands
and wet river valleys, having drained
the marshes, the unique flora and
fauna that formed throughout cen-
turies retreated to the survived wil-
derness patches or vanished. The re-
gion did not avoid peat mining, thus
unique marshes of Baltoji Voké and
small swamps scattered among the
fields were destroyed. Bigger marsh-
es though severely drained endured
around lake Zuvintas owing to Prof.
Tadas Ivanauskas, an outstanding
Lithuanian naturalist. Changing natu-
ral environment determined biodi-
versity formation: in the agricultural
landscape, vegetation characteristic
to villages, meadows and arable fields
emerged with the realm of birds char-
acteristic to it. In wet pastures and
mowed meadows waders and passe-
rines of open landscapes, Corn Crakes,
Grey Partridges, storks and other birds
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rové gyvavo neilgai. Sovietmediu pra-
déjus dar intensyviau plétoti Zemés
kj, siekiant vien ekonominés naudos,
dauguma SlapZemiy buvo numelio-
ruotos, pievos paverstos didziuliais
dirbamos Zemés plotais.

Tiktai XX a. pirmoje puséje j Lietu-
vos gamta vél buvo pradéta Zvelgti
ne tik kaip j ekonominiy iStekliy 3alti-
nj, bet ir kaip j kur kas didesne verty-
be. Vél buvo atsigrezta j unikalig Sio
kraSto gamta, ypac aptikus ¢ia dar
iSlikusiy, o kitur jau iSnykusiy pauks-
&y ir kity gyvany rasiy. S poziarj
Lietuvoje pradéjo skleisti Zymiausias
Lietuvos gamtininkas — prof. Tadas
Ivanauskas. Jo déka dar 1937 m. buvo
isteigta pirmoji masy 3alyje saugoma
teritorija — Zuvinto gamtinis rezerva-
tas, pirmiausia siekiant iSsaugoti cia
aptinkamga pauks¢iy jvairove ir gausa.
Véliau saugomy teritorijy tinklas plé-
tési vis sparciau ir 1960-1975 m. jkur-
ta beveik 100 draustiniy, o 1975 m. -
Dainavos girios centre esantis Cep-
keliy valstybinis gamtinis rezervatas.
Lietuvai atgavus nepriklausomybe,
jau 1991-1992 m. jsteigti 5 nacionali-
niai ir 30 regioniniy parky, kurie rdpi-
nosi kompleksine gamtos apsauga ir
apribojo Zmoniy dkine veiklg gamti-
niu poZiuriu pazeidziamose vietose.

Siuo metu Dzlkijos regione yra
7-ios kompleksinés saugomos teri-
torijos: Dzukijos nacionalinis parkas,
Cepkeliy valstybinis gamtinis rezer-
vatas, Veisiejy, Meteliy, Dieveniskiy
istorinis, Nemuno kilpy regioniniai
parkai (pastarojo parko dalis patenka
j Suvalkijos ir Aukstaitijos regionus) ir
Zuvinto biosferos rezervatas (dalis
rezervato yra Suvalkijos regione). Sis
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became common. However, such va-
riety did not continue for long. In the
Soviet period agriculture activities de-
veloped and the majority of wet areas
were drained, meadows were con-
verted into large arable fields seeking
solely economic benefit.

Only in the first half of the XX
century it was started to treat nature
of Lithuania not only as a stream of
economic resources but also as con-
taining more worthy value. Natural
uniqueness was noticed again, having
discovered survived species of birds
and animals that became extinct in
other places. In Lithuania, dissemina-
tion of such approach was initiated by
Prof. Tadas Ivanauskas, the most out-
standing Lithuanian naturalist and or-
nithologist. In 1937, by his efforts the
first protected area in Lithuania, the
Zuvintas Nature Reserve, was foun-
ded primarily to preserve diversity and
abundance of birds. Later the network
of protected areas expanded gain-
ing pace and in 1960-1975, in Lithua-
nia, 100 reserves were established,
including the Cepkeliai State Nature
Reserve located in the centre of the
Dzukija woods. In Lithuania, having
gained independence 5 national and
30 regional parks were founded in
19911992 that became engaged in
complex nature protection and lim-
ited human economic activities in sen-
sitive areas regarding nature.

Currently, in the Dzukija region 7
complex protected areas exist: the
Dziikija National Park, the Cepkeliai
State Nature Reserve, the Veisiejai
Regional Park (RP), Meteliai RP, the
Dieveniskés Historic RP, the Nemunas



Zuvinto eZeras © Eugenijus Drobelis

Lake Zuvintas © Eugenijus Drobelis

saugomy teritorijy tinklas apima ver-
tingiausias Piety Lietuvos teritorijas
ir saugo tiek istorinj etnografinj, tiek
gamtinj masy Salies paveldg. Juos
papildo daugybé mazesniy gamtiniy
ir krastovaizdzio draustiniy.
Ypatinga ir unikali Dzukijos regio-
no verté atsiskleidzia Zvelgiant j §j
krastg per gamtos vertybes, kuriy Cia
apstu ir saugomose teritorijose, ir uz
ju riby. Gamta ir pauksciais besido-
mintys Zmonés Siame regione randa
ne tik ramybe ir savitg vietiniy gyven-
tojy paprastuma bei svetingumag -
kantresni keliautojai unikaliuose gam-
tos kampeliuose gali aptikti iSlikusiy
rety ir nykstanciy pauks¢iy, Zzinduoliy,
vabzdZziy, augaly ir gryby rasiy.

Loops RP (the latter partly falls under
the boundaries of the Suvalkija and
Aukstaitija regions) and the Zuvintas
Biosphere Reserve (partly in the Su-
valkija region). The network of pro-
tected areas covers the most valuable
territories of South Lithuania preser-
ving both historic-ethnographic and
nature heritages of Lithuania. They are
supplemented with numerous smaller
nature and landscape reserves.

The notable and unique value of
the Dzukija region unveils viewing
this region through nature values
abundant in the protected areas and
beyond their boundaries. In this re-
gion people interested in nature and
birds discover tranquillity, rusticity
and hospitality of local people; in the
unique corners of nature patient tra-
vellers may find rare and threatened
species of birds, mammals, insects,
plants and mushrooms.



APIE LEIDINI
ABOUT THE FIELD GUIDE

Pauks¢iy stebéjimas - puikus
laisvalaikio praleidimo budas, nes
sparnuociy galima aptikti kone visur
ir visada. Tai patvirtina daugelyje Eu-
ropos Saliy labai iSpopuliaréjes orni-
tologinis turizmas ar tiesiog iSvykos
i gamta. DaZniausiai tam nereikia nei
imantrios jrangos, nei didesniy pradi-
niy investicijy. Uztenka bent minima-
lios optikos (ZiGrony, fotokameros)
ir elementariy Ziniy apie pauksciy is-
vaizdg, balsus, k3 ir kur galima paste-
béti tam tikru mety laiku. Nors paly-
ginti nemazai rasiy aptinkama net ir
miestuose ar gyvenvietése, vis délto
norint pamatyti jdomesnj ar unikaly
sparnuotj reikéty aplankyti kuo jvai-
resnius ir vis dar iSlikusius nataralius
gamtos kampelius. Siuo metu daug
informacijos apie paukscius galima
rasti interneto platybése, be to, pas-
taraisiais metais Lietuvoje gimtgja
kalba isleista keletas puikiy pauksciy
pazinimo vadovy, kuriems pasiro-
dZius susidoméjusiyjy sparnuodiais
gretos smarkiai iSaugo. Padaugéjo ir
interneto svetainiy puslapiy, besido-
minciy pauksciais grupiy socialiniuo-
se tinkluose, kur dalijamasi informa-
Cija apie sparnuodius ir jy stebéjima.
Vis délto nemazai stebétojy susidu-
ria su ta padia béda - informacijos
apie tinkamas pauksc¢iams stebéti
vietas stygiumi.

Idéja iSleisti pauksciy stebéjimo
gida, kuriame buty nurodytos tinka-
miausios pauksdiy stebéjimo vietos
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Birdwatching is an excellent way
to enjoy one‘s leisure time as birds may
be found nearly everywhere and right
along. Ornithological tourism or sim-
ply outing to nature that has gained
popularity in Europe confirms it. In
most cases it requires neither sophis-
ticated equipment nor major initial in-
vestments. Minimal optics (binoculars,
a camera) and initial knowledge about
appearance of birds, their voices, what
and where may be found in certain
seasons is needed. Though relatively
big diversity of birds occurs in towns
or settlements, however, those see-
king to discover something more in-
teresting or unique are advised to visit
different sites where nature has been
preserved. Currently, much informa-
tion may be found on the internet, also
inrecent years a few bird identification
guides in Lithuanian have been pub-
lished that have considerably contri-
buted to interest in birds. The number
of internet pages, groups interested
in birds in social media sharing infor-
mation about birds and birdwatching
have increased. Many birders face a
problem - shortage of information
concerning birdwatching sites.

The idea to publish a birdwat-
ching field guide including the best
birdwatching sites and routes in our
country based on experience of ot-
her countries occurred several years
ago. However, preparation of such
publication needs considerable pre-
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Nemuno ir Merkio santaka nuo Merkinés piliakalnio © Eugenijus Drobelis

The confluence of the Nemunas and Merkys rivers from the Merkiné hillfort

© Eugenijus Drobelis

ir konkretds marSrutai masy Salyje,
remiantis kity krasty patirtimi, kilo
prieS kelerius metus. Taciau tokio
leidinio neparengsi be nemazo Ziniy
bagazo ir pasiruosSimo - gerai nesu-
sipaZines su krasto ornitofauna, jos
paplitimu skirtingais sezonais ir kitais
ypatumais. Taigi, Sio darbo gali im-
tis tik ne vienus metus tose vietose
paukscius stebintys ir puikiai juos pa-
Zjstantys patyre gamtininkai. ,,Pauks-
Ciy stebétojo gidas Dzukijos regione*
pradétas planuoti dar 2016 m., bet tai
jau ne pirmas toks leidinys masy Saly-
je. Kai 8i idéja buvo pristatyta viesai,
ja susidométa kur kas placiau ir ne-
trukus, 2017 m., lietuviy ir angly kal-
bomis buvo iSleistas ,,Pauksciy stebé-
tojo gidas Nemuno deltos regione.
Sj leidinj Baltijos aplinkos forumo ini-
ciatyva ir Silutés miesto savivaldybés
uzsakymu taip pat parengé Lietuvos
ornitology draugija.

Naujame pauks¢iy stebétojams
skirtame gide apraSyta 18 marsruty

paredness and knowledge. A field
guide may be produced by expe-
rienced birdwatchers who explore
the ornithofauna in the country, its
distribution in different seasons,
as well as other specific features.
Such work may be carried out only
by naturalists who watched birds
a number of years and know them
very well. In 2016, the planning
works of the field guide for birders
in the Dzukija region started. When
the idea was presented publicly a
wider interest emerged outrunning
the predecessor: in 2017 “Birding in
Lithuania Nemunas Delta Region”
was published in Lithuanian and Eng-
lish. The publication was prepared
by the Lithuanian Ornithological So-
ciety upon the initiative of the Baltic
Environmental Forum and request of
the Siluté Municipality.

The current publication describes
18 birdwatching sites in the Dzukija
region (2 of them overlap partly

9



Dzikijos regione (2 i$ jy patenka ir j
Suvalkijos regiono pakrastj). Marsru-
tai apima skirtingas buveines: uzlieja-
mas ir sausas pievas, upiy ir paezeriy
slénius, eutrofinius ir mezotrofinius
ezerus, spygliuo¢iy, misriuosius ir
lapuodiy miskus, aukstapelkes ir Ze-
mapelkes, smélynus, durpyng, gano-
mas pievas, agrarinj kraStovaizdj ir
kt. Skirtingy buveiniy gama Dzukijo-
je sukuria ypatingas salygas gyventi
aibei skirtingy sparnuociy — Siame
regione aptinkama daugiau nei 300
jy rasiy. Cia vis dar peri tokie 3alyje
reti pauksciai kaip rudé, kurtinys,
tetervinas, dirvinis séjikas, paprasta-
sis griciukas, tikutis, stulgys, didZioji
kuolinga, didysis erelis réksnys, gy-
vatédis, zalvarnis, baltasparné Zuvé-
dra, meldiné nendrinuké, geltongal-
vé kielé, mélyngurklé, dirvoninis kal-

Pauksciy stebétojai © Marius Karlonas
Birdwatchers © Marius Karlonas

with the Suvalkija region). The routes
cover different habitats: flooded and
dry meadows, valleys of rivers and
lakesides, eutrophic and mesotrophic
lakes, coniferous, mixed and deci-
duous forests, raised bogs and marsh-
es, sandy areas, a peat mining field,
pastured meadows, agrarian land-
scape, etc. The spectrum of different
habitats in Dzlkija creates particular
conditions for abundance of different
birds — over 300 bird species have
been recorded in the region. Here
nationally rare bird species breed,
such as Ferruginous Duck, Western
Capercaillie, Black Grouse, European
Golden Plover, Black-tailed Godwit,
Wood Sandpiper, Great Snipe, Eura-
sian Curlew, Greater Spotted Eagle,
Short-toed Snake Eagle, European
Roller, White-winged Tern, Aquatic



viukas, pilkoji starta ir kt. Keliaudami
nurodytais marsrutais tinkamu mety
ir paros laiku galésite stebéti ne tik
retus Sio krasto sparnuodius, bet ir
daug kity ¢ia perinciy pauks¢iy rasiy,
kurias paprastai aptikti nelengva.

Lankantis gamtoje, ypac stebint
retesnius paukscius, labai svarbu
paisyti sparnuociy stebéjimo eti-
kos ir netrikdyti jy be reikalo. Ypac
pauksciai jautras pavasarj, kai gina
savo teritorijas, peri ir maitina jau-
niklius. Siuo laikotarpiu bitina elg-
tis itin nuosaikiai ir apgalvotai, kad
nepakenktume gamtai. Taip pat pri-
valoma laikytis saugomuy teritorijy
lankymo taisykliy, uztikrinandiy tin-
kama gamtos vertybiy iSsaugojima.
Labai svarbu atminti, kad pauksciy
stebétojas turi bati gamtos draugas
ir puoselétojas!

Dar viena taisyklé, kurios bdtina
laikytis vykstant j gamtg, — gerbti pri-
vadig nuosavybe. Neretai paukscius
stebéti tenka ir gyvenvietése ar greta
privaciy Zemiy, todél lankantis tokioje
teritorijoje privalu bati mandagiam ir
gerbti privadig Zmoniy nuosavybe.

Tikimés, kad ,,Pauksciy stebéjimo
gidas Dzukijos regione’ gamtos en-
tuziastams atskleis dar nematytg Sio
krasto grozj, supaZindins su vertin-
giausiomis sparnuociy stebéjimo vie-
tomis, retomis ir jdomiomis jy rasimis,
pazadins prigimting meile gamtai ir
paskatins labiau dométis masy krasto
sparnuodiais bei jy apsauga.

Taigi, ilgai nedelskite — uz Zidrony
ir j gamtg!

Warbler, Citrine Wagtail, Bluethroat,
Tawny Pipit, Corn Bunting etc. Taking
the routes in the right season and at
the right time of the day you will en-
joy an opportunity to find rare birds,
also a number of breeding bird spe-
cies that are not easy to discover.

Being in nature and watching
birds, in particular, it is very important
to comply with the birdwatching et-
hics and not to disturb birds without
necessity. Spring is an exceptionally
sensitive period when birds defend
their territories, breed and feed their
offspring. In that period moderate and
considerate behaviour is obligatory, so
that our presence in nature wouldn‘t
harm it. It is also necessary to comply
with the rules of visiting protected
areas that ensure appropriate preser-
vation of nature values. It is important
to remember that a birder must be a
friend of nature and foster it!

Another rule that must be obeyed
in nature — respect to private owner-
ship. Often birdwatching takes place
in settlements or at private properties,
so visiting such areas requires polite-
ness and respect to private property.

We hope that “Birding in Lithua-
nia Dzikija Region” for nature enthu-
siasts will disclose unseen beauty of
the country, acquaint with the most
valuable birdwatching sites, rare and
interesting bird species, arouse natu-
ral love for nature and encourage to
take interest in birds and their pro-
tection in our country.

So, without any delay take bino-
culars and set out to nature!



KAIP NAUDOTIS GIDU

Bendras Zemélapis. Norédami greitai rasti reikiama teritorija, atsiverskite
knygos gale esantj Zemélapj ir ieSkokite jus dominancios teritorijos numerio.
Marsruty numeriai, esantys bendrame Zemélapyje, atitinka knygos parastéje
esancius numerius. Taip reikiama mar3ruta rasite greiciau @.

Lietuvoje aptinkamy pauksciy rusiy sgrasas pateikiamas leidinio gale. Prie
kiekvienos rasies nurodytas laikotarpis, kada rasis reta arba neaptinkama Lie-
tuvoje. Taip Zinosite tikimybe iSvysti vieng ar kita rasj atitinkamu mety laiku.

TOP 3 - tai trys svarbiausios apraSomos teritorijos rtsys, kurias pamatyti
minimoje teritorijoje yra didesné tikimybé nei kitose vietose.

Tikslinés rusys — tai pauksciy rasys, kurias aptikti apraSomoje teritorijoje
yra nemaza tikimybé, bet daZniausiai tai retos arba tik Siame regione pastebi-
mos sparnuodiy radys. Siame sarae nerasite jprasty pauksciy rasiy.

Aprasant teritorijas vartojami Sie simboliai:

Tinkamiausias mety laikas pauk&¢iams stebéti Zymimas spalvomis: © - pa-
vasaris; O - vasara; @ - ruduo; O - Ziema.

- Dzlkijos regionas ribojasi su Baltarusija, todél dalis apraSomy
teritorijy patenka j valstybés sienos apsaugos zong. Lankantis joje batina
turéti asmens dokumentg - pasa arba asmens tapatybés kortele (vairuotojo
pazyméjimas netinka). Valstybés sienos apsaugos tarnyba neretai patruliuoja
Sioje teritorijoje ir tikrina asmens dokumentus.

i+ — teritorijoje rekomenduojama turéti ne tik ZiGronus, bet ir monoklj.
Dazniausiai Sis simbolis pridedamas prie teritorijy, kur aptinkami vandens
pauksdiai arba tilvikai, nes juos paprastai tenka stebéti is didelio atstumo.

@ - pauksliy stebéjimo taskas arba kita svarbi vieta, apradyta tekste.

_—— , — —, — — — apraSomi pauks¢iy stebéjimo marsrutai
arba tekste minimi keliai.

N
@ - Siaurés kryptis padés lengviau susiorientuoti Zemélapyje.

D 'IUKI'I"I . . P . . . . .
b+ —mastelis, pagal kurj galésite tiksliau jvertinti atstuma.



HOW TO USE THE FIELD GUIDE

The map of described sites. To easily find the area you are looking for,
open the map at the end of the book and find the number of this area. You
may use the numbering on the margins of the book pages - turning the pages
you‘ll easily find the area @.

The List of bird species recorded in Lithuania is placed at the end of the
publication. Each species is indicated the period, when the probability to ob-
serve the species in Lithuania is highest.

TOP 3 indicates three most important species in the described area, with
a higher probability to watch them in the mentioned area, compared to other
places.

Notable species means species of birds with a high probability to find
them in the described area, however, in most cases these are rare species of
birds or the ones recorded only in this region. The list does not include com-
mon bird species.

For the site description the symbols are used as follows:

The best season of the year for birdwatching is marked in colours: @ -
spring; O - summer; @ - autumn; O - winter.

(2=]- The Dzikija region borders with Belarus, thus a part of the described
areas falls under the boundaries of the state border guard zone. The visitors
to this area must possess his/her identification document with them, i.e.
his/her passport or identification card (no driving license is accepted). The
State Border Guard Service carry out regular patrolling in this area and check
personal identification documents.

“i> — The visitors are advised to have both binoculars and a monocular. In
most cases the symbol is linked to the areas where waterfowl or warders are
watched, as birdwatching there might be done from long distances.

(@ - A birdwatching site or any other important site described in the text.

_———, , — —, — — — Described birdwatching routes or roads
mentioned in the text.

N
@ - The North direction will enable to better read the map.

o 10km . . .
tr=++++  — The scale will enable to assess distances more precisely.
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AMALVO POLDERIS
AMALVAS POLDER

© O &

TOP 3: migruojan¢iy vandens
pauksciy santalkos, raudonkojis tu-
likas, pieviné lingé.

Tikslinés rasys: migruojanciy
Z3sy, andciy ir tilviky santalkos. Peré-
jimo laikotarpiu - pilkoji Z3sis, ruda-
galvé kryklé, kurapka, tetervinas,
juodasis gandras, nendriné lingé, pie-
viné lingé, mazasis erelis réksnys, ja-

14

_ | Pamargiai '91““‘“;'
Margava 3 T —
Gudigkiai Tl
Padvariskiai
Tupikai Pauzidkiai ‘Sventragis
— ;_f &
=@ === == " " -
Amalve , : 1 o gt
i s | Amalvo poideris | -
aukitapeike I I
. The polder of -~
’q"’.1ijr"ré'5 {é lake Amalvas I
raised
bog /
Slavandiai Navikai
Amalvas .
Amalviskiai 5 o
ey
©LOD; SORIOLT & Nazionalng 2emks Wrsyba prie Zemds dos minasnios, 2018

TOP 3: agglomerations of migrat-
ing waterfowl, Common Redshank,
Montagu’s Harrier.

Notable species. Agglomerations
of migrating geese, ducks and waders.
Breeding: Greylag Goose, Eurasian
Teal, Grey Partridge, Black Grouse,
Black Stork, Western Marsh Harrier,
Montagu’s Harrier, Lesser Spotted Ea-



rinis erelis, sketsakalis, ilgasnapé vis-
telé, griezlé, pilkoji gervé, perkino
ozelis, stulgys, raudonkojis tulikas,
geltonoji kielé, mélyngurklé, plésrioji
medsarké.

Vietovés aprasymas. Amalvo
eZero polderis — Zuvinto biosferos
rezervatui priklausanti teritorija, iSsi-
skirianti unikaliomis gamtinémis bu-
veinémis. Sovietmediu cia plytéjusios
Slapios pievos buvo numelioruotos,
dalis jy paverstos dirbamais laukais,
tadiau ir po melioracijos kai kurios is-
liko itin svarbios ornitologiniu pozia-
riu. Vakarinéje pievy dalyje plytincios
Amalvo eZero pakrantés uzpelkéju-
sios ir apaugusios miSku. Greta eZero
sligso Amalvo aukstapelké (suv. -
palios) — nepazeista melioracijos ir
apsupta misko, todél Sis Slapzemiy
kompleksas yra tinkamas rety rasiy
pauksc¢iams peréti. Amalvo ezZero
polderyje, kaip ir ezere bei pelkéje,

Amalvo polderis © Regimantas Vabuolas
The Amalvas polder © Regimantas Vabuolas

gle, White-tailed Eagle, Eurasian Hob-
by, Water Rail, Corn Crake, Common
Crane, Common Snipe, Great Snipe,
Common Redshank, Western Yellow
Wagtail, Bluethroat, Great Grey Shrike.

Site description. The polder of
lake Amalvas, an area belonging to
the Zuvintas Biosphere Reserve, is
notable for unique natural habitats.
Though in the Soviet period the
wetlands were heavily drained and
some areas converted into arable
land, however, after the drainage
part of them remained of particular
importance in view of ornithology.
The shores of lake Amalvas extend-
ing on the western part of the mead-
ows are marshy and overgrown with
forest. The Amalvas raised bog lies
next to the lake - intact by drainage
and surrounded by wood, enriching
the wetland complex, making it suit-
able for rare bird species to breed.
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lankytis nedraudziama, taciau batina
laikytis gamtinés etikos ir netrikdyti
pauksdiy veisimosi metu.

Stebéjimo taktika ir vietos. At-
vykti j Amalvo polderj galite dviem
keliais. 1. Nuo Igliaukos vaZiuodami
Marijampolés kryptimi 4,4 km pries
autobusy stotele pasukite j kaire
Pauziskiy link. Zvyrkeliu pavaziave
550 m, ties kelio iSsiSakojimu laikyki-
tés keliuko desinéje. Uz 600 m esan-
¢ioje sankryZoje pasukite j deSine, o
uz 500 m - j keliukg kairéje. Pavazia-
ve kelis Simtus metry, pasieksite pol-
derio pievas, bet automobilj palikite
aiksteléje prie siurblinés @ ( ).
2. Keliaudami nuo Sventaragio Dauk-
Siy link uz 850 m pasukite j Zvyrkelj
deSinéje ir, pavaziave dar 850 m,
pasukite j kaire, uz 500 m pasieksite
polderio pievas ir iSilginj keliuka per
jas (— —). Automobilj palikite ties
tasku @.

Pauksciy stebétojy regykla Amalvo polderyje © Gediminas PetkL-J-S

Visitors are admitted to the polder
of lake Amalvas and the lake, and
are required to comply with natural
ethics and to avoid disturbing birds
in breeding seasons.

Birdwatching sites and tactics.
You may come to the Amalvas pol-
der following two roads:

1. Taking the road from
Igliauka drive in the direction of
Marijampolé 4,4 km, before the bus
stop turn to the left in the direction
of Pauziskiai. Having turned into the
gravel road, continue for 550 m, and
at the forking take the right small
road. In a distance of 600 m you will
come to the cross-road, turn to the
right, in a distance of 500 m take a
small road on the left. Having cov-
ered several hundred meters, you
will come to the polder meadows;
leave your vehicle at the pump sta-
tion @. 2. — — Taking the road from

The birdwatching platform in the Amalvas polder © Gediminas Petkus

16



F S

_,_)5‘ N

ﬁ% = A

Gaidukai (Calidris pugnax) © Marius Karlonas

Ruffs © Marius Karlonas

Migracija. Ankstyva pavasarj pol-
deris gausiai uzliejamas vandens, to-
dél keliauti ¢ia pavyks tik vieninteliu
keliuku, vedandiu iSilgai pievy. Per
polaidj jis pazliunga ir neretai bana
itin prastos buklés, tad automobilj
geriau palikti prie siurblinés ar uZlie-
ty pievy pradzioje ir toliau eiti pés-
¢iomis (— —) link tasko 3. Batent
Siuo laikotarpiu (kovo pabaigoje-
balandZio pirmoje puséje) apsemtas
polderis tampa vandens pauksciy
karalyste. UZlietose pievose leidZia-
si eurazinés cyplés, smailiauodegés,
SaukStasnapés, pilkosios, kuoduo-
tosios ir didziosios antys, rudagal-
vés ir dryZagalvés kryklés, klykuolés.
Neretai polderyje poilsio apsistoja ir
gausus Zasy bariai, kartais priskaiciuo-
jama net iki 15 000 individy. UZlietos
polderio pievos traukia ir migruojan-
Cias gulbes nebyles, giesmininkes, ret-
kardiais ir mazasias gulbes. Balandzio

Sventaragis drive in the direction
of Dauksiai 850 m, turn to the right
gravel road, continue for another
850 m and turn to the left, continue
for next 500 m and you will come
to the polder meadows and a small
road along it. Leave your vehicle at
the point @.

Migration. In early spring the
polder is flooded heavily with snow-
melt water, and the only access here
is a small road along the meadows
that becomes sodden and of poor
condition in spring; thus, visitors are
advised to leave their vehicles at
the pump station or the edge of the
flooded areas and continue on foot
(— —) towards point 3. At that
time, end of March - the first half of
April, the flooded polder becomes
the realm of birds. Eurasian Wigeons,
Northern Pintails, Northern Shovel-
ers, Gadwalls, Tufted Ducks, Mallards,
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pradzioje vanduo po truputj pradeda
slagti, o atsivérusios Slapiy pievy sale-
lés masina migruojancius ir ¢ia perin-
Cius tilvikinius pauksdius. Baland] ap-
tinkama perkdno oZeliy, paprastuyjy
griciuky, didZiyjy ir vidutiniy kuolingy,
zaliakojy ir raudonkojy tuliky, tam-
siyjy ir brastiniy tilviky, tikuciy. Bene
ispadingiausias reginys prasideda, kai
polderio pievose gaiduky patinéliai
ima rengti tuoktuvines pestynes.
Visus sparnuodius patogu stebéti i$
igyvendinant projektg pastatytos
pauksdiy regyklos 3), ji i$ tolo mato-

Eurasian Teals, Garganeys, Common
Goldeneyes land on the flooded
meadows. Numerous flocks of geese,
sometimes up to 15.000 individuals,
stop to rest in the polder. Also, the
flooded meadows of the polder at-
tract migrating Mute and Whooper
Swans, occasionally Tundra Swans. At
the end of April water slowly sinks and
appearing islands of wet meadows at-
tract migrating and breeding waders.
In April, Common Snipes, Black-tailed
Godwits, Eurasian Curlews, Whim-
brels, Common Greenshanks, Com-
mon Redshanks, Spotted Redshanks,
Green and Wood Sandpipers, and the
most spectacular sight starts when
male Ruffs perform elaborate lekking
displays on the polder meadows. The
birdwatching is convenient from the
observation tower 3 built during the
Project implementation, seen from a

Baltakaktés Zgsys (Anser albifrons) Amalvo polderyje © Marius Karlonas
Greater White-fronted Geese in the Amalvas polder © Marius Karlonas

18



Zgsys Amalvo polderyje © Marius Karlonc.z.s.

Geese in the Amalvas polder © Marius Karlonas

ma paciame polderio centre, prie iSil-
gai polderj kertancio keliuko.
Amalvo paliy pakras¢iuose anks-
tyvais balandZio rytais galite stebéti
ir klausytis teterviny, jy burbuliavi-
mas neretai girdéti net uz kilometro.
Veisimosi laikotarpis. Pavasariui
persiritus j antrg puse, vanduo i3
polderio pievy galutinai iSteka ir jau
geguze ia lieka tik perintys sparnuo-
¢iai. Kanaluose su jaunikliais plau-
kioja pilkosios Z3sys, jvairios antys,
pievose medZioja nendrinés ir pie-
vinés lingés. Cia peri ir reti tilvikiniai
pauksdiai, tokie kaip raudonkojai
tulikai, perkino oZeliai, pempés, o
kartais vély vakarg galima isgirsti ir
paslaptingg stulgio giesme. Be tilvi-
kiniy pauks¢iy, vakarais pievose ir
kanaluose girdéti griezlés, Svygzdos
ir ilgasnapés vistelés. Nuo siurblinés
@ paéjus piety kryptimi greta kanalo
ezero link (— —), Slapiuose kramy-

distance in the centre of the polder,
at the small road running along the
polder. In early April mornings, at
the edges of the Amalvas raised bog
Black Grouses may be observed and
their bubbling may be heard within a
kilometre around.

Breeding. In late spring, water
flows out of the polder meadows and
in May solely breeding birds stay here.
Greylag Geese and various ducks
with their young swim in the canals,
Western Marsh and Montagu’s Har-
riers hunt in the meadows. Here rare
waders breed, such as Common Red-
shanks, Common Snipes, Lapwings,
and occasionally a mysterious song
of the Great Snipe may be heard late
in the evenings. Besides waders, in
the meadows Corn Crakes, Spotted
Crakes, Water Rails are heard in the
evening. If you walk a little further
from the pump station (@) southwards
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Nendrinés lingés (Circus aeruginosus) jauniklis © Marius Karlonas
A young of the Western Marsh Harrier © Marius Karlonas

nuose galite iSgirsti ir mélyngurklés
giesme. Kanalo pabaigoje prieisite
Amalvo eZerg @), kurio pakrantése
vakarais smagu klausytis ploviniy vis-
teliy ir didZiyjy baubliy. Takelis gana
Slapias ir vietomis apauges dilgélé-
mis, todél bukite tam pasiruose.

Vasaros pradzioje Amalvo polde-
ris geriausiai atsiskleis ankstyva ryta
arba vélyva vakara.

Kiti gyvinai. Amalvo polderyje
galima pastebéti briedZiy, stirny, upi-
niy bebry, pilkyjy kiskiy, lapiy, barsu-
ky, usariniy Suny.
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along the canal in the direction of the
lake (— —), in the bushes you may
hear a song of the Bluethroat. At the
end of the canal you'll approach lake
Amalvas @), on the shores of which
Little Crakes and Eurasian Bitterns are
heard in evenings. However, the path
is wet, some parts are overgrown
with nettles, thus, visitors have to
be ready for that. In the beginning
of summer, the Amalvas polder will
reveal its best in the early morning or
late evening.

Other animals. Moose, roe deer,
European beavers, grey hares, fox-
es, badgers, racoon dogs.



ZUVINTO EZERAS IR APLINKINIAI LAUKAI
LAKE ZUVINTAS AND ADJACENT FIELDS

© O 0 %

TOP 3: migruojan¢iy vandens
pauksciy santalkos, juarinis erelis,
dsuotoji zylé.

Tikslinés  rasys:  migruojandiy
Zasy, andiy ir tilviky santalkos. Peré-
jimo laikotarpiu — gulbé giesmininké,
pilkoji Zasis, rudagalvé kryklé, ruda-

galvé antis, kuoduotoji antis, klykuo-
lé, didysis danciasnapis, kurapka, te-
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TOP 3: agglomerations of migrat-
ing waterfowl, White-tailed Eagle,
Bearded Reedling.

Notable species. Agglomera-
tions of migrating geese, ducks and
waders. Breeding: Whooper Swan,
Greylag Goose, Eurasian Teal, Com-
mon Pochard, Tufted Duck, Com-
mon Goldeneye, Common Mergan-
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tervinas, didysis baublys, rudakaklis
kragas, nendriné lingé, pieviné lingé,
mazasis erelis réksnys, jarinis erelis,
vapsvaédis, ilgasnapé vistelé, ploviné
vistelé, Svygzda, griezlé, pilkoji gerve,
perkino oZelis, raudonkojis tulikas,
juodoji Zuvédra, geltonoji kielé, mé-
lyngurklé, plésrioji medsarké.

Vietovés aprasymas. Zuvinto re-
zervatas - pirmoji Lietuvoje saugoma
teritorija. 1937 m. jg jsteigé garsus
gamtininkas Tadas Ivanauskas. EZero
svarba Cia perintiems ir per migracijas
apsistojantiems sparnuociams paste-
béta dar prieS Simta mety, taciau ir
dabar 3i teritorija gamtininkams kelia
nuostabg gamtine jvairove. Zuvinto
eZeras zymus ir kaip pirmoji gulbiy ne-
byliy veisimosi vieta masy 3alyje, tik
véliau jos i$ Cia pradéjo plisti j kitus Sa-
lies regionus. Ne veltui Sios saugomos
teritorijos simbolyje yra gulbiy silue-
tai. Dabar Zuvinto, Zalty¢io ir Amalvo
ezerams, su aplinkinémis teritorijomis
apimantiems 14 199 ha plota, suteik-

ser, Grey Partridge, Black Grouse,
Eurasian Bittern, Red-necked Grebe,
Western Marsh Harrier, Montagu’s
Harrier, Lesser Spotted Eagle, White-
tailed Eagle, European Honey Buz-
zard, Water Rail, Little Crake, Spotted
Crake, Corn Crake, Common Crane,
Common Snipe, Common Redshank,
Black Tern, Western Yellow Wagtail,
Bluethroat, Great Grey Shrike.

Site description. The Zuvintas
Reserve is the first protected area in
Lithuania, founded in 1937 by Tadas
Ivanauskas, an outstanding Lithua-
nian naturalist and ornithologist. The
natural importance of the lake for
breeding and migrating birds was no-
ticed a hundred years ago, and nowa-
days the site continues to amaze nat-
uralists by its natural diversity. Lake
Zuvintas is notable as the first breed-
ing site of the Mute Swans that later
from here spread to other regions in
Lithuania. The logo of this protected
area embraces swan silhouettes.

Zuvinto eZero pakrastys i§ bokstelio © Marius Karlonas

The Zuvintas lake from the watching tower © Marius Karlonas
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tas Zuvinto biosferos rezervato sta-
tusas. Visg informacijg apie lankymasi
Sioje teritorijoje galite rasti interneto
svetainéje www.zuvintas.lIt arba uzsu-
ke j lankytojy centrg Zuvinty kaime.

Stebéjimo taktika ir vietos. Ste-
béti pauks¢ius Zuvinto eZere ir ap-
linkinése pievose galima visais mety
laikais, nes keliai yra geros buklés,
patogu privaZiuoti. Si teritorija or-
nitologiniu poZiariu jdomi didZigja
mety dalj — nuo kovo vidurio iki Zie-
mos — kol eZerg uztraukia ledas, o ap-
linkinius laukus sukausto Saltis, bet
stebéjimo vietos skirtingais tarps-
niais skiriasi.

Migracija. Per pavasaring migraci-
ja apsistojusius vandens ir tilvikinius
pauks¢ius geriausia stebéti Zuvinto
eZere bei jo pakrantéje ties Aleknoniy
ir Zuvinty kaimais. Cia jkurtas ir rezer-
vato lankytojy centras . Palike au-
tomobilj prie lankytojy centro, darbo
metu galite uZeiti j vidy, iSsamiau susi-
pazinti su biosferos rezervato gamtos
vertybémis ir uZlipti j apzvalgos aikSte-
le ant stogo. Nuo jos patogu stebéti
aplinkinése pievose besimaitinancias
ir eZere su antimis plaukiojancias Z3-
sis, saloje ) sutdpusius tilvikinius bei
vandens paukscius. Apsizvalge nuo
lankytojy centro, eikite paZintiniu taku
per nendryng medinio bokstelio link.
Tako ilgis siekia 250 m, Zingsniuokite
juo neskubédami, nes ir altuoju mety
laiku dia galima iSgirsti ir pamatyti
nendrynuose zvimbsindias Gsuotgsias
zyles. Nuo bokstelio galésite apZvelg-
ti eZerg ir salg is kitos pusés. Regykla
ties Zuvinty kaimu @ - dar viena gera

Currently, lakes Zuvintas, Zaltytis
and Amalvas, 14199 ha, have been
designated the Zuvintas Biosphere
Reserve. For more information con-
cerning visiting the area see website
www.zuvintas.lt or contact the Visitor
Centre in the village of Zuvintai.

Birdwatching sites and tactics. In
Lake Zuvintas and adjacent mead-
ows, birdwatching is convenient in
various seasons due to sufficiently
good condition of the roads and easy
access. From the ornithological point
of view, the site is interesting nearly
all year round - from mid-March to
winter when the lake becomes ice-
bound and the adjacent fields are
frozen over. The birdwatching sites
vary in relation to seasons.

Migration. In spring migration,
the best site to watch waterfowl and
waders at this stopover point is lake
Zuvintas and its lakeside at the villages
of Aleknonys and Zuvintai. The Visi-
tor Centre of the Zuvintas Biosphere
Reserve is located on the lakeside
between the villages of Aleknonys
and Zuvintai @. Having parked your
vehicle at the Visitor Centre you may
visit it within the working hours and
learn about natural values of the Bio-
sphere Reserve, also to climb onto
the observation platform erected on
the roof of the Visitor Centre. From
the observation platform it is conven-
ient to birdwatch geese feeding in the
adjacent meadows, ducks and geese
swimming on the lake, waders and
other waterfowl sitting on the island
®3). Having explored around, from the
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Remeza (Remiz pendulinus) © Dalia Ra¢kauskaité
Eurasian Penduline Tit © Dalia Rackauskaité

vieta migruojantiems vandens ir tilvi-
kiniams pauksciams stebéti. Vaziuo-
dami per Zuvinty kaima link AZuoliniy
(), desinéje puséje greta sodybos pa-
matysite 2 m aukscio regykla (apzval-
gos aikstele). IS jos galésite apZzidréti
uzlietas Zuvinto slénio pievas, kuriose
pavasarj leidZiasi Z3sys, antys ir tilvikai.

Per rudenine migracija Zuvinto
eZere gausiai leidZiasi antys, o nakvy-
nés is aplinkiniy lauky grjzta Zasys.
EZere besibdriuojancius paukscius
patogiausia stebéti nuo lankytojy
centro ) ir greta esantio bokstelio.
Pietine eZero dalj apZvelgsite nuo
regyklos Zuvinty kaime @. Bene
graziausias rudeninés migracijos fe-
nomenas — vakarinis gerviy grjzZimas
j nakvynés vietas Zuvinto paliose
(pelkéje). Nuo rugpjicio pabaigos iki
rugséjo galo Cia naktis leidzia takstan-
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Visitor Centre follow the Nature Trail
via the reed zone towards the tower.
On the Nature Trail, 250 m, keep a slow
pace as you may hear “ping” calls and
see Bearded Reedlings in the reedbed
even in the cold season. From the tow-
er you will be able to observe the lake
from a different angle. The observa-
tion platform at the village of Zuvintai
@ is another good birdwatching site
for waterfowl and waders.

Passing by the village of Zuvintai
towards Azuoliniai (&), at the home-
stead on the right side you will notice
an observation platform (2 m high).
From there you may enjoy birdwatch-
ing on the flooded meadows of the
Zuvintas valley where geese, ducks
and waders land in spring.

In autumn migration, onto lake
Zuvintas numerous ducks land, geese



ciai pilkyjy gerviy. Jos — tik migrantés,
dauguma 3iy gerviy pelkéje sustoja
trumpo poilsio ilgos kelionés metu i$
tolimosios Siaurés j pietus. Ankstyva
rytg jos pakyla i$ paliy ir skrenda mai-
tintis j dirbamus laukus iki keliy de-
Simciy kilometry atstumu, taciau sau-
lei leidZiantis, mazdaug nuo 18 val,,
pirmosios gervés jau pradeda grjzti j
nakvynés vietas, pats pikas bna apie
19-20 val. I3 toliausiai skrendancios |
pelke nusileidZia jau visai sutemus.
Patogiausia Sj reginj stebéti nuo kal-
vos prie Zailiy gyvenvietés ®), aplink
kurig neretai galima iSvysti ir laukuose
besimaitinandius tetervinus.
Veisimosi laikotarpis. Geguzés—bir-
Zelio ménesiais migruojanciy vandens
pauksciy santalky eZere nebelieka,
bet pakrantés ir nendrynai netyla nuo
¢ia perinciy sparnuodiy. Geriausias
paros metas juos iSvysti arba isgirsti —

return here from adjacent fields for
the night. The birds on the lake are
best observed from the Visitor Cen-
tre @ and the tower nearby. You will
be able to birdwatch in the southern
part of the lake from the platform in
the village of Zuvintai @). The evening
return of Cranes during autumn migra-
tion to the Zuvintas mire for the night
is an awesome phenomenon in the
vicinity of Zuvintas. From end of Au-
gust to end of September thousands
of Common Cranes pass nights in the
Zuvintas mire. Here, the migrating
cranes mainly have their short stopo-
ver during their long journey from the
far North to the South. In early morn-
ings, they fly from the mire to feed on
arable fields within several dozens of
kilometres, and at sunset, around 6
p.m., they start to return to the over-
night stay sites in the mire peaking at

Pilkosios gervés (Grus grus) © Dalia Ra¢kauskaité
Common Cranes © Dalia Rackauskaité
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ankstyvas rytas, tik patekéjus saulei,
arba vakaras - valanda iki saulélydzio
ir poravalandy pojo. Tinkamiausia vie-
ta ezere perin¢ioms antims ir medzio-
jan¢ioms nendrinéms lingéms stebé-
ti, klausytis didzZiyjy baubliy, remezy,
asuotyjy zyliy, nendriniy Ziogeliy su
krakslémis ir nendrinukémis - Zuvinto
eZero pazintinis takas prie lankytojy
centro @. Jei pasiseks, &ia isgirsite ir
mélyngurkle. Dar viena jdomi vieta
pavasarinés migracijos pabaigoje ir
pauksciy veisimosi metu — Liepakojy
pelké @. Joje pavasarj leidZiasi tilvi-
kiniai pauksiai ir vistelés, o peréjimo
metu aptinkama raudonkojy tuliky,
brastiniy tilviky, perkano oZeliy, pem-
piy, Svygzdy, peri pilkosios Z3sys, me-
dzioja pievinés ir nendrinés lingés. Pa-
togiausia pelke apZvelgti nuo kalvos
@ prie Liepakojy gyvenvietés. Ties
prieSpaskutine sodyba Siame kaime

\
\

Whooper Swan © Marius Karlonas
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Gulbé giesmininké (Cygnus cygnus) © Marius Karlonas

around 7-8 p.m., and those coming
back to the mire from the most remote
places land after dark. Birdwatching is
most convenient from the hill at the
settlement of Zailiai ® where you may
also happen to observe feeding Black
Grouses on the fields.

Breeding period. In the breeding
period, May - June, agglomerations
of migrating waterfowl on the lake
disappear but the edges and reed-
beds of the lake resound with breed-
ing birds. The best time of the day to
see and hear them is early mornings,
just after the sunrise, or evenings - an
hour before and a couple of hours
after the sunset. In the lake, the best
site to birdwatch and observe bree-
ding ducks, hunting Western Marsh
Harriers, to hear Eurasian Bitterns,
Eurasian Penduline Tits, Bearded

Reedlings, Savi’s, Reed and Aquatic




Jurinis erelis (Haliaeetus albicilla)
© Marius Karlonas
White-tailed Eagle © Marius Karlonas

pasukite j kaire keliuku link pievy ir ¢ia
palikite automobil;. Eidami per pievas
vakary kryptimi 300 m link kalvelés,
lauky balutése galite iSgirsti ir retus
varliagyvius — raudonpilves kimutes.
Nuo kalvos matysite visg Liepakojy
pelke ir sparnuociy gyvenima joje. Sig
vietg verciausia aplankyti anksti ryte
arba saulei leidZiantis.

Kiti gyvinai. EZero apylinkése ne-
retos stirnos, Sernai, pilkieji kiskiai, la-
pés, usariniai Sunys. EZere ir kanaluose
vakarais suaktyvéja bebrai, kanadinés
audinés. ApyeZerés pievose ir pelku-
tése kartkartémis aptinkama briedZiy.
Liepakojo pelkéje girdimos raudonpil-
vés kimutés.

Warblers is the Nature Trail of lake
Zuvintas at the Visitor Centre @). If
luck accompanies you may be able to
hear the Bluethroat. Another inter-
esting site at the end of spring mig-
ration and in breeding season is the
Liepakojai swamp @. In spring, wad-
ers and crakes land on the swamp,
and in breeding season Common Red-
shanks, Green Sandpipers, Common
Snipes, Lapwings, Spotted Crakes are
found, Greylag Geese breed, Mon-
tagu’s and Western Marsh Harriers
hunt. The hill @) at the settlement of
Liepakojai is the most convenient site
for birdwatching. At the homestead
before the last one take the left small
road in the direction of the meadows
and park your vehicle there. Walking
in the meadows westwards towards
the hill, about 300 m, you may be
able to hear rare reptiles - European
Fire-bellied Toads. From top of the hill
you will observe the entire Liepako-
jis swamp and the birdlife there. The
most precious time to visit the site is
early morning or at sunset.

Other animals. In the vicinity of
the lake roe deer, wild boars, grey
hares, foxes, racoon dogs occur. In
the lake and canals beavers, Canadian
minks become active in the evening.
Occasionally moose are found in the
surrounding meadows and small
swamps. At the Liepakojai swamp Eu-
ropean Fire-bellied Toad are heard.
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BUKTOS MISKAS
BUKTA FOREST
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TOP 3: juodasis gandras, balt-
nugaris genys, mazoji musinuké.

Tikslinés rasys: jerubé, juodasis
gandras, vapsvaédis, jarinis erelis,
viStvanagis, mazasis erelis réksnys,
sketsakalis, pilkoji gervé, slanka,
brastinis tilvikas, paprastasis purple-
lis, naminé peléda, Zvirbliné peléda,
mazasis apuokas, pilkoji meleta, juo-
doji meleta, vidutinis margasis genys,
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TOP 3: Black Stork, White-backed
Woodpecker, Red-breasted Flycat-
cher.

Notable species. Hazel Grouse,
Black Stork, European Honey Buzzard,
White-tailed Eagle, Northern Goshawk,
Lesser Spotted Eagle, Eurasian Hobby,
Common Crane, Eurasian Woodcock,
Green Sandpiper, European Turtle
Dove, Tawny Owl, Eurasian Pygmy



mazasis margasis genys, baltnugaris
genys, mazoji musinuké, volungé, rie-
Suting, eglinis kryZiasnapis, svilikas.

Vietovés aprasymas. Zuvinto bio-
sferos rezervatui priklausanti Buktos
giria laikoma Lietuvos vidurio lygu-
mos misriyjy misky etalonu. Sis Zels-
vos kaimo paSonéje oSiantis miskas
vertingas skroblynais, saugomomis
augaly ir gyviny rasimis. Miske yra ir
Simtmedius menanciy azuoly, kuriy
storose Sakose lizdus suka tokie reti
pauksciai kaip juodieji gandrai, jari-
niai ereliai ar mazieji ereliai réksniai.
Senuose ir sutranijusiuose 3Zuoly
kamienuose veisiasi rety rasiy va-
balai, ¢ia auga retai kur aptinkamos
kerpés ir grybai. Nors miske ribojama
tkiné veikla, Zmonéms nedraudzia-
ma jame lankytis. Buktos giria visais
mety laikais turi kuo nustebinti gam-
tos mylétojus.

Stebéjimo taktika ir vietos. Ge-
riausias laikas aplankyti Buktos miskg
yra pavasaris, kai suaktyvéja Cia gyve-
nantys séslis sparnuodiai ir sugrjzta
tolimieji migrantai, Ziema praleide
pietuose. Jau kovo meénesj plySauja
zylés, Svilpauja bukudiai, pasigirsta ir
pirmosios geniy trelés, pilkyjy gerviy
trimitai, parskrenda pirmieji strazdai.
Balandj aktyvis visy cia gyvenandiy
radiy geniai, vienos daZniausiy Sioje
girioje — pilkosios ir juodosios meletos.
Vidutiniai ir baltnugariai geniai Cia tiks-
lingai saugomi kaip Europos Bendrijai
svarbios rasys.

Balandis — geras metas ir pelédy
paieskoms. Dienai brékstant ir vakaro
sutemoms gaubiant miska, jame gali-

Owl, Long-eared Owl, Grey-headed
Woodpecker, Black Woodpecker,
Middle Spotted Woodpecker, Lesser
Spotted Woodpecker, White-backed
Woodpecker, Red-breasted Flycat-
cher, Eurasian Golden Oriole, Spotted
Nutcracker, Red Crossbill, Hawfinch.

Site description. The Bukta fo-
rest belonging to the Zuvintas Bio-
sphere Reserve is considered to be
the benchmark for a mixed forest of
the Lithuanian Middle Plain. The fo-
rest situated near the village of Zelsva
contains valuable hornbeam areas,
protected species of plants and ani-
mals. In the forest centenarian oak
trees are found and their branches
are ideal for nests of Black Storks,
White-tailed or Lesser Spotted Eag-
les. In old and rotten oak trunks rare

Baltnugaris genys (Dendrocopos leuco-
tos) © Marius Karlonas

White-backed Woodpecker

© Marius Karlonas
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Buktos miskas

© Marius Karlonas
Bukta forest © Marius Karlonas

te iSgirsti jaukiai Svilpaujant Zvirbline
peléda, tacdiau visai sutemus ji nutyla,
prieSingai nei naminés pelédos, kurios
Ubauti pradeda tik visiSkoje tamsoje.
Beieskant zvirblinés pelédos, pirmiau-
sia pasirodo slankos - cypsédamos ir
kvorksédamos jos skraido sulig me-
dZiy virsanémis virS miSko keliuky.
Jerubéms balandzio ménuo - taip pat
tinkamiausias laikas, bitent tada jvai-
riose girios vietose girdimas aukstas
Siy misko visteliy Svilpimas.

Geguze parskrenda visi vabzdzia-
lesiai pauksc¢iai ir miSkas prisipildo jy
giesmiy. Prie Cia jprasty karietaiciy,
strazdy ir zyliy balsy prisijungia de-
vynbalsés, pecialindos ir musinukés.
Pastaryjy miSke aptinkamos trys ra-
Sys: pilkoji, margasparné ir maZzoji. Dél
brandziy lapuotyny ir skroblyny ploty
Siame miske ornitologai tikisi iSgirsti ir
baltakakles musinukes, kurios peri ne-
toli sienos Lenkijoje. GeguZze ir birZelj
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species of beetles breed, rare lichen
and fungi grow. Though in the forest
economic activities are limited, visit-
ing it is not. In all seasons the Bukta
forest amazes nature lovers.

Birdwatching sites and tactics.
The best season to visit the Bukta for-
est is spring when birds settled here
become active and migrant birds re-
turn having spent winter in the south.
In March, here Tits sing actively, Eura-
sian Nuthatches whistle, the first
spring drumming of Woodpeckers,
trumpeting of Common Cranes are
heard, the first Thrushes come back.
In April, all species of Woodpeckers
behave energetically including Grey-
headed and Black Woodpeckers, be-
ing common species in the forest, as
well as Middle Spotted and White-
backed Woodpeckers protected here
as species of Community Importance.

April is the right time to trace
owls: at dawn and after dusk falls
on the forest quiet whistling of the
Eurasian Pygmy Owl may be heard,
however, this bird may not be heard
at full darkness, contrary compared
to its relative Tawny Owl that starts
hooting in full darkness. In search of
the Eurasian Pygmy Owl first you may
notice Eurasian Woodcocks - they fly
about squeaking and grunting just
above the trees over small roads in
the forest. April is also suitable to
watch Hazel Grouses as at that time
high pitched piping of this grouse is
heard in different sites of the forest.

In May, all insectivorous birds
come back filling the forest with
their songs. Sounds of common



Juodasis gandras (Ciconia nigra)
© Marius Karlonas
Black Stork © Marius Karlonas

pasigirsta vis re¢iau masy 3alyje aptin-
kamo paprastojo purplelio balsas.
BalandZio, geguzés ir birZelio mé-
nesiais galite pastebéti virS misko ar
jo pakrasc¢iuose medziojancius jari-
nius erelius, mazuosius erelius réks-

Buktos misko pazintinis takas © Marius Karlonas
Bukta forest Nature Trail © Marius Karlonas

birds, such as Winter Wrens, Thrush-
es and Tits are joined by melodious
songs of Warblers and Flycatchers,
three species of which occur in the
forest - Spotted, European Pied and
Red-breasted Flycatchers. In mature
deciduous forests and hornbeam
areas ornithologists expect to hear
Collared Flycatchers that breed
close to the border in neighbouring
Poland. In May and June, a sound of
the European Turtle Dove becoming
rarer in our country is heard.

In April, May and June, you may
notice White-tailed Eagles, Lesser
Spotted Eagles, Northern Goshawks
and Eurasian Sparrowhawks, Euro-
pean Honey Buzzards, Eurasian Hob-
bies hunting over the forest or in its
edges. At noon you may watch ter-
ritorial gliding of Black Storks high
above the forest. In July, the forest
starts gradually to plunge into silence,
bird songs are heard less often, and
you may listen to them solely in early
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nius, vistvanagius ir paukstvanagius,
vapsvaédzius, sketsakalius. Vidurdienj
galima pamatyti ir juodyjy gandry te-
ritorinius skrydzius aukstai virs misko.

Liepg miskas pradeda tilti, pauks-
¢iy giesmés skamba vis reciau, kiek
triukSmingiau tik ankstyva ryts, vos
patekéjus saulei. O rugpjitj migruo-
jantys pauksdiai po truputj palieka gi-
rig ir joje tampa palyginti tylu, tik kur
ne kur girdéti, kaip cirpsi zyliy jauni-
kliai ir stuksena genys.

Cia verta apsilankyti ir rudenj ar
Ziema. Tuomet like smulkieji spar-
nuodiai telkiasi j bdrelius ir klajoja po
miska. Tokiuose bdreliuose neretai
galima pamatyti kone visas Lietuvos
miskuose perincias zyliy rasis, liputj,
bukutj, nykStukus ir net mazajj marga-
ji geni. Kiti geniai taip pat lieka miske
per visg Ziema, todél Siuos pauksdius
nesunku aptikti atidziau pasiklausius,
kai jie maitinasi snapu stuksédami j
medj. Rudenjir Ziema Cia galima isgirs-
ti ar iSvysti rieSutine, Zvirbline peléda,
viStvanagj, eglinius kryZiasnapius.

..d’.u

Vilkai Buktos miske © Vaidas Karpavicius

morning, at dawn. In August, migra-
ting birds start leaving the forest and
silence becomes prevalent, except for
seldom sounds of chirping young Tits
and pecking Woodpeckers. However,
itis worthwhile to visit the forest in au-
tumn and winter — staying small birds
get together into small flocks and
wander around in the forest. In such
small flocks nearly all species of Tits,
the Eurasian Treecreeper, the Eurasian
Nuthatch, Goldcrests and even the
Lesser Spotted Woodpecker may be
found. Other species of Woodpeck-
ers stay in the forest throughout win-
ter, thus they can be discovered with
the help of attentive listening, where
they feed pecking on trees with their
beaks. In autumn and winter, here you
may hear or watch the Spotted Nut-
cracker, the Eurasian Pygmy Owl, the
Northern Goshawk, the Red Crossbill.

The best place for birdwatching
in the forest is the Bukta Nature Trail
— —. Access is easy to the Nature
Trail : in Zelsva look for the sign

Grey Wolves in the Bukta forest © Vaidas Karpavicius
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Margasparné musinukeé (Ficedula hypoleuca) © Marius Karlonas

European Pied Flycatcher © Marius Karlonas

Geriausia vieta susipazinti su Sio
misko sparnuodiais — Buktos gamtinis
pazintinis takas — —. Atvykti iki jo ne-
sunku - Zelsvoje pamatysite lan-
kytinos vietos nuoroda, pasuke j miska
vaziuokite 1,3 km sekdami nuorodo-
mis, kol pasieksite tako pradzig — auto-
mobiliy stovéjimo aikstele @). Eidami
Siuo 2 km ilgio taku per skroblynus,
aliuvinius miskus, pelkétus lapuociy
plotus, pabuvosite kertinéje misko
buveinéje ir galésite iSvysti nemazai
minéty pauksciy. Jei turite daugiau
laiko ir noro pamatyti visas tikslines Sio
misko rasis, batina pasivaikscioti po
skirtingas vietas, taciau miskas Slapias
ir vietomis pelkétas, todél bikite pasi-
ruoSe tinkama aprangg ir batus.

Kiti gyvinai. Buktos miSke gyvena
briedziai, taurieji elniai, stirnos, vilkai,
lapés, barsukai, usdriniai Sunys, miski-
nés kiaunés, voverés, pilkieji kiskiai.

to the site, and having turned to the
forest drive 1,3 km following the signs
until you reach the beginning of the
Nature Trail - the parking lot (@. Fol-
lowing the Nature Trail, 2 km, through
the hornbeam areas, alluvial forests,
swampy deciduous forests you will see
the forest key habitat and enjoy the
opportunity to find many of the birds
above. Those who may spare more
time and wish to see all targeted spe-
cies in this forest are advised to have
longer walks in different areas of the
forest; the forest is wet and swampy
at some points be sure you have suit-
able clothing and footwear.

Other animals. Moose, European
red deer, roe deer, wolves, foxes,
badgers, racoon dogs, common mar-
tens, squirrels, grey hares.
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ZALTYCIO EZERAS
LAKE ZALTYTIS
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TOP 3: pilkoji Zasis, ploviné vistelé,
dsuotoji zylé.

Tikslinés rasys: migruojanciy Zasy
ir anciy santalkos. Peréjimo laikotar-
piu — pilkoji Zasis, rudagalvé kryklé,
kuoduotoji antis, kurapka, didysis
baublys, didysis baltasis garnys, nen-
driné lingé, pieviné lingé, jarinis ere-
lis, ilgasnapé vistelé, ploviné vistelé,
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TOP3: Greylag Goose, Little Crake,
Bearded Reedling.

Notable species: Agglomerations
of migrating geese and ducks. Breed-
ing: Greylag Goose, Eurasian Teal,
Tufted Duck, Grey Partridge, Eurasian
Bittern, Great Egret, Western Marsh
Harrier, Montagu’s Harrier, White-
tailed Eagle, Water Rail, Little Crake,



Svygzda, grieZlé, pilkoji gerve, perki-
no ozelis, juodoji Zuvédra, geltonoji
kielé, margasis ziogelis, nendrinis Zio-
gelis, asuotoji zylé, remeza, raudon-
galvé sniegena, plésrioji medsarké.

Vietovés aprasymas. Pietvakari-
néje Zuvinto biosferos rezervato daly-
je, Buktos migko ir Zelsvos kaimo pa-
Sonéje, tyvuliuoja Zelsvelés baseinui
priklausantis, kone 4,5 km ilgio Zalty-
cio eZeras. Nors jj juosia melioracijos
grioviai, o dauguma natdraliy pievy
paverstos dirbamais laukais, eZeras
ir likusios uzpelkéjusios jo pakrantés
vis dar yra itin mégstamos migruojan-
¢iy ir Cia perindiy sparnuociy. Seklios
pakrantés smarkiai uzpelkéjusios, ap-
augusios nendrémis, kramais, sunkiai
izengiamos Zmogui. Taciau vandens ir
nendryny pauksciams toks eZeras yra
puiki vieta saugiai sukti lizdus, peréti
ir auginti jauniklius, o seklumose pa-
togu maitintis.

Pauksciy stebéjimo regykla prie Zaltycio eZero © Regimantas Vabuolas

Spotted Crake, Corn Crake, Common
Crane, Common Snip, Black Tern,
Western Yellow Wagtail, Common
Grasshopper, Savi’s Warbler, Bearded
Reedling, Eurasian Penduline Tit, Com-
mon Rosefinch, Great Grey Shrike.

Site description. Lake Zaltytis,
nearly 4,5 km long, belonging to the
Zelsvelé basin, lies by the Bukta fo-
rest and the village of Zelsva in the
south-western part of the Zuvintas
Biosphere Reserve. Though the lake
is surrounded by drainage canals and
the largest area of the meadows that
used to surround the lake have been
converted into arable fields, how-
ever, the lake and its swampy shores
attract migrating and breeding birds.
Shallow shores of the lake are hea-
vily swampy, overgrown with reeds,
bushes and nearly impenetrable by
man. But for waterfowl and birds of
reeds the lake is a generous place to

The birdwatching tower at lake Zaltytis © Regimantas Vabuolas

35



Stebéjimo taktika ir vietos. Prie
Zaltytio veda nedaug keliy, todél ir
apzvalga gana ribota, bet Siaurine
ezero dalj nesunkiai apZvelgsite atvy-
ke prie Sio projekto metu pastatytos
paukstiy stebéjimo regyklos (1. Ja
pasieksite nuo Zelsvos kaimo pava-
Ziave 1,5 km pagrindiniu keliu Krosnos
kryptimi ir pasuke j asfaltuotg keliuka
desinéje arba nuo Krosnos miestelio
7,5 km Zelsvos kryptimi ir pasuke j
asfaltuota keliukg kairéje . Pa-
vaziave keliuku 500 m pasieksite pa-
krante, kur aiksteléje galésite palikti
automobil; ir uZlipti j regykla.

Kitas taskas — siurbliné pietinéje
ezero dalyje @. Sis stebéjimo taskas
néra toks patogus eZerui apZzvelgti,
taciau i$ jo puikiai girdésite placiuose
nendrynuose giedancius sparnuocius.
Pasiekti §j taSka galima skirtingais ke-
liais, bet jei vyksite nuo Krosnos, pa-

Pauks¢iy stebétojai regykloje prie Zaltycio eZero © Marius Karlonas

nest, breed and rare young as well as
to feed in the shoals.

Birdwatching sites and tactics.
Only few approach roads to the lake
exist, thus observation is rather limit-
ed; the northern part of the lake may
be easily overviewed from the bird-
watching platform @ built in the im-
plementation of this project. You may
access it as follows: from the village
of Zelsva take the main road in the
direction of Krosna, beyond 1,5 km
turn right to the small asphalt road
(or: from the small town of Krosna
take the main road in the direction of
Zelsva, beyond 7,5 km turn left to the
small asphalt road) going towards
the lake . Beyond 500 m you will
come to the lakefront where you may
leave your vehicle in the parking lot
and climb the platform.

Birdwatchers on the platform at lake Zaltytis © Marius Karlonas
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J
Usuotoji zylé (Panurus biarmicus)
© Marius Karlonas
Bearded Reedling © Marius Karlonas

vaziuokite 4,6 km Kalvarijos kryptimi
ir pasukite j deSinéje esantj keliuka,
kurio kairéje yra melioracijos kanalas
— —. Pavatziave keliuku 650 m, pa-
sieksite vandens siurbline, prie jos pa-
likite automobilj ir uZlipe ant pylimo
klausykités sparnuociy.

Migracijos. Per pavasaring migra-
cijg eZeras tampa mégstama migruo-
janciy vandens pauks¢iy stotele, cia
trumpo poilsio leidZiasi j tolimg Siaure
skrendantys Zasy ir anciy bariai. Pa-
vasariné vandens pauks¢iy migracija
jprastai prasideda kovo antroje pu-
séje ir trunka kone iki balandzio galo.
Pikas bana kovo paskutine ir balan-
dzZio pirma dekadg, kai eZere neretai
galima suskaiciuoti Simtinius anciy
ir Zasy birius. Zasys ezere tik ilsisi
ir nakvoja, o maitinasi aplinkiniuose
laukuose. Dalis jy skrenda maitintis j
uzliejamas pievas prie Rimiecio eZero
(2r. 41 p.), dalis maitinasi dirbamuose
laukuose prie JukneliSkés kaimo, gre-

Another site is a pump station in
the southern part of the lake @). This
birdwatching site is not very conven-
ient to observe the lake but you will
perfectly hear birds singing in the
reeds. You may take different roads to
come here. Coming from the side of
the small town of Krosna, go 4,6 km
in the direction of Kalvarija and turn
right to the small road, with a drainage
canal on its left — —. Beyond 650 m
you will come to the pump station,
leave your vehicle here and climb the
dyke to listen to the birdsongs.

Migration. In spring migration, the
lake becomes an attracting stopover
site of migrating waterfowl where
flocks of geese and ducks migrating to
far north land to rest. Usually, spring
migration of waterfow! starts in the
second half of March and lasts to the
end of April. The peak appears in the
last decade of March and the first
decade of April - flocks consisting of
hundreds of ducks and geese gather
here. In the lake ducks rest and stay
overnight, and go for feeding to the
adjacent fields. Some of them fly for
feeding to the flooded meadows at
lake Rimietis (p. 41), others — to the ar-
able fields at the village of Jukneliskés,
next to Sestokai. In spring migration, a
broad variety of duck species is found.
Besides common migrants Northern
Pintails, Gadwalls, Northern Shove-
lers, Common Pochards, Eurasian Wi-
geons and others may be observed. In
the beginning of May, in Zaltytis the
number of migrating Common, Black
and White-winged Terns increases,
sometimes up to several dozen.
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Pilkosios Zgsys (Anser anser) su jaunikliais © Marius Karlonas
Greylag Geese with goslings © Marius Karlonas

ta Sestoky. Per pavasarine migracija
ezere pastebima gana didelé andciy
rasiné jvairové. Be jprasty migranciy,
Zaltytyje pasirodo ir smailiauodegeés,
pilkosios, Saukstasnapés, rudagal-
vés antys, eurazinés cyplés bei kt.
Geguzés pradZioje eZere pagauséja
migruojandiy upiniy, juodyjy ir baltas-
parniy Zuvédry, kuriy kartais cia gali-
ma suskaiciuoti ir kelias deSimtis.
Rudeniné vandens pauksciy mi-
gracija eZere prasideda rugpjatj, kai
Zaltytyje ima leistis antys. Rugséjj an-
¢iy pagauséja, padidéja ir rasiné su-
détis. Siuo laikotarpiu galima stebéti
gausesnius kuoduotyjy ir rudagalviy
andiy barius. Rugséjo antroje puséje
pasirodo migruojandiy Zasy bdariai, o
spalj jy cia poilsio apsistoja iki keliy
tdkstandiy individy. Spalis ir lapkritis
yra geras laikas pasidairyti Zilyjy an-
¢iy, kurios neretai jsimaiSo j gausius
kuoduotyjy anciy bdrius.
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In the lake, autumn migration of
birds starts in August when ducks
start to land into Zaltytis. In Sep-
tember, the number of ducks and
variety of their species increase. At
that time more numerous flocks of
Tufted Ducks and Common Pochards
may be observed. October and No-
vember are suitable months to look
for Greater Scaups among numerous
flocks of Tufted Ducks.

Breeding. The first ones to settle
on the lakeshores are Greylag Geese,
they come back mid-April and without
any delay, the lake still being covered
withice, start laying eggs. Several pairs
of this species breed on the lakeshore,
and at the end of April they may be
observed swimming at the reeds with
their offspring. Visitors may expect to
observe such scenes from the bird-
watching platform (@. Also, variety
of ducks breed in the lake (Gadwalls,



Veisimosi laikotarpis. Bene pir-
mosios ezero pakrantése jsikuria pil-
kosios Z3sys, jos Cia parskrenda dar
kovo viduryje ir nieko nelaukdamos,
net eZerui visiSkai neatitirpus, prade-
da déti kiausinius. EZero pakrantése
peri kelios Siy Zasy poros, todél jau
balandZio pabaigoje galima iSvysti
jas, plaukiojancias nendryny pakras-
diais su Z3asiuky virtinémis. Pamaty-
ti §j reginj didzZiausia tikimybé nuo
pauksdiy stebéjimo regyklos (@. Taip
pat eZere gausiai peri jvairios antys
(pilkosios, rudagalvés, kuoduoto-
sios, rudagalvés kryklés ir kt.), lau-
kiai, gausu ausuotyjy kragy.

Atskiras gyvenimas verda uZpel-
kéjusiose, nendrynais ir krimynais
apaugusiose ezero pakrantése. Cia
pavasariais knibZda jvairiausiy spar-
nuodiy, i$ kuriy aiskiausiai issiskiria
duslus baublio balsas. Sj paukstj gir-
désite i§ bet kurios Zaltylio pusés,
nes ezere perincios kelios baubliy
poros girdimos dideliu atstumu.
Nendrynuose ir Slapiose eZero pa-
krantése girdéti ir viSteliy balsai.
BalandZio antra pusé ir geguzés
pradZzia yra geriausias laikas Siy spar-
nuodiy paieSkoms, taciau dieng jos
neaktyvios, todél prie ezero reikia
atvykti jau temstant ir palaukti kelias
valandas. Jei pasiseks, isgirsite plovi-
nes ir ilgasnapes visteles, Svygzdas ir
griezles. Nendrynuose gausu didziy-
ju ir mazyjy kraksliy, eZeriniy nendri-
nukiy ir nendriniy Ziogeliy. Cia galima
pamatyti ir vienus graziausiy nendry-
ny pauk&iy - Gsuotasias zyles. Sios
risies pauksciai Zalty¢io pakrantése
yra jprasti, todél juos galima aptikti

Common Pochards, Tufted Ducks, Eur-
asian Teals, etc.). Eurasian Coots, Great
Crested Grebes are in big numbers
here. Booming life may be heard in
the swampy lakeside overgrown with
reeds and bushes. In spring the area
teems with birds among which a low-
pitched booming sound of the Bittern
is heard. You will hear its voice from
any place at the lake as several pairs of
Bitterns breeding in the lake are heard
from a long distance. In the reeds
and wet shores of the lake crakes
are heard. The best time to look for
these birds is the second half of April
and start of May, but as these birds
are not active in daytime, birdwatch-
ers have to come at dusk and wait for
them few hours. If luck accompanies
voices of Little Crakes and Water Rails,
Spotted Crakes and Corn Crakes may
be heard. Besides Great and Eurasian

Raudongalvé sniegena (Carpodacus eryth-
rinus) © Dalia Rackauskaité
Common Rosefinch © Dalia Rackauskaité
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visais mety laikais, jskaitant ir Zie-
ma. Pakrantés krdmynuose neretai
Svilpauja raudongalviy sniegeny pa-
tinéliai, o stambesniuose medziuose
kojines primenandcius lizdus mezga
aukstu balsu cypsincios remezos.
Zaltytyje galima stebéti ir Zvejo-
jancius garnius, kuriy ¢ia aptinkamos
dvi rasys — didysis baltasis ir pilka-
sis. Plésrieji pauksdiai taip pat ne-
palieka Sio eZero be priezitros - jau
nuo ankstyvo pavasario pasirodzius
pirmiesiems migruojanciy vandens
pauksdiy bariams, paskui juos at-
skrenda ir jariniai ereliai, kurie cia
medZioja visa Siltajj mety perioda, iki
eZerg sukausto ledas. Nendrynuose
perincios nendrinés lingés irgi mégs-
ta ,,patruliuoti eZero pakrantémis,
ieSkodamos be priezitros palikto an-
Ciuko ar Zgsiuko. Jy giminaités pievi-
nés lingés retesnés, taciau kone kas-
met peri ezero apylinkése, todél jas
¢ia galima stebéti medziojandcias eZe-
ro pakrasciuose, daZzniau virs lauky.

Kiti gyvinai. EZero apylinkése
neretos stirnos, pilkieji kiskiai, lapés,

vakarais suaktyvéja bebrai ir Gdros.
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Reed Warblers, Sedge and Savi’s War-
blers, here Bearded Reedlings, very
beautiful birds of reeds, may be found.
The latter are rather common and nu-
merous on the shores of Zaltytis, thus
they may be found here all year round
including winter. Whistles of male
Common Rosefinches are not rare
in the lakeside bushes; and in bigger
trees Eurasian Penduline Tits produc-
ing high-pitched cheeping knit their
elaborate nests like socks.

In Zaltytis, visitors may observe
fishing Great Egrets and Grey Herons.
The lake is also under surveillance
by raptors: in early spring the first
flocks of migrating waterfowl are
followed by White-tailed Eagles that
hunt here until the lake is ice-bound.
Western Marsh Harriers breeding in
the lake reeds like “to patrol“ along
the shores looking for an unattended
duckling or gosling. Their relatives
Montagu’s Harriers are rarer, never-
theless they breed in the vicinity of
the lake nearly each year and may be
observed hunting at the edges of the
lake, mostly over the fields.

Other animals. Roe deer, grey
hares, foxes, racoon dogs are not rare
in the vicinity of the lake. European
beavers and otters become active in
the lake and canals in the evening.
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TOP 3: pieviné lingé, putpelé,
juodoiji Zuvédra.

Tikslinés rasys: migruojanciy Zasuy,
andiy ir tilviky santalkos. Peréjimo lai-
kotarpiu — gulbé giesmininké, pilkoji
Z3sis, rudagalvé kryklé, kuoduotoji an-
tis, klykuolé, kurapka, putpelé, ausuo-
tasis kragas, didysis baublys, nendriné
lingé, pieviné lingé, mazasis erelis réks-
nys, sketsakalis, ilgasnapé vistelé, plo-
viné vistelé, grieZlé, nendriné vistelé,
pilkoji gervé, perkino oZelis, brastinis
tilvikas, krantinis tilvikas, juodoji Zuveé-
dra, maZzasis apuokas, lyguté, geltonoji
kielé, margasis Ziogelis, upinis Ziogelis,
nendrinis Ziogelis, remeza, plésrioji
medsarké, raudongalvé sniegena.

Vietovés aprasymas. Pla¢iame
slényje, 5 km j Siaure nuo Lazdijy,
slagso negilus, juodalksnyny ir pelké-
ty pakrandiy juosta atitvertas Rimie-
Cio eZeras. | §j eutrofinj eZerg jbéga is
Lazdijy atitekantis RaiSupis, o Siauri-
néje dalyje iSteka Kirsna, kuri, palikusi
Rimietj, dar kelias deSimtis kilometry
vingiuoja iki Se3upés. Raisupio ir Kirs-
nos slénis tesiasi 12 km - kone nuo
pat Lazdijy iki SeStoky kaimo Siauré-
je. Rimietis kadaise buvo paskelbtas
ornitologiniu draustiniu, nors dabar
§j statusg prarades, taciau tiek pats
eZeras, tiek pievos aplink jjir slénis vis
dar yra itin mégstama migruojandciy ir
perinciy sparnuociy vieta.

Stebéjimo taktika ir vietos.

Migracija. Rimiecio eZera su RaiSu-
pio ir Kirsnos sléniais mégsta migruo-
jancios Z3sys, antys ir tilvikai. Jau nuo
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TOP 3: Montagu’s Harrier, Com-
mon Quail, Black Tern.

Notable species. Agglomera-
tions of migrating geese, ducks and
waders. Breeding: Whooper Swan,
Greylag Goose, Eurasian Teal, Tufted
Duck, Common Goldeneye, Grey Par-
tridge, Common Quail, Great Crested
Grebe, Eurasian Bittern, Western
Marsh Harrier, Montagu’s Harrier,
Lesser Spotted Eagle, Eurasian Hob-
by, Water Rail, Little Crake, Corn
Crake, Common Moorhen, Common
Crane, Common Snipe, Green Sandpi-
per, Common Sandpiper, Black Tern,
Long-eared Owl, Woodlark, Western
Yellow Wagtail, Common Grasshop-
per, River Warbler, Savi’s Warbler,
Eurasian Penduline Tit, Great Grey
Shrike, Common Rosefinch.

Site description. Lake Rimietis,
shallow, enclosed by a belt of black al-
der groves and marshy shores, lies in
a wide valley, 5 km northwards from
the town of Lazdijai. The valley of the
RaiSupis and Kirsna rivers extends 12
km — nearly from Lazdijai to the village
of Sestokai in the north. Rimietis used
to have the status of an ornithological
reserve, though deprived at present,
however, migrating and breeding
birds are fond of both, the adjacent
meadows and the valley.

Birdwatching sites and tactics.

Migration. Lake Rimietis together
with the valleys of the RaiSupis and
Kirsna rivers are the site attractive to
migrating geese, ducks and waders. In



ankstyvo pavasario, kai j slénio pievas
subéga polaidZio vanduo, tam tikrose
vietose galima matyti pirmuosius poil-
sio nusileidusius migruojanciy anciy ir
Z3sy birelius. Migruojanciy vandens
pauksdiy pikas prasideda kovo pabai-
goje ir trunka iki balandzio vidurio,
véliau pievose slagsantis vanduo su-
sigeria arba iSteka j SeSupe. Per pikg
pievose leidzZiasi Zasys, kartkartémis
dia jy priskaic¢iuojama iki keliy takstan-
¢iy. Gausiausiai aptinkama Zelmeniniy
ir baltakakdiy Zasy, taciau pasitaiko ir
baltaskruosc¢iy bernikliy. Antys taip
pat pamégusios slényje telkSancias ba-
lutes, Cia pavasariais leidZiasi rudagal-
vés ir dryZzagalvés kryklés, eurazinés
cyplés, SaukStasnapés ir smailiauo-
degés antys. Zasys ir antys dazniau-
siai leidZiasi Siauriau Rimiecio eZero
esanciame Kirsnos slényje, apziQréti
Sig teritorijg patogu nuo Kirsng ker-
tancio keliuko @ ir nuo kalvelés @),
paéjus 200 m vakary kryptimi per lau-

F

early springtime, when snowmelt wa-
ter flows together to the valley mead-
ows the first scattered small flocks of
migrating ducks and geese may be
observed landing for rest. The gather-
ing peak of migrating waterfowl is ob-
served between the end of March to
mid-April; later water on the meadows
is absorbed or flows out to Sedupé.
During the peak geese, occasionally up
to several thousand, land here. Mainly,
Beanand and Greater White-fronted
Geese occur, though occasionally Bar-
nacle Geese are found. Ducks also like
small swampy areas in the valley, in
spring Eurasian Teals, Garganeys, Eura-
sian Wigeons, Northern Shovelers and
Northern Pintails land here. Geese and
ducks land mainly on the Kirsna valley
to the north of lake Rimietis; it is con-
venient to observe the site from the
small road (@ crossing the Kirsna and
from the small hill @, having walked in
field 200 m westwards from the village

Ausuotasis kragas (Podiceps cristatus) su jaunikliais © Dalia Rac¢kauskaité
Great Crested Grebe with offspring © Dalia Rackauskaité
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Juodoji Zuvédra (Chlidonias niger) © Marius Karlonas

Black Tern © Marius Karlonas

kus nuo Pakirsniy kaimo. Per pavasa-
rine migracijg trumpo poilsio | slényje
telkSancias balutes taip pat leidziasi
tilvikai, Cia aptinkami gausds pempiy
bariai, dirviniai séjikai, upiniai kirlikai,
gaidukai, perkino oZzeliai, didZiosios
kuolingos, raudonkojai tulikai, brasti-
niai tilvikai ir tikuciai. Jie, panasiai kaip
ir Zgsys su antimis, gerai matomi nuo
tasky @ ir @. Dar viena patogi terito-
rija tilvikams stebéti - vieta, kur Kirs-
na iSteka i Rimiecio. Nuo tiltelio per
Kirsng @ galima matyti abipus kelio
telkSancias balas, kuriose neretai
braido pempés ir brastiniai tilvikai.
Stebéti ezere per migracijg nusilei-
dusius vandens paukscius yra sunku,
nes didZioji pakranciy dalis uzpelkéjusi
ir apaugusi juodalksniais. EZero pa-
krantéje yra pora privaciy sodyby, bet
ju savininkai nenoriai jsileidzia paSalie-
Cius, nors pagal jstatymg 5 m eZero pa-
krantés juosta turi buti vieSa ir prieina-
ma visuomenei. Rytinéje eZero dalyje
santalky bina maZziau negu vakariné-
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of Pakirsniai. In spring migration, wad-
ers also land to tiny swampy areas to
have a short rest. Numerous flocks of
Lapwings, European Golden Plovers,
Little Ringed Plovers, Ruffs, Common
Snipes, Eurasian Curlews, Common
Redshanks, Green Sandpipers and
Wood Sandpipers are observed. Like
geese and ducks, they are convenient
to observe from points @) and @. An-
other convenient area to observe wa-
ders is the site where the Kirsna has its
source in lake Rimietis. From the small
bridge over the Kirsna river @ you may
observe small swampy points on both
sides of the road where Lapwings and
Green Sandpipers wade in.

In migration season, birdwatch-
ing on the lake is complicated as the
biggest part of the lake shores are
swampy and overgrown with black
alders. There is a couple of private
homesteads at the lakeside but the
owners are not friendly to admit out-
siders, despite legislation provisions



je, tadiau cia yra bene vienintelis vieSas
privaziavimas prie Rimiec¢io (3). EZere
ir pavasarj, ir rudenj galima pamatyti
migruojandiy andiy bdarius, tarp kuriy
daugiausia yra didZiyjy, kuoduotyjy
andiy, euraziniy cypliy, o kartkartémis
pasirodo rudagalviy anciy.

Veisimosi laikotarpis. Balandzio
antroje puséje polaidzio vanduo susi-
geria j slénio pievas, nusligsta ir iStvi-
nusios Rimiecio paeZerés, slényje vis
reCiau leidZiasi migruojancios Zasys,
antys ir tilvikai. Pavasariui persivertus
j antrg puse, Rimiecio eZere ir slény-
je pasirodo vis daugiau ¢ia perinciy
pauksdiy. | eZerg sugrjzta didZiosios
ir kuoduotosios antys, klykuolés, ru-
dagalvés kryklés, pastaraisiais metais
pietrytinéje Rimiecio dalyje jsikuria ir
gulbés giesmininkés. Slapiose ezero
pakrantése dar kovo pabaigoje liz-
dus susisuka pilkosios Z3sys, kurios
su z3siukais kanaluose ir paeZerése
pasirodo jau balandZio pabaigoje.
Itin vertinga pietrytiné Rimiecio da-
lis — ¢ia j uzpelkéjusig eZero jlanka su
sala priesakyje jteka Balinés upelis. Si
kone 35 ha ploto teritorija, apaugusi
vandens augalija, kiekvieng pavasarj
tampa namais daugybei ia perinciy
sparnuociy. UzZpelkéjusiuose s3zaly-
nuose jau balandZio antroje puséje
girdéti plovinés ir ilgasnapés vistelés,
pilkyjy gerviy trimitai, didieji baubliai,
peri nendrinés lingés, lizdus krauna
juodosios Zuvédros, mekena perkino
ozeliai, ant kupsty tupinéja brastiniai
tilvikai. Patogiai prieiti prie Sios uzpel-
kéjusios jlankos negalima, taciau arti-
miausias privaziavimas yra ties tasku
3. Cia, palike automobilj, galite pasi-
vaikscioti ezZero ir jlankos pakrante,

that a 5 m strip of any lakeside must
be public and accessible to the public.
Though the eastern part of the lake at-
tracts less agglomerations compared
to its western part, however, it is the
only public access road to the lake 3.
In spring and autumn flocks of migrat-
ing ducks are found, mainly Mallards,
Tufted Ducks, Eurasian Wigeons and
occasionally Common Pochards.
Breeding. In the second half of
April snowmelt water is absorbed into
the valley meadows, the waterlogged
lakeside of Rimietis subsides, migrat-
ing geese, ducks and waders land in
the valley more rarely. Breeding here
Mallards, Tufted Ducks, Common
Goldeneyes, Eurasian Teals return to
the lake, also in recent years Whoop-
er Swans settle here. At the end of
March Greylag Geese make nests on
wet shores of the lake and at the end
of April are observed with goslings
in the canals and on the lakeshores.
The south-eastern part of the lake is
highly valuable - here the Baline rivu-
let flows into the lake‘s swampy bay
having an island. Each spring the area,
nearly 35 ha, overgrown with floating
vegetation becomes home for breed-
ing birds. In the second half of April,
in swampy colonies of dense veg-
etation Little Crakes and Water Rails,
trumpeting Common Cranes, Eurasian
Bitterns are heard, Western Marsh
Harriers breed, Black Terns make their
nests, breeding here Common Snipes
utter bleating, Green Sandpipers squat
on hummocks. No convenient access
to this swampy bay exists, and the
closest way to it is at point 3. Having
left your car, you may walk at the lake-
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pasiklausyti vakariniy pauksdiy balsy,
kuriy padaugéja saulei leidZiantis ir
jau visai sutemus. Taip pat galima su-
stoti ant tiltelio per RaiSupj .

O Rai8upio ir Kirsnos sléniy pievo-
se gyvenimas uzverda geguzés—bir-
Zelio ménesiais. | geguzés pradzioje
suveSandias pievas sugrjzta visi ¢ia
perintys sparnuociai. Pievose ir palei
kanalus svirpia upiniai, margieji ir nen-
driniai Ziogeliai, ant kramy tupinéja
paprastosios medsarkés, Svilpauja
raudongalvés sniegenos, geltono-
sios kielés. Slényje peri ir 1-2 poros
plésriyjy medsarkiy — jas lengviausia
pastebéti tupincias ant elektros lai-
dy. Pietinéje slénio dalyje, puSyné-
liy pakrasciuose girdimos lygutés, o
naktimis ¢ia Gbauja ir maZieji apuokai.
Jdienojus pievose medZioja nendrinés
ir pievinés lingés, paprastieji suopiai,
maZieji ereliai réksniai, kregzdes ir
skétes gaudo sketsakaliai.

Vis délto geriausiai slénio pievos
atsiskleidZia ankstyva rytg arba vé-

side and along shores of the bay and
hear evening songs of birds becoming
more active at sunset and after dark.
You may stop on the small bridge over
the Raisupis river 5).

In the meadows of the RaiSupis
and Kirsna the most active life starts
in May-June. In the beginning of
May, all birds breeding here return
to the lush meadows. In the mead-
ows and at the canals River and
Savi’s Warblers, Common Grass-
hoppers give reeling, Red-backed
Shrikes perch on the bushes, Com-
mon Rosefinches whistle, Western
Yellow Wagtails are rather common
here. In the valley 1-2 pairs of Great
Grey Shrikes breed and they are eas-
ily noticed sitting on electrical wires.
In the southern part of the valley, at
the edges of pine-tree groves Wood-
larks are heard, at night Long-eared
Owls hoot here. In daylight, in the
meadows Western Marsh and Mon-
tagu’s Harriers, Common Buzzards,

Kuoduotoji antis (Aythya fuligula) © Dalia Ra¢kauskaité
Tufted Duck © Dalia Rackauskaité
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lyva vakarg, tada aktyviai gieda ne
tik jprasti sparnuodiai, bet ir prade-
da griezti grieZlés, girdéti pavienés
putpelés, nuo ezero sklinda duslus
baublio balsas ir kraupus ilgasnapiy
visteliy Zviegimas bei kriukséjimas.
Turint laisva vakara ar ryta, susipaZinti

Lesser Spotted Eagles hunt, Eura-
sian Hobbies try to catch Swallows
and dragonflies. In early spring and
late evening the valley meadows dis-
close themselves to their best: com-
mon birds become active singers,
Corn Crakes start to give their grat-
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Pieviné lingé (Circus pygargus) © Marius Karlonas
Montagu’s Harrier © Marius Karlonas

su slénio sparnuodiais galima einant
— — marsrutu (ilgis — 11 km). Jis veda
zvyrkeliukais, pievy keliukais ir pylimu
palei Raidupj. Zygj pradékite nuo til-
telio per Raisupj B ir keliaukite ratu
prie$ laikrodzZio rodykle. Geguzés—
birzelio ménesiais j Zygj vertéty eiti
vakare, apie 19 val. Keliaudami lengvu
tempu ir stabtelédami trumpai pasi-
klausyti, j pirminj taska sugrjSite po 5
valandy.

Kiti gyvinai. Siose apylinkése gy-
vena stirnos, pilkieji kiskiai, upiniai beb-
rai, kanadinés audinés, adros, usariniai
sunys, barsukai, lapés.
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ing krek krek, individual Common
Quiails are heard, low-pitched sound
of Bitterns, grunts and squeals of
Water Rails come from the lake. In
a spare evening or morning, a visi-
tor may learn the birds of the valley
taking the route marked in a — —.
The route, 11 km, leads along small
gravel roads, meadow paths and the
dyke at the RaiSupis. You are advised
to start hiking from the small bridge
over the Raidupis & and follow the
circle route against the clock. In May-
June it is recommended to start hik-
ing in the evening, around 7 p.m. At
a moderate pace, with short stops
to listen, it will take you 5 hours to
come to the start point.

Other animals. Roe deer, grey
hares, European beavers, Canadian
minks, otters, racoon dogs, badgers,
foxes.



SIMNO ZUVININKYSTES TVENKINIAI
FISHERY PONDS OF SIMNAS

© 0 &

TOP 3: migruojanciy gulbiy,
andiy ir tilviky santalkos.

Vietovés aprasymas. Vos 3 km j
Siaure nuo Dusios eZero plyti Simno
zuvininkystés Gkis (Zuvininkystés
tarnybos prie Lietuvos Respublikos
Yemés Gkio ministerijos Zuvivaisos
skyriaus Simno poskyris) - tai viena
geriausiy viety Piety Lietuvoje mi-
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TOP 3: Agglomerations of mi-
grating swans, ducks and waders.

Site description. The Simnas
Fishery (Simnas subdivision of the
Pisciculture Division of the Fisheries
Authority under the Ministry of Ag-
riculture of the Republic of Lithua-
nia) extending just 3 km north from
lake Dusia is one of the best places
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Dirviniai séjikai (Pluvialis apricaria) © Marius Karlonas
European Golden Plovers © Marius Karlonas

gruojanciy tilviky santalkoms stebéti
ankstyva pavasarj ir vélyva rudenj,
kai i$ tvenkiniy iSleidZziamas vanduo.

Stebéjimo taktika ir vietos. Zu-
vininkystés tvenkiniai — viena mégs-
tamiausiy pauksdiy buveiniy, kurioje
aptinkama ne tik vandens pauks¢iy
ir tilviky, juose neretai jsikuria ir aibé
smulkiyjy giesmininky: devynbalsiy,
kraksliy, Ziogeliy. Nendriy juostose
peri nendrinés lingés, didieji baubliai,
vistelés. Kadangi greta Simno Zuvi-
ninkystés tvenkiniy yra tokios pauks-
&iams svarbios teritorijos kaip Zuvin-
tas, Amalvo polderis, Dusios ir Me-
telio eZerai, minéty sparnuociy Siose
vietose yra nepalyginamai gausiau nei
tvenkiniuose. Vis délto Simno Zuvinin-
kystés tvenkiniai turi nemazg reikSme
migruojantiems tilvikams ankstyva
pavasarj ir vélyva rudenj, kai i$ jy iSlei-
dZiamas vanduo ir i§semiamos zuvys,
o dumblétas dugnas tampa puikia
mitybos ir poilsio vieta i$ Siaurés trau-
kiantiems Siy pauksciy badriams.

Mazieji tvenkiniai ne itin patinka
migruojantiems sparnuociams, todél
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in Southern Lithuania to observe ag-
glomerations of migrating waders in
early spring and late autumn, after
the ponds have been drained.

Birdwatching sites and tactics.
The fishery ponds are favourite
habitats of birds where, besides
waterfowl and waders, plenty of
small songbirds, warblers are found.
Western Marsh Harriers, Eurasian
Bitterns, crakes breed in the reed
belts. However, as in the vicinity of
the fishery ponds of Simnas the sites
of importance for birds exist, such as
Zuvintas, the Amalvas polder, lakes
Dusia and Metelys, concentrations
of the above birds in these areas
are matchlessly larger compared to
the ponds. Despite that, the fishery
ponds of Simnas share significance
to migrating waders in early spring
and late autumn when pond waters
have been drained, fish taken out
and the muddy bottom of the ponds
becomes a perfect feeding and res-
ting place for flocks of migrating
waders from north.



dauguma pauksciy leidziasi tik di-
dziajame tvenkinyje (4 tv.), kuris per
monoklj neblogai matomas ir nuo
pagrindinio kelio Kalesninky kaime
(). Ta¢iau norint stebéti tilvikus ats-
tumas nuo kelio yra per didelis, todél
reikia patekti j tvenkiniy teritorijg @.
| ja ivaziuojama i$ pietinés kaimo da-
lies , bet prie$ atvykstant batina
gauti tvenkiniy vedéjo leidima arba
atsiklausti budincio sargo (vedéjo tel.
+370 686 97 607). Tvenkiniy teritorijo-
je privalu elgtis atsakingai, vazinéti ir
vaikscioti tik geros kokybés keliukais,
negadinti pylimy.

Pavasarj vanduo j tvenkinius pra-
dedamas leisti dar vasario pabaigoje
ir, atsizvelgiant j tvenkinj, leidZiamas
iki geguzés pradzios. BalandZio pra-
dzZioje suintensyvéjus tilviky ir anciy
migracijai, tvenkiniai dar nebuana visis-
kai pripildyti vandens ir tampa mégs-
tama Siy pauksciy poilsio stotele.

Migrating birds are not deeply
fond of the small ponds, thus the ma-
jority of birds land on the big pond
(pond No. 4) which may be distinctly
observed using a monocular from
the main road in the village of Ka-
lesninkai (@). In order to watch wad-
ers the distance from the road is too
long, thus it is necessary to get into
the pond area . You may find the
access road to the pond area in the
southern part of the village , but
it is necessary to obtain permission
from the administrator of the ponds
or to coordinate with its watchmanin
advance. Please contact the adminis-
trator tel. +370 686 97607. Within the
area of the fishery ponds the visitors
are requested to behave responsibly,
to walk or drive only on good quality
small roads, not to damage the dykes.

In spring, filling the ponds with
water starts at the end of February

Paprastq;q pemplq (VaneHus vaneHus) ir dlrvmlq seukq (Pluvmhs aprlcana) burys Stmno

Zuvininkystés tvenkiniuose © Marius Karlonas

A flock of Northern Lapwings and European Golden Plovers in the fishery ponds of Simnas

© Marius Karlonas
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Tinkamiausias laikas pavasarj migruo-
jantiems pauksciams stebéti Simno
tvenkiniuose — nuo kovo vidurio iki
geguzés. Véliau Cia pasilieka tik perin-
Cios antys, gulbés ir nendryny pauks-
¢iai. Tvenkiniuose kone visus metus
galite matyti pilkuosius ir didZiuosius
baltuosius garnius, kurie Siltomis Zie-
momis Zvejoja kanaluose, o atSilus
maitinasi tvenkiniy pakras¢iuose.
Rudeninis migruojanciy vandens
pauksciy pikas prasideda dar rugséjo
ménesj, kai tvenkiniuose padaugéja
laukiy ir an¢iy, taciau tilvikai gausiau
Cia apsistoja tik iSleidus vandenj i$ di-
dZiojo tvenkinio (4 tv.). DaZniausiai
vanduo pradedamas iSleisti spalio
antrg savaite, todél jau nuo spalio
vidurio Siame tvenkinyje galima ste-
béti pirmuosius pauks¢iy barius, nu-

and lasts to beginning of May, de-
pending on the pond. Thus, in the
beginning of April when migration
of waders and ducks is intense the
ponds are not fully filled yet and
attract birds as a stopover site. In
spring, the most suitable period to
watch migrating birds in the ponds
of Simnas is between mid-March to
May. Later solely breeding ducks,
swans and birds of reed beds stay
here. In the ponds Grey Herons and
Great Egrets may be watched near-
ly all year round fishing at canals in
warm winters and feeding at the
pond shores when it grows warmer.

In autumn, the peak of migrating
waterfowl starts in September when
more Eurasian Coots and ducks gath-
er in the ponds, but more plentiful

Perktino oZelis (Galinago galinago) © Dalia Rackauskaité
Common Snipe © Dalia Rackauskaité
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sileidusius dumblétuose tvenkinio
pakrasciuose. Spalio antroje puséje
tvenkinyje beveik nebelikus van-
dens, jis tampa itin patrauklus tilvi-
kams ir kirams. Siuo laikotarpiu ne-
mazos dalies tilvikiniy pauksdiy rasiy
migracija jau bana pasibaigusi, bet
tvenkiniuose gausiai leidziasi pem-
pés ir dirviniai séjikai, kuriy kartais
galima suskaiciuoti kelis takstancius.
Likusiose balutése neretai maitinasi
juodakruciai bégikai, upiniai kirlikai,
perkdno oZeliai, plaukioja jvairios an-
tys, tarp kuriy kartais galima jziaréti
rudagalves krykles, eurazines cyples,
smailiauodeges ir Saukstasnapes an-
tis. DidZiyjy kuolingy, gaiduky, Za-
liakojy ir raudonkojy tuliky taip pat
aptinkama Siuose tvenkiniuose per
migracijas, taciau daZniau pavasarj
arba ankstyva rudenj.

Simno Zuvininkystés tvenkinius
mégsta ir migruojantys giesmininkai
bei maZosios gulbés. Spalio-gruo-
dZio ménesiais ia galima suskaiciuo-
ti ir Simtg individy perkopiantj balta-
plunksniy birj, dauguma jy visada
sudaro gulbés giesmininkés, bet
neretai pasitaiko ir kelios maZosios
gulbés bei gulbés nebylés.

Kiti gyvanai. Siose apylinkése
gyvena stirnos, upiniai bebrai, kana-
dinés audinés, usariniai Sunys, lapés.
Pavasarj girdimos ir raudonpilvés ka-
mutés.

presence of waders here is observed
having drained water from the big
pond (pond No. 4). As a rule, water is
drained in the second week of Octo-
ber, so the first flocks of birds landing
in the muddy edges of the pond may
be observed from mid-October. When
the pond is nearly emptied in the sec-
ond half of October it becomes highly
attractive to waders and gulls. At that
time migration for the major part of
waders is over but numerous Lap-
wings and European Golden Plovers
land in the ponds, sometimes thou-
sands of them may be counted. In
small bogs Dunlins, Little Ringed Plov-
ers, Common Snipes feed, various
ducks swim including sometimes Eur-
asian Teals, Eurasian Wigeons, North-
ern Pintails and Northern Shovelers.
Eurasian Curlews, Ruffs, Common
Greenshanks and Common Red-
shanks are also found in the ponds
during migration period, though
mainly in spring or early autumn.

The fishery ponds of Simnas are
also favoured by migrating Whooper
and Tundra Swans. In October- De-
cember, a flock of white-feathered
birds exceeding a hundred of indi-
viduals may be counted, with a ma-
jor share of Whooper Swans, though
often a few Tundra and Mute Swans
may be found.

Other animals. Roe deer, Eu-
ropean beavers, Canadian minks,
racoon dogs, foxes; European fire-
bellied toads heard in spring.
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DUSIA IR METELYS
DUSIA AND METELYS
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TOP 3: rudé, vidutinis genys, van-
dens pauksciy santalkos.

Tikslinés rasys: rudakaklis naras,
juodakaklis naras, rudakaklis kragas,
juodakaklis kragas, raguotasis kra-
gas, pilkoji Zasis, gulbé giesmininké,
mazoji gulbé, rudagalvé antis, kuo-
duotoji antis, rudé, ziloji antis, juo-
doji antis, nuodégulé, lediné antis,
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TOP 3: Ferruginous Duck, Middle
Spotted Woodpecker, agglomera-
tions of waterfowl.

Notable species: Red-throated
Loon, Black-throated Loon, Red-
necked Grebe, Black-necked Grebe,
Horned Grebe, Greylag Goose,
Whooper Swan, Tundra Swan, Com-
mon Pochard, Tufted Duck, Ferru-



klykuolé, mazasis danciasnapis, vidu-
tinis danciasnapis, didysis danciasna-
pis, jarinis erelis, laukys, vidutinis ge-
nys, baltnugaris genys, Gsuotoji zylé.

Vietovés aprasymas. Dusia, Mete-
lys ir Obelija — trys, greta vienas kito
po paskutinio ledynmecio susidare
eZerai, tyvuliuojantys 10 km j rytus
nuo Lazdijy ir 12 km j pietvakarius nuo
Alytaus. Visi trys eZerai patenka j Me-
teliy regioninj parka. Dusia yra trecias
pagal dydj (2 334,2 ha) ir vienas véliau-
siai Lietuvoje uzsglandiy eZery, todél
vietiniy dar vadinamas Dzaky jara.

Stebéjimo taktika. Kaip ir dau-
gelio didZiyjy Lietuvos eZery, Dusios
ir Metelio ornitologiné svarba itin
iSrySkéja per pavasarine ir rudenine
vandens pauks¢iy migracija. EZery

ginous Duck, Greater Scaup, Black
Scoter, Velvet Scoter Long-tailed
Duck, Common Goldeneye, Smew,
Red-breasted Merganser, Common
Merganser, White-tailed Eagle, Eura-
sian Coot, Middle Spotted Wood-
pecker, White-backed Woodpecker,
Bearded Reedling.

Site description. Dusia, Metelys
and Obelija are three close lying lakes
formed after the last glacial period,
located 10 km east from the town of
Lazdijai and 12 km southwest from
the town of Alytus. The three lakes
are situated within the boundaries
of the Meteliai Regional Park. Lake
Dusia is the third biggest lake, 2334,2
ha, in Lithuania, it gets frozen latest
in the country, locals also call it “sea
of Dzukija people”.

Laukiai Dusios eZere © Artlras Peckys

Eurasian Coots in lake Dusia © Artaras Peckys
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Meteliy apZvalgos bokstas © Meteliy regioninis parkas

The observation tower in Meteliai © Meteliai Regional Park

atabrado zonos placios, todél cia for-
muojasi gausios migruojanciy pauks-
¢iy santalkos. Kovo-balandZio ir rug-
pjacio-lapkri¢io ménesiais eZeruose
sparnuociai telkiasi poilsio. Planuo-
dami stebéjimo marsruta, atminkite,
kad migracinés pauksciy santalkos
susidaro priesvéjinéje ezero priekran-
téje, kur bangavimas maZziausias.
Pavasariné migracija. Pavasariné
vandens pauks¢iy migracija eZeruose
prasideda vos tik atitirpus pakrantéms
ir atsiradus pirmyjy propersy. Jose
netrukus pasirodo didZiosios ir kuo-
duotosios antys, klykuolés, didieji dan-
ciasnapiai, gulbés nebylés. Paprastai
migruojandiy vandens pauksdiy pikas
prasideda kovo paskutine dekada ir
balandZio pirmaja, kai eZere ir jo pa-
krantése leidZiasi gausis andiy ir Zasy
bdriai. BalandZio antroje puséje van-
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Birdwatching sites and tactics.
The ornithological importance of Du-
sia and Metelys reveals itself in spring
and autumn migration periods of wa-
terfowl, in particular. Shallow zones of
the lakes are wide, thus rich agglom-
erations of migrating waterfowl are
formed. In March-April and August-
November birds mass in the lakes for
rest. When planning a birdwatching
route, it is necessary to keep in mind
that migrating agglomerations of
birds form on the windward shore of
the lake where waves are lowest.

Spring migration. In the lakes,
spring migration of waterfowl starts
as soon as ice at the shores begins to
come off and the first glades appear.
Without any delay, Mallards, Tufted
Ducks, Common Goldeneyes, Com-
mon Mergansers, Mute Swans come



dens pauksdiy ima mazéti, o geguzés
pradZzioje lieka tik cia perintys sparnuo-
diai. Tdkstantiniuose andiy buriuose
dauguma sudaro kuoduotosios antys
ir klykuolés, taciau matyti ir desimtys
didZiyjy danciasnapiy, ausuotyjy kra-
gy, kiek gausiau laukiy, kuriy cia pava-
sariais pastebima iki keliy Simty indivi-
dy. Vandens pauksciy bdriuose galima
jziaréti ir euraziniy cypliy, Saukstasna-
piy, smailiauodegiy, rudagalviy anciy,
dryZagalviy ir rudagalviy krykliy. Be
gausiy anciy bariy, eZere nakvynés lei-
dZiasi Z3gsys. Kovo pabaigoje dauguma
sudaro tundrinés ir Zelmeninés Z3sys,
o balandj pastaryjy sumazéja ir padau-
géja baltakak¢iy Zasy. Tinkamiausios
vietos Zgsims stebéti — laukai aplink
Buckiny kaima 40, Siauriné Metelio
eZero dalis @ ir pietiné Dusios eZero
dalis prie KryZiy koply¢ios ®), ®. Pava-
sarj antis geriausia stebéti i$ tasky @),
@), ®, @ (kaip iki jy atvykti, Zr. rudeni-
nés migracijos aprasyma).

here. Usually, the peak of migrat-
ing waterfowl starts in the last dec-
ade of March and the first decade
of April: abundant flocks of ducks
and geese alight on the lake and its
shores. In the second half of April
the number of waterfowl starts to
decrease and in May solely breeding
birds are found here. In the flocks
of thousands of ducks the biggest
number includes Tufted Ducks and
Common Goldeneyes; Common Mer-
gansers, Great Crested Grebes are
found in few tens; Eurasian Coots
are more abundant — up to several
hundreds individuals may be found
here in spring. Among the waterfowl
flocks visitors may notice Eurasian
Wigeons, Northern Shovelers, North-
ern Pintails, Common Pochards, Gar-
ganeys and Eurasian Teals. Besides
abundant flocks of ducks, geese
alight on the lake to stay overnight.
In late March these are mainly Tun-

Vaizdas is pauk$ciy stebéjimo regyklos prie Dusios Kojos © Marius Karlonas

A view from the observation platform at the Dusios Koja bay © Marius Karlonas
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Rudeniné migracija. Geriausias
metas aplankyti Dusios ir Metelio
ezerus — ruduo. Tada juose telkiasi
tdkstantiniai vandens pauksciy bariai,
leidZiasi jurinés antys, narai ir gulbés.

Stebéti pradékite Meteliy kaime,
i kurj galima atvykti nuo Alytaus, va-
Ziuojant per Seirijus, arba i Siaurinés
pusés, keliaujant per Simna. IS pradziy
verta apzidréti Metelio eZerg. Kaimo
gale esanti automobiliy stovéjimo
aikstelé ir tiltelis j eZerg — puiki vieta
apsizvalgyti @. Cia dazniausiai galima
pamatyti ausuotuosius kragus, lau-
kius, klykuoles, kuoduotasias antis,
vélyva rudenj kartais plaukioja ir na-
rai, juodosios antys bei nuodégulés.

Antras stebéjimo taskas — Meteliy
apzvalgos bokstas ). I$ jo atsiveria ne
tik puikus krastovaizdis, bet ir platus
apzvalgos laukas j Metelio eZerg bei
Kemsinés pievas. Sioje Metelio dalyje
lapkritj ir gruodj bana didZiausios gul-
biy nebyliy santalkos, neretai - dau-
giau kaip 100 individy vienoje vietoje.
Kartais tarp gulbiy nebyliy pasitaiko ir

dra and Taiga Bean Geese, whereas
in April they decrease in numbers,
with Greater White-fronted Geese
prevailing. The best site to observe
geese is the fields around the village
of Buckanai €0, the northern part of
lake Metelys (1) and the southern
part of lake Dusia at the Chapel of
Crosses ®), ®. In spring, birdwatch-
ing points @), @), ), @ are best to
observe geese (see Autumn migra-
tion for access information below).

Autumn migration. The best sea-
son to visit lakes Dusia and Metelys is
autumn. At that time the lakes reveal
to their utmost, thousands of water-
fowl flock together, Mallards, Loons
and Swans alight here.

Usually, birdwatching route starts
at the village of Meteliai where you
may come from Alytus via Seirijai or
from the north direction via Simnas.
Having come to Meteliai it's a good
ideato observe lake Metelys. The park-
ing lot at the end of the village of Me-
teliai and the pier into the lake are ex-

Anciy buriai Dusios eZere © Marius Karlonas
Flocks of ducks in lake Dusia © Marius Karlonas
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Gulbés giesmininkés (Cygnus cygnus) © Marius Karlonas

Whooper Swans © Marius Karlonas

giesmininkiy, todél svarbu démesin-
gai apzilréti jy barj. Visame eZere daz-
ni laukiai ir ausuotieji kragai. IS Sio apz-
valgos tasko patogu paukscius stebéti
iStisus metus.

Tredias sustojimas — prie Dusios
®3). Apziaréje Metelj, vykite prie Du-
sios. Meteliy kaime, prie$ kapines pa-
suke j deSine (vaziuojant nuo Seirijy),
smélétu keliuku keliaukite iki pat eZe-
ro. Sioje vietoje pauks¢iai maitinasi
arti kranto, todél islipe i automobi-
lio atsargiai prieikite prie pakrantés.
Priekrantéje daZniausiai bariuojasi
gulbiy nebyliy ir giesmininkiy bariai,
klykuolés, didZiosios antys, o kartais
visai i$ arti pasiseka pamatyti narus.

Ketvirta vieta — Meteliy regioninio
parko lankytojy centras @. I3 Meteliy
kaimo vaZiuokite Seirijy kryptimi ir uz
kilometro sukite deSinén asfaltuotu
keliu. UZ 40 m pamatysite lankyto-
jy centro nuoroda - sezono metu jis

cellent points for the first look around
(). Here you may see Great Crested
Grebes, Eurasian Coots, Common
Goldeneyes, Tufted Ducks, in late au-
tumn sometimes Loons, Black Scoters
and Velvet Scoters swim around here.

The second stop: Meteliai obser-
vation tower 2. From the tower a
gorgeous landscape and a wide ob-
servation field for lake Metelys and
the Kemsiné meadows open. In No-
vember-December, the biggest ag-
glomerations of Mute Swans appear:
often over 100 individuals are found
in one place. Sometimes Whooper
Swans may be found among Mute
Swans, thus attentive look at the
flock might be helpful. Eurasian Coots
and Great Crested Grebes are com-
mon in the entire lake. The observa-
tion tower is a convenient birdwat-
ching site all year round.
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dirba ir savaitgaliais. Prie lankytojy
centro yra nemaza automobiliy sto-
véjimo aikstelé. Cia eZerg patogu ap-
Zidréti nuo liepto, prie kurio rugpjutj
ir rugséjj mégsta maitintis didieji dan-
¢iasnapiai, o rugséjo antroje puséje
ir spalio pirmojoje bariuojasi gausas
laukiy buriai, kartais jy suskaiciuojama
iki 5 000 individy. Klykuolés ir gulbés
nebylés taip pat mégsta 3ig vieta.

Penktas taskas - pietinéje Dusios
dalyje, ties Sutrés kaimu &). Nepriva-
Ziave kaimo, prie$ pat pusynélj pasu-
kite j keliukg deSinéje ir uz 200 m at-
vyksite prie ezero. Si stebé&jimo vieta
i$ pirmyjy iSsiskiria tuo, kad, be miné-
ty pauksciy, Cia renkasi visy rasiy kra-
gai, tarp kuriy kartais pavyksta iSvysti
ir retuosius rudakaklius, juodakaklius
bei raguotuosius kragus. Jlankoje,
priesais Kryziy koplydig, lapkricio ir
gruodZio ménesiais bariuojasi gulbés
giesmininkeés, atidZiau apZidréjus tarp
jy galima aptikti ir mazyjy gulbiy.
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The third stop: Dusia 3. Having
observed Metelys, move to Dusia.
In the village of Meteliai at the cem-
etery turn right (coming from Seiri-
jai), follow the sandy road to the lake.
On this site birds feed on the shore,
so having left your vehicle carefully
walk to the shore. Usually, close to
the shore Mute and Whooper Swans,
Common Goldeneyes, Mallards flock,
you may also happen to be lucky to
observe Loons in a close distance.

The fourth stop: the Visitor Cen-
tre of the Meteliai Regional Park @.
From the village of Meteliai drive to
the direction to Seirijai 1 km, then
turn right to the small asphalt road.
Beyond 40 m you will find the sign
directing to the Visitor Centre, open
on working days, also on weekends
in the season. You will find a spacious
parking lot at the Visitor Centre. It is
convenient to observe the lake from
the pier around which in August and
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DidZiyjy danciasnapiy (Mergus merganser) Seima © Arttras Peckys

A family of the Common Merganser © Artras Peckys
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Sestas sustojimas — prie Kryziy ko-
ply&ios ®. Automobilj palike prie var-
ty, paéjékite 300 m iki pakrantés. Nors
Sis stebéjimo taskas netoli penktojo,
tadiau cia kartais arti kranto plaukioja
kragai, anciy bdriai, o einant per pie-
va iki pakrantés juodalksnyne galima
iSgirsti ir pamatyti alksninuky bdrius ir
didZiuosius marguosius genius.

Septintas sustojimas — Zebrény
kaime @. Nuo koply¢ios pavaZiave
2,5 km, pasukite j keliukg deSinéje - jis
veda link pakrantéje esancios pavési-
nés. Siame taske dideliy pauks¢iy san-
talky dazniausiai nebdna, bet vélyva
rudenj kartais galima pamatyti anciy
nuodéguliy ir nary. Vasaros pabaigoje
pakrantés juodalksniuose ties Zebré-
ny kaimu poilsio ir nakvynés leidziasi
didieji kormoranai. Nors Sie sparnuo-
ciai ¢ia neperi, taciau per migracija su-
skaiciuojama iki 800 pauksciy.

AsStuntas stebéjimo taskas -
Prelom¢iskes piliakalnis @). Nuo ¢ia
atsivers ne tik ypatingas Dzukijos
krastovaizdis, bet ir puikus apzval-
gos laukas j Siaurine Dusios eZero
dalj. Zvalgantis nuo piliakalnio batina
turéti monoklj. Pauksciy arti kranto
nedaug, taciau dél geros eZero apz-
valgos Siame taske daZnai pastebima
ir retesniy sparnuodiy. Si vieta bene
mégstamiausia jariniy anciy — lapkri-
¢io ir gruodzio ménesiais jy cia gali-
ma suskaiciuoti iki 40 individy. Pasi-
taiko ir juodujy anciy, o vieng kartg
¢ia matyta net lediné antis.

Devintas taSkas - regykla ties
Dusios Koja - jlanka Siaurinéje eZero
dalyje @. Nuo piliakalnio pavaZiave
1,75 km, pasukite j eZero pakrantés

September Common Mergansers
gather to feed; in late September and
early October Eurasian Coots flock,
sometimes up to 5000 individuals
in lake Dusia. Common Goldeneyes
and Mute Swans like this place too.
The fifth stop: the southern part of
Dusia by the village of Sutré ). When
you come close to the village, at the
pine grove turn right to the small
road, continue for 200 m and you
will come to the lake. From this bird-
watching point you may observe the
birds mentioned above, also all spe-
cies of Grebes like this place, includ-
ing rare Red-necked, Black-necked
and Horned Grebes. In November-
December, in front of the Chapel of
Crosses Whooper Swans flock in the
bay, and being attentive you may also
find Tundra Swans among them.

The sixth stop: the Chapel of
Crosses (®). Having left your vehicle
at the Chapel gate walk 300 m to-
wards the shore. Though this bird-
watching point is close to the fifth
stop, here you may also observe
Grebes and flocks of ducks swim-
ming near the shore, in the black al-
der forest you may hear and watch
flocks of Eurasian Siskins and Great
Spotted Woodpeckers.

The seventh stop: the village of
Zebrénai (2. Having gone 2,5 km turn
right to the small road leading to an
arbour on the shore. Usually, here you
may not find big agglomerations of
birds but in late Autumn sometimes
Velvet Scoters and Loons are ob-
served at this point. In late summer,
Great Cormorants alight on lakeside
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link vedantj keliukg deSinéje. Pava-
Ziave 700 m, palikite automobilj ir
toliau 400 m eikite pésc¢iomis — —
iki regyklos (@. Gerbkite privacia te-
ritorijg, kurioje, Zemés savininkui su-
tikus, projekto metu pastatyta vieSa
pauksdiy regykla. Sis stebéjimo tas-
kas yra vienas geriausiy Dusios eZe-
ro pakrantéje, nes prie Dusios Kojos
nendryny ir sekliy pakranciy telkiasi
gausis vandens pauksciy bariai. Ne-
toli regyklos buariuojasi laukiai, neby-
lés, giesmininkés ir mazZosios gulbés,
gausus kuoduotyjy andiy bariai, tarp
kuriy neretai jsimaiSo ir Zilyjy anciy.
Cia galima stebéti klykuoliy birius,
pavienes rudagalves antis, ausuo-
tuosius kragus. Jsiklause pakrantés
nendrynuose isgirsite Gsuotasias zy-
les, kurios ¢ia ir Ziemoja.

Visas marsrutas — prie Du-
sios ir Metelio siekia 28 km. Norint

black alders by the village of Zebrénai
for rest and overnight. Though these
birds do not breed here, however a
flock of up to 800 birds is found.

The eighth stop: hill fort Pre-
lom¢igké @. From here you will enjoy
a gorgeous landscape of Dzikija and a
splendid observation field to the north-
ern part of Dusia. A monocular is indis-
pensable for birdwatching from the hill
fort. Here not many birds gather close
to the shore but due to good overview
often the most interesting observa-
tions are captured. Sea ducks like this
place very much, here about 40 indi-
viduals of these may be counted in No-
vember-December. Occasionally Black
Scoters occur here too, the Long-tailed
Duck was recorded here once.

The ninth stop: the birdwatching
platform at the Dusios Koja bay in the
northern part of the lake @. Having

Zgsy birys prie Buckiny kaimo © Artiras Peckys
A flock of geese at the village of Buckinai © Artiras Peckys
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Didysis kormoranas (Phalacrocorax carbo)
© Dalia Rackauskaité
Great Cormorant © Dalia Rackauskaité

nuodugniai iSZvalgyti eZerus iS visy
tasky reikés 5-6 valandy. Gerai eZe-
ry apzvalgai batinas monoklis, nes
atstumai dideli, o su Ziaronais galé-
site jZiaréti tik priekrantéje esancius
pauksdius.

Apzilréjus ezerus, rekomenduo-
jama apsilankyti Simno Zuvininkystés
tvenkiniuose (Zr. 49 p.), nutolusiuo-
se vos 3 km j Siaure nuo Dusios Kojos.

Veisimosi laikotarpis. Vélyva pa-
vasarj ir vasaros pradzioje taip pat
jdomu aplankyti Dusios ir Metelio
apylinkes. Be jprasty vandens ir nen-
dryny pauksciy, Metelio ir Obelijos
ezerai garsus tuo, kad juose kiekvie-
nais metais peri 2-4 rudZziy poros.
Meteliy regioninis parkas - tai vienin-
telé Siy piety krasty anciy peréjimo
vieta muasy 3alyje.

driven 1,75 km from the hill fort turn
right to the small road leading to the
lakeside. Beyond 700 m leave your ve-
hicle and walk 400 m to the observa-
tion platform — —. Taking this path
you are advised to respect the private
property on which, upon consent of
the owner, in the implementation of
the Project the public birdwatching
platform was built. This birdwatching
point is among the best ones on the
Dusia lakeside as at reeds and shallow
shores of the Dusios Koja bay abun-
dant waterfowl flocks appear. Near
the birdwatching platform Eurasian
Coots, Mute, Whooper and Tundra
Swans, abundant flocks of Tufted
Ducks with occasional Greater Scaups
flock. Flocks of Common Goldeneyes,
individual Common Pochards, Great
Crested Grebes are also observed. In
the reeds attentive ear may hear win-
tering Bearded Reedlings.

The entire route circle at
lakes Dusia and Metelys stretches
for 28 km. To observe the lake in-
tently from all the described points
will take about 5-6 hours. A monocu-
lar is indispensible for birdwatching
as distances in the lakes are long and
with binoculars you will be able to
see only birds at the shores.

After observation of the lakes you
are recommended to visit the fishery
ponds of Simnas (see page 49) 3 km
to north of the Dusios Koja Bay.

Breeding period. An interesting
time to visit the vicinity of lakes Dusia
and Metelys is late spring and early
summer. Besides common waterfowl
and reed birds, lakes Metelys and
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Upiné Zuvédra (Sterna hirdundo)

© Marius Karlonas
Common Tern © Marius Karlonas

Metelio eZero pakrantéje ties
apZvalgos bokstu ) girdimas didZio-
jo baublio balsas, matyti medziojan-
cios nendrinés lingés, pilkosios Zgsys
vedzioja jauniklius, o greta besidrie-
kiancioje Kemsinés pievoje galite
iSgirsti perkino oZeliy ir raudonkojy
tuliky balsus. Vasarg Sirvinto misko
medZiy virSinése kartais pavyksta
stebéti ir jarinj erel].

Dusios Koja - taip pat svarbi vie-
ta perintiems vandens ir nendryny
pauksdciams. | juos Ziaréti ir jy klau-
syti patogu iS pauksciy stebéjimo
regyklos (©@. Be didZiyjy baubliy,
nendriniy lingiy ir pilkyjy Z3sy, ¢ia gy-
vena plovinés ir ilgasnapés vistelés,
asuotosios zylés, remezos ir daug
kity vandens bei nendryny pauks¢iy.

Verta aplankyti ir Bijoty miska,
kuriame Meteliy regioninio parko
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Obelija are famous for 2-4 pairs of Fer-
ruginous Ducks breeding here each
year. The Meteliai Regional Park is the
only breeding place of these ducks of
southern lands in our country.

On the shores of lake Metelys,
at the observation tower ), voices
of Eurasian Bitterns are heard, hunt-
ing Western Marsh Harriers are ob-
served, Greylag Geese guide their
young; in the adjacent Kemsiné
meadow voices of Common Snipes
and Common Redshanks are heard.
In summer, a birder’s eye may catch
a White-tailed Eagle on top of trees
in the Sirvintas forest.

The Dusios Koja bay is also an im-
portant site for breeding waterfowl
and reed birds. Birdwatching and lis-
tening to their sounds is convenient
from the birdwatching platform @
built in the implementation of the
Project. Besides Eurasian Bitterns,
Western Marsh Harriers and Greylag
Geese, here Little Crakes and Water
Rails, Bearded Reedlings, Eurasian
Penduline Tits and many other wa-
terfowl and reed birds live.

The Bijotai forest is worth visit-
ing: the Administration of the Mete-
liai Regional Park made the Nature
Trail, 3,5 km, across the pine and old
oak woods. The Nature Trail starts
at a swing near the Visitor Centre.
Besides common birds, here Middle
Spotted Woodpeckers are observed,
sometimes birders may be lucky to
find White-backed Woodpeckers.

2-3 hour sail around the lake,
from the Visitor Centre, by pontoon
catamaran is an excellent opportu-



direkcija jrengé 3,5 km ilgio pazinti-
nj taka per puSyna ir seng azuolyna.
Takas prasideda prie sipuokliy neto-
li lankytojy centro. Be jprasty misky
sparnuodiy, ¢ia pastebima vidutiniy
geniy, o kartais pavyksta aptikti ir
baltnugarij.

Puiki galimybé susipazinti su
Dusios ezero vertybémis ir stebéti
vandens pauksdius — nuo lankytojy
centro 2-3 valandas plaukiant aplink
eZerg pantoniniu katamaranu. Lai-
vo kapitonas papasakos apie eZerg,
aprodys jdomiausias jo vietas, supa-
zindins su eZere aptinkamais spar-
nuodiais ir kitomis Meteliy regioninio
parko gamtos vertybémis. IS kata-
marano patogu apzvelgti miskelj, ku-
riame ilsisi kormoranai. Ekskursijos
rengiamos nuo balandZio iki lapkricio
pradzios. Maksimali grupé - 11 Zmo-
niy. Valandos kaina darbo dienomis -
30 eury, savaitgaliais — 50 eury.

Tel. +370 682 24 359; ,,Face-
book‘ - ,,Kelionés Dzaky jara“.

Kiti gyvanai. EZeruose aptinka-
ma bebry, Gdry, ondatry. Pakrantése
ir miskuose yra stirny, briedziy, lapiy,
miskiniy kiauniy, kanadiniy audiniy,
usariniy Suny ir barsuky. Meteliy re-
gioninio parko teritorijoje telkSancio-
se natdraliose tarpukalviy kadrose
gyvena baliniai véZliai.

nity for learning values of lake Dusia
and waterfowl watching. The cata-
maran captain will tell you about the
lake, show its most interesting plac-
es, provide information concerning
birds and other natural values of the
Meteliai Regional Park. Sailing pro-
vides convenience to overview the
small forest where Cormorants pre-
fer to rest. Excursions are available
from April to early November, the
maximum size of a group — 11 people.
Price: EUR 30 per hour on working
days, EUR 50 per hour on weekends.

Telephone number: +370 682
24359; Facebook - “Kelionés Dzuky
jara”.

Other animals. In the lakes Eu-
ropean beavers, otters, muskrats
are found. At the lakeside and in
the forests roe deer, moose, foxes,
common martens, Canadian minks,
racoon dogs and badgers are ob-
served. In the territory of the Meteliai
Regional Park pond turtles live in low
lying natural ponds among small hills.

65



PETROSKU MISKAS
PETROSKAI FOREST

©LOD; GORIOLT & Nach

TOP 3: jerubé, Zvirbliné peléda,
baltabruvis nykstukas.

Tikslinés rasys: rudagalvé kryklé,
jerubé, vapsvaédis, jarinis erelis, vist-
vanagis, sketsakalis, pilkoji gervé,
slanka, brastinis tilvikas, paprastasis
purplelis, naminé peléda, Zvirbliné
peléda, lélys, kukutis, graziagalvé,
pilkoji meleta, juodoji meleta, vidu-
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TOP 3: Hazel Grouse, Eurasian
Pygmy Owl, Firecrest.

Notable species: Eurasian Teal,
Hazel Grouse, European Honey Buz-
zard, White-tailed Eagle, Northern
Goshawk, Eurasian Hobby, Common
Crane, Eurasian Woodcock, Green
Sandpiper, European Turtle Dove,
Tawny Owl, Eurasian Pygmy Owl,



tinis margasis genys, mazasis mar-
gasis genys, lyguté, paprastasis ers-
kétzvirblis, baltabruvis nykstukas,
mazoji musinuké, ilgauodegé zylé,
volungé, rieSutiné, eglinis kryZiasna-
pis, juodagalvé sniegena, svilikas.

Vietovés aprasymas. Veisiejy re-
gioninio parko teritorijoje oSiantis
PetroSky miskas iSsiskiria pauksciy
rasine sudétimi, jis yra vienas vertin-
gesniy Dzikijos regione. Miskas plyti
2 km j Siaurés vakarus nuo Veisiejy,
jis kartu su Stankdny kaimo apylin-
kémis priskirtas ,,Natura 2000 teri-
torijoms dél baliniy véZliy buveiniy.
Zoliy gausis brandis eglynai, pelkéti
lapuodiy miskai ir skroblynai taip pat
yra Petrosky misko vertybés.

Stebéjimo taktika ir vietos. Pa-
togiausia PetroSky miska pasiekti

o sl
Petrosky miskas © Marius Karlonas
Petroskai forest © Marius Karlonas

European Nightjar, Eurasian Hoo-
poe, Eurasian Wryneck, Grey-headed
Woodpecker, Black Woodpecker,
Middle Spotted Woodpecker, Lesser
Spotted Woodpecker, Woodlar, Dun-
noc, Firecres, Red-breasted Flycatch-
er, Long-tailed Tit, Eurasian Golden
Oriole, Spotted Nutcracker, Red
Crossbill, Eurasian Bullfinch, Hawfinch.

Site description. The Petroskai
forest located in the Veisiejai Re-
gional Park is valuable in the Dzdkija
region due to the variety of bird spe-
cies in it. The forest extends 2 km
north-west of the town of Veisiejai
and together with the vicinity of the
village of Stankinai has been desig-
nated a Natura 2000 site containing
habitats of European Pond Turtles.
Mature spruce groves, swampy de-
ciduous forests and hornbeam areas
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Zvirbliné peléda (Glaucidium passerinum) © Dalia Ra¢kauskaité

Eurasian Pygmy Owl © Dalia Rackauskaité

vaziuojant pagrindiniu keliu Veisiejai-
Lazdijai (Lazdijy pl.), nutiestu $io mis-
ko pakrasciu. Keliaudami nuo Veisiejy,
uz 3,5 km pasukite | keliukg kairéje
(matysite nuorodg | Veisiejy regioni-
nio parko paZintinj taka ir informacinj
stenda). | miska galima atvykti ir per
Klepociy ar Petrosky kaima.

Kadangi miskas nedidelis, apeiti
ji galima per ne visg dieng. Vaik3cioti
nesunku ne tik dél nemazai ¢ia esan-
¢iy keliuky ir proskyny, bet ir dél vy-
raujancdio brandaus medyno, kuriame
brizgyny nedaug. Kiek apsunkina
salygas vietomis itin kalvotas reljefas
ir Slapynés daubose, taciau dél to pa-
sivaik$¢iojimas tampa tik jdomesnis.

Miske vyrauja eglynai, bet ne-
mazai ir drebulyny, skroblyny. Gana
brandus lapuotynas auga Siaurinéje
misko dalyje @). Cia labiausiai tinka
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are also assigned to values of the
Petroskai forest.

Birdwatching sites and tactics.
Coming to the Petroskai forest from
the main road Veisiejai — Lazdijai
is most convenient. Approaching
from Veisiejai beyond 3,5 km turn
left to the small road going into the
forest (follow the sign and informa-
tion board to the Nature Trail of the
Veisiejai Regional Park). Also, you
may come to the forest via the vil-
lages of Klepodiai and Petroskai.

As the forest is not large you may
acquaint yourself with it in less than
a day. Walking in the forest is easy
due to many small roads, cuttings
and prevailing mature trees with lit-
tle under-wood. The hilly relief and
wet ravines make walking in the for-



dairytis geniy, aptinkamos penkios jy
rasys: didysis, vidutinis ir mazasis mar-
gasis geniai, juodoji ir pilkoji meletos.
Pereiti visg miska galite ir keliu-
ku, kuris veda nuo pagrindinio kelio
skersai misko iki pietinio jo pakrasc¢io
. Misko keliukas vingiuoja dau-
giausia eglynais su gzuoly priemaisa,
todél ¢ia nemaza pauksciy rasiné jvai-
rové. Brandzius Petrosky misko egly-
nus mégsta erskétzvirbliai, rieSutinés,
egliniai kryZiasnapiai, mazosios musi-
nukeés ir neseniai Lietuvoje pagauséje
baltabruviai nykstukai. Neretos jeru-
bés, kurias galite ne tik isgirsti, bet ir
pamatyti besikapstancias ant Zvyruo-
to keliuko. Ankstyva pavasarj miske
kartais girdéti, kaip klykauja vistva-
nagis. Temstant Svilpauja Zvirblinés
pelédos, o naktimis Gbauja naminés
pelédos.

est difficult to some extent, though
more interesting.

The forest is prevailed by spruce
groves embracing places overgrown
with asps and hornbeams. A rather
mature deciduous area is in the
northern part of the forest @. This
part of the forest is suitable to look
for woodpeckers of 5 species found
here: Great, Middle and Lesser Spot-
ted Woodpeckers, Black and Grey-
headed Woodpeckers.

Also, you may cross the entire
forest following the small road lead-
ing from the main road across the
forest to its southern edge
The small forest road curves mainly
via spruce groves with individual oak
trees, so the variety of bird species
here is interesting. Mature spruce
groves of the Petroskai forest are

I

Hazel Grouse © Dalia Rackauskaité

Jerubé (Tetrastes bonasia) © Dalia Rackauskaité
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Vapsvaédis (Pernis apivorus)
© Marius Karlonas
European Honey Buzzard © Marius Karlonas

Jdomi vieta - pieva centrinéje
migko dalyje, prie Sikinezerio ezeré-
lio @. Virs 3ios laukymeés dieng megs-
ta medzioti plésrieji pauksdiai, o va-
karais skraido slankos ir léliai. Batinai
nusileiskite iki paties ezerélio, jis nu-
stebins natdraliu grozZiu, pilkosiomis
gervémis ir rudagalvémis kryklémis.

Misko pakrasciuose sklando jari-
niai ereliai, vapsvaédziai, paprastieji
suopiai, sketsakaliai, upsi kukudiai.

Kiti gyvinai. PetroSky miske
gyvena briedziai, stirnos, lapés, bar-
sukai, usdriniai Sunys, miskinés kiau-
nés, voverés, pilkieji kiskiai. Kalvy
daubose susidariusiose balose aptin-
kama baliniy véZzliy ir medvarliy.
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favoured by Dunnocks, Spotted
Nutcrackers, Red Crossbills, Red-
breasted Flycatchers and Firecrests
the population of which lately has in-
creased in Lithuania. Hazel Grouses,
not rare in the forest, may be heard
and seen scratching the small grav-
el road. In early spring screams of
Northern Goshawks are heard in the
forest. In the forest, at dusk Eurasian
Pygmy Owls whistle and at night
Tawny Owls hoot.

An interesting site in the for-
est is the meadow in its centre at
SikineZeris, a small lake @. In the
daytime raptors like to hunt over this
glade, while in the evening Eurasian
Woodcocks and European Nightjars
glide here. Going down to the small
lake is a must — you will be aston-
ished by its natural beauty, Common
Cranes and Eurasian Teals.

At the edges of the forest Euro-
pean Honey Buzzards and Eurasian
Hobbies glide, Eurasian Hoopoes ut-
ter their repeating “oop*.

Other animals. Moose, roe deer,
foxes, badgers, racoon dogs, com-
mon martens, squirrels, grey hares.
European pond turtles together with
European tree frogs are found in bogs
formed in ravines among small hills.



NIEDAUS ORNITOLOGINIS DRAUSTINIS
NIEDUS ORNITHOLOGICAL RESERVE

© O %

TOP 3: maZzasis baublys, nendriné
lingé, kiry ir upiniy Zuvédry kolonija.

Tikslinés rasys: ausuotasis kra-
gas, kuoduotoji antis, rudagalvé an-
tis, klykuolé, didysis danciasnapis,
didysis baublys, mazasis baublys,
didysis baltasis garnys, nendriné lin-
gé, ilgasnapé vistelé, pilkoji gervé,
krantinis tilvikas, rudagalvis kiras, si-

TOP 3: Little Bittern, Western
Marsh Harrier, the colony of Gulls
and Common Terns.

Notable species: Great Cres-
ted Grebe, Tufted Duck, Common
Pochard, Common Goldeney, Com-
mon Merganser, Eurasian Bittern,
Little Bittern, Great Egret, Western
Marsh Harrier, Water Rail, Common
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Niedaus ornitologinis draustinis is stebéjimo tasko Nr. 1© Marius Karlonas
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The Niedus Ornithological Reserve from birdwatching point No. 1 © Marius Karlonas

dabrinis kiras, kaspijinis kiras, upiné
Zuvédra, kukutis, graZiagalvé, gelto-
noji kielé, nendrinis Ziogelis, remeza,
volungé, raudongalvé sniegena.

Vietovés aprasymas. Apie 4 km j
vakarus nuo Kapciamiescio nutoles
Niedaus ornitologinis draustinis pri-
skiriamas Veisiejy regioniniam par-
kui. Dvi nedidelés salos Niedaus ir
Veisiejo ezery sandiroje atsirado tik
1956 m. ant Niedos upés pastadius
Kapciamiescio HE. Jrengus uztvanka,
vandens lygis pakilo 2-3 m, todél iki
tol tyvuliave keturi atskiri eZerai -
Veisiejis, Niedus, Dumblis ir Uosis —
susijungé j vieng istisa vandens telki-
nj. Ties Kalviy kaimu buves pusiasalis,
pastacdius uztvanka, i$ dalies buvo uz-
lietas, tad susiformavo dvi nedidelés
(iki 1 ha) salelés. Netrukus jos tapo
pauksciy itin mégstama vieta.
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Crane, Common Sandpiper, Black-
headed Gull, European Herring Gull,
Caspian Gull, Common Tern, Eurasian
Hoopoe, Eurasian Wryneck, Western
Yellow Wagtail, Savi’s Warbler, Eura-
sian Penduline Tit, Eurasian Golden
Oriole, Common Rosefinch.

Site description. The Niedus Or-
nithological Reserve, about 4 km
westward from Kapdiamiestis, is a
part of the Veisiejai Regional Park.
Two minor islands at the joint of
lakes Niedus and Veisiejis emerged in
1956 having built the Kapciamiestis
Hydroelectric Power Station on the
Niedus river. After the dam was
built the water level went up by 2-3
metres and 4 separate lakes, i.e.
Veisiejis, Niedus, Dumblis and Uosis,
merged into one water body. The
peninsular that existed at the village



Stebéjimo taktika ir vietos. Nie-
daus ornitologinio draustinio salas
patogiausia apZzidréti nuo Kalviy kai-
mo. Kapciamiescio centre pasukite
i Eiguliy gatve ir uz 4 km atvyksite j
Kalvius. PervaZiave tilta per upelj,
netrukus pamatysite geltona kryziy,
prie jo ir palikite automobilj. Paéje
kelias deSimtis metry eZero pakran-
tés link @ (nors keliukas veda per
privacius kiemus, jis yra bendrojo
naudojimo), galésite patogiai Zvelgti
j abi salas ir Veisiejo eZera. Dar vienas
patogus apZzvalgos laukas yra vakari-
néje draustinio dalyje, nuo Subaciy
kaime jrengto informacinio stendo
@. 13 &ia salos matomos prasciau, ta-
Ciau eZero apzvalga platesné.

Pirmieji vandens pauksdiai prie
saly pasirodo dar kovo pabaigoje - tik
nutirpus ledui ¢ia leidZiasi migruojan-
cios antys, ausuotieji kragai ir didieji

of Kalviai partially immersed after
dam was constructed, thus forming
two small islands (up to 1 ha each)
that soon became an favourite site
of birds.

Birdwatching sites and tactics.
The village of Kalviai is the most
convenient site to observe the is-
lands of the Niedus Ornithological
Reserve. Access to the site is re-
commended as follows: in the cen-
tre of Kapdiamiestis turn to Eiguliy
street and drive 4 km to the village
of Kalviai, where having crossed the
bridge over the small river, soon
you will see the yellow cross and
there you may park your vehicle. Ha-
ving walked several dozen meters
towards the lakeside @) (the small
road is public though leads via pri-
vate properties) you will be able to

The Niedus Ornithological Reserve from birdwatching point No. 2 © Marius Karlonas
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Pilkoji gervé (Grus grus) © Marius Karlonas
Common Crane © Marius Karlonas

kormoranai. BalandZio pradzioje |
salas sugrjzta rudagalviai, sidabri-
niai ir kaspijiniai kirai, kurie netrukus
triukSmingai nutupia jas, tuokiasi ir
pradeda varzytis dél geresnés vie-

conveniently observe both islands
and lake Veisiejis. Another suitable
observation field is in the western
part of the Reserve, from the infor-
mation board erected in the village
of Subaciai @). From here observa-
tion of the islands will be worse but
you will enjoy a wider overview of
the lake.

At the islands the first waterfowl
appear at the end of March: as soon as
ice melts away migrating ducks, Great
Crested Grebes and Great Cormorants
alight here. In early April Black-head-
ed, European Herring and Caspian
Gulls return and in a short period of
time noisily occupy the entire surface
of the islands, engage in lekking and
competition for a better place to nest.
In early May Common Terns come
back to the island to breed and due to
this species the site has been included

Rudagalvé antis (Aythya ferina) © Simonas Minkevicius
Common Pochard © Simonas Minkevicius
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Upiné Zuvédra (Sterna hirdundo) © Marius Karlonas
Common Tern © Marius Karlonas

tos lizdavietei. Geguzés pirmosiomis
dienomis j salas peréti sugrjzta upi-
nés zuvédros, dél kuriy Si teritorija
priskirta Europos ekologiniam tinklui
,Natura 2000“. Salose kas kelerius
metus vykdoma gamtotvarka — kerta-
mi krimai, pjaunama pernyksté Zolé
ir dalis nendryny, siekiant palaikyti
tinkamas salygas kirams ir upinéms
Zuvédroms peréti. Perinciy upiniy zu-
védry skaicius svyruoja nuo keliolikos
iki Simto ir daugiau individy, nelygu,
kokie metai ir saly baklé. Pastaraisiais
metais kiry ir Zuvédry kolonija vis daz-
niau nukencia nuo plésriyjy zinduoliy
ir kity pauksciy, todél salose perinciy
sparnuodiy mazéja.

Be kiry ir Zuvédry, salose ir eZero
pakrantés nendrynuose peri ir kity
retesniy rasiy pauksdiai: rudagalvés
antys, nendrinés lingés, pilkosios
gervés. Vakarais ir naktimis Cia gir-
déti nenuilstantis didysis baublys,

into the European ecological network
NATURA 2000. On the islands nature
management activities are carried
out every several years: bushes are
removed, last year’s grass and partly
reeds are cut seeking to sustain suit-
able conditions for Gulls and Common
Terns to breed. The number of Com-
mon Terns breeding on the island vary
from some up to a hundred and more
individuals depending on the year
and condition on the island. In recent
years the colony of Gulls and Common
Terns has been suffering from preda-
tory mammals and other birds, so the
number of breeding birds on the is-
land has been reducing.

On theislands and in the reeds of
the lakeside, besides Gulls and Com-
mon Terns other rather rare bird
species breed: Common Pochards,
Western Marsh Harriers, Common
Cranes. In the evening and at night
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EZeriné nendrinuké (Acrocephalus shoenobaenus) © Dalia Ra¢kauskaité
Sedge Warbler © Dalia Rackauskaité

kuriam lojimg primenanciu balsu pri-
taria ir saloje perintis, Lietuvoje retas
mazasis baublys.

Kirai ir Zuvédros salag pradeda
palikti uzaugus jaunikliams - birze-
lio antroje puséje, o liepos ménes;j
draustinyje nutilus kiry klegesiui Sioje
teritorijoje verta pasidairyti tik aplink
medziojanciy nendriniy lingiy ir cyp-
sinCiy ausuotyjy kragy jaunikliy. Ge-
riausias laikas pauk3c¢iams stebéti
Niedaus ornitologiniame draustiny-
je — balandzio-birzelio ménesiai.

Kiti gyvinai. EZero apylinkése ap-
tinkama stirny, pilkyjy kiskiy, lapiy,
usuriniy Suny, miskiniy kiauniy, kana-
diniy audiniy, adry, upiniy bebry.
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the tireless Eurasian Bittern is heard
accompanied by the dog-like bark-
ing voice of the Little Bittern breed-
ing on the island, the latter is rare in
Lithuania.

Gulls and Terns start leaving the
island when their young grow up —in
the second half of June; in July when
the noise of Gulls ceases in the Re-
serve area, here only hunting Western
Marsh Harriers and chirrng young of
Great Crested Grebes are found. The
best birdwatching time in the Niedus
Ornithological Reserve is April-June.

Other animals. Roe deer, grey
hares, foxes, racoon dogs, common
martens, Canadian minks, otters,
European beavers are found in the
vicinity of the lake.



RAIGARDO SLENIS
RAIGARDAS VALLEY

Baltarusija
Belarus

©LOD; GORIDLT © Nacionalns Sams lrsyts prie 2us

TOP 3: maZoji Zuvédra, kukutis,
plésrioji med3arké.

Tikslinés rasys: pilkasis garnys,
dryZzagalvé kryklé, klykuolé, didysis
dandiasnapis, vapsvaédis, juodasis
peslys, rudasis peslys, jarinis erelis,
pieviné lingé, viStvanagis, pauksStva-
nagis, paprastasis suopis, sketsakalis,
kurapka, griezlé, jarinis kirlikas, kranti-

TOP 3: Little Tern, Eurasian Hoo-
poe, Great Grey Shrike.

Notable species: Grey Heron, Gar-
ganey, Common Goldeneye, Com-
mon Merganser, European Honey
Buzzard, Black Kite, Red Kite, White-
tailed Eagle, Montagu’s Harrier,
Northern Goshawk, Eurasian Spar-
rowhawk, Common Buzzard, Eura-
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nis tilvikas, brastinis tilvikas, perkdno
ozelis, upiné zuvédra, mazoji zuvédra,
juodoji Zuvédra, uldukas, naminé pe-
léda, maZzasis apuokas, baliné peléda,
tulzys, kukutis, juodoji meleta, zZalioji
meleta, urviné kregzdé, dirvoninis kal-
viukas, geltonoji kielé, pléSrioji med-
sarké, pilkoiji starta.

Vietovés aprasSymas. Apie 3 km
i pietus nuo Druskininky, Lietuvos ir
Baltarusijos pasienyje, plyti platus slé-
nis. Rytinéje jo dalyje jsteigtas Raigar-
do krastovaizdZio draustinis, siekiant
iSsaugoti didZiausig Lietuvoje sufozinj
cirkg — Raigardo slénj. Slénis i$ visy pu-
siy supamas pusyny, jame gausu eu-
trofiniy Nemuno senvagiy, upeliy, ry-
tinéje dalyje auga BerzZalapio miskas.

Mazdaug trecdalyje slénio vyk-
doma tradiciné Zemdirbysté, kita
pievy dalis Sienaujama arba ganoma.
Siaurinéje jo dalyje jsikares gatvinis
Svendubrés kaimas. Dél gamtiniy bu-
veiniy jvairovés ir tradicinés Zemdir-
bystés slénis itin mégstamas perinciy
ir migruojanciy sparnuociy. Vien Rai-
gardo slényje ir jj supanciose pamis-
kése uZregistruota apie 120 perinciy
pauksdiy rasiy, o bendrai pastebéta
apie 160 skirtingy sparnuociy rasiy.

Vykstant j ig teritorijg batina tu-
réti asmens dokumentg (vairuotojo
pazyméjimas netinka), nes slényje
patruliuoja valstybés sienos apsaugos
tarnyba, kuri kartais praso jj pateikti.

Stebéjimo taktika ir vietos. Ge-
riausiai susipaZinsite su Raigardo
sléniu ir jo sparnuociais keliaudami
dviem marsrutais (Zr. — — ir ).
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sian Hobby, Grey Partridge, Corn
Crake, Common Ringed Plover, Com-
mon Sandpiper, Green Sandpiper,
Common Snipe, Common Tern, Little
Tern, Black Tern, Stock Dove, Tawny
Owl, Long-eared Owl, Short-eared
Owl, Common Kingfisher, Eurasian
Hoopoe, Black Woodpecker, Europe-
an Green Woodpecker, Sand Martin,
Tawny Pipit, Western Yellow Wag-
tail, Great Grey Shrike, Corn Bunting.

Sitedescription. About 3 km south
from Druskininkai, at the Lithuanian-
Belarus border a large valley extends.
Inits eastern part the Raigardas Land-
scape Reserve was founded seeking
to preserve the biggest sufosic circus
in Lithuania - the Raigardas valley.
From all sides the valley is surrounded
by pine woods, contains eutrophic
old river beds of the Nemunas river,
streams, the Berzalapis forest lies in
its eastern part.

The third part of the valley is oc-
cupied with the traditional rural ag-
riculture, the rest area of the mea-
dows is mowed or pastured. The
street strip village of Svendubré is lo-
cated in the northern part of the val-
ley. Because of the variety of natural
habitats and traditional agriculture
breeding and migrating birds like
the valley very much. In the valley
and edges of the surrounding woods
about 120 species of breeding birds
are found and in total 160 species of
birds were observed here.

The visitors to this area must
possess his/her identification docu-
ment with them (no driving license



MatZasis erelis réksnys (Clanga pomarina) © Marius Karlonas
Lesser Spotted Eagle © Marius Karlonas

Pirmasis marsrutas — — eina ke-
liuku aplink BerZalapio miska ir per
Svendubrés kaimg. Marsrutas yra
7,5 kmilgio, todél jam skirkite bent 4
valandas. Daugiausia pauks¢iy aptik-
site Zygj pradéje ankstyva ryta, vos
patekéjus saulei.

Palike automobilj Svendubréje,
keliaukite ryty kryptimi lygiagrediai
su Kubilnycios upeliu. Eidami per kai-
ma matysite jprastus kaimo sparnuo-
Cius: zaliukes, Zvirblius, paprastuo-
sius civylius, dimines ir paprastasias
raudonuodeges bei kt. Kartais pacia-
me kaime pasiseka iSvysti ir isgirsti
kukutj. Jeigu jo nepavyks pastebéti,
paéjékite iki laukymés misko vidury-
je @ - ¢ia didZiausia tikimybé aptikti
$j Dzuakijos pauksciu vadinama spar-
nuotj. Laukymé — gera vieta ir dieng,
vir$ jos ieSkodami sau grobio mégsta
sklandyti plésrieji pauksdiai.

accepted) as the State Border Guard
Service carry out patrolling in this
area and may ask to present the
documents.

Birdwatching sites and tactics.
The two routes, marked in — — and
— —, will provide the visitors with
the best opportunity to explore the
Raigardas valley and to birdwatch.

The green route (— —) leads
through the fields around the
Berzalapis forest passing the village
of Svendubré. Visitors are advised to
devote at least 4 hours for the hiking
route, 7,5 km. You will find the big-
gest number of birds having set out
in early morning, by dawn.

Having left your vehicle in
Svendubré, take a hike in the east
direction via the village, in parallel
to the Kubilnycia stream. In the vil-
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Tesdami Zygj Berzalapio misko
pakras¢iu pamatysite ir iSgirsite ne-
mazai pievy ir misko pauksciy, tarp
kuriy yra jvairiy rasiy strazdy, volun-
giy, lygudiy, miskiniy ir pieviniy kal-
viuky, paprastyjy kiauliukiy, devyn-
balsiy ir kt.

ISéje iS misko, rytinéje jo dalyje
iSvysite Slapig, vietomis apleistg pie-
va @. Si vieta yra viena vertingiausiy
Raigardo slényje — rytais Cia grieZia
griezlés, girdimos kurapkos, tuok-
tuvinius skrydzius skraido perkdno
ozeliai ir brastiniai tilvikai, klykauja
¢ia pat perinlios pilkosios gervés,
krimuose tupinéja paprastosios
kiauliukés ir pléSriosios medsarkés.

Paéje 800 m piety kryptimi, pa-
sieksite tiltelj per Kubilnycios upelj
®3). I3 io tasko patogu stebéti sklan-
dandius plésriuosius paukscius virs

lage you will find common species
of birds: European Greenfinches,
House Sparrows, Common Linnets,
Black and Common Redstarts, etc.
Occasionally, visitors may be lucky
to see and hear the Eurasian Hoo-
poe. If you missed it here walk to the
glade in the middle of the forest @
and you will face the biggest oppor-
tunity to find this bird, that has been
acclaimed the bird of the Dzukija re-
gion. The glade is also a suitable bird-
watching site in daytime: raptors like
to glide looking for a prey over it.
Continuing hiking along the edge
of the forest you will see and hear
a number of meadow and forest
birds, including various species of
Thrushes, Eurasian Golden Orioles,
Woodlars, Tree and Meadow Pipits,
Whinchats, Warblers, etc.

Baltieji gandrai (Ciconia ciconia) © Marius Karlonas
White Storks © Marius Karlonas

80



Kukutis (Upupa epops)
© Eugenijus Drobelis

Eurasian Hoopoe © Eugenijus Drobelis

pievos Baltarusijos pasienyje ir Sla-
piosios pievos ). Rytais ¢ia klykauja
Zaliosios ir juodosios meletos, gieda
erSkétzvirbliai, devynbalsés, tupinéja
paprastosios ir plésriosios meds3ar-
kés. Jdienojus gretimose pievose pra-
deda medzioti plé3rieji sparnuodiai:
jariniai ereliai, mazieji ereliai réksniai,
paukstvanagiai, viStvanagiai, papras-
tieji suopiai, vapsvaédziai, pievinés ir
nendrinés lingés. Norint iSvysti pas-
taruosius lenktasnapius, j 5 taska rei-
kia atvykti ne anksciau kaip 9 ryto ir
prabati bent 3-4 valandas. Taciau Sis
dienos metas néra tinkamas pievy ir
misko pauksciams, tad vidurdienj jy
pamatysite ir iSgirsite kur kas maZiau
negu ankstyva ryta. Dél to svarbu is

Having walked out of the forest,
on the right you will see the wetland
with neglected areas . This site is
one of the most valuable areas in
the Raigardas valley: in the morning
Corn Crakes give grating krek krek
sounds, Grey Partridges are heard,
Common Snipes and Green Sandpi-
pers perform their courtship flies,
breeding Common Cranes trumpet
nearby, Whinchats and Great Grey
Shrikes perch on bushes.

800 m further north you will come
to a small bridge over the Kubilnycia
stream (3). This point is suitable to ob-
serve gliding raptors over the mead-
ow at the Belarus border and the wet-
land area @). In the morning European
Green and Black Woodpeckers yell,
Dunnocks and Warblers sing, Red-
backed and Great Grey Shrikes squat.
During daylight hours raptors start
hunting in adjacent meadows: White-
tailed Eagles, Lesser Spotted Eagles,
Eurasian Sparrowhawks, Northern
Goshawks, Common Buzzards, Eu-
ropean Honey Buzzards, Montagu’s
Harriers, Western Marsh Harriers. In
order to see the latter you have to
come here not earlier than 9 am and
to stay for 3-4 hours. However, this
time of the day is not a suitable ob-
servation time for meadow and forest
birds, as at noon you will see and hear
less birds compared to early morning,
thus it is important to decide what
birdwatching focus you wish to have.

Following the hike from the little
bridge over the Kubilnylia stream
walk 900 m to the east direction un-
til you see the yellow post, a warning
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Mazoji Z2uvédra (Sternula albifrons) © Dalia Rackauskaité
Little Tern © Dalia Rackauskaité

anksto nuspresti, kokius paukscius
norite stebéti.

Zygj teskite nuo tiltelio per Ku-
bilnyc¢ia eidami vakary kryptimi
900 m, kol pamatysite geltona stul-
pelj ir jspéjamajj Zenkla, kad priéjote
valstybés sienos apsaugos zong, j ja
draudziama jeiti be specialaus leidi-
mo. Ties Siuo Zenklu yra j Berzalapio
miska vedantis keliukas, pasukite j jj
ir keliaukite per brandy pusyna (ke-
liuko ilgis — 1,3 km) iki pat pagrindinio
kelio. 15éje j Zvyrkelj, pasukite j desi-
ne ir netrukus pasieksite Svendubrés
kaima, kur ir pradéjote Zygj. Pacioje
Svendubréje oSianciame pudynélyje
jsikarusi nedidelé (apie 15 lizdy) pil-
kyjy garniy kolonija @.

Keliaudami antruoju marsrutu

susipaZinsite su Raigardo slé-
nio pievy, vandens ir kaimo sparnuo-
diais. Marsrutas veda lauky keliukais,
jo ilgis — 6,5 km. Eiti Siuo marsrutu
galite bet kuriuo Sviesiu paros metu:
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sign, meaning you approached the
state border protection zone pro-
hibited for entrance without special
permissions. At this sign you will no-
tice the small road to the Berzalapis
forest, turn to it and follow the
mossy small road, 1,3 km, via the
mature pine wood to the main road.
Having reached the gravel road, turn
to the right and soon you will reach
the village of Svendubré where you
started your hike. In the pine grove
of Svendubré a small colony (about
15 nests) of Grey Herons is settled @).

The yellow route ( ) will ac-
quaint you with meadow birds, wa-
terfowl and birds of the villages in
the Raigardas valley. The route, 6,5
km, follows small field roads. Visitors
may take the route any time of the
day: in the morning small songbirds
are most active, around noon - rap-
tors, in the evening — again song-
birds and wetland birds.



ryte — aktyviausi smulkieji pievy gies-
mininkai, jdienojus — plésrieji pauks-
ciai, vakare vél suaktyvés giesminin-
kai ir Slapyniy pauksdiai.

Pradéti galite ten pat, kur yra ir
pirmojo marsruto pradzia — Svendub-
réje prie Berzalapio misko. Kaime ties
sankryZza palikite automobilj. Pasuke
i keliuka, vedantj vakary kryptimi, ne-
trukus igeisite i¥ Svendubrés ir keliau-
site puSynélio ir dirbamy lauky pakras-
¢iu piety link. Greitai dirbami laukai
pasibaigs ir prasidés pievos, apaugu-
sios pavienémis puselémis. Sis ruo-
Zas mégstama plésriyjy ir paprastyjy
medsarkiy, paprastyjy kiauliukiy, pie-
viniy kalviuky, kartais jame aptinkama
ir dirvoniniy kalviuky. Keliukui staiga
pasisukus j desine (vakary kryptimi),
pietinéje dalyje atsivers Slapias slénis,
kuriame peri ir medzioja nendrinés ir
pievinés lingés. Sis taskas ) yra gera
vieta pléSriesiems pauksSciams ste-

You may start hiking at the same
point where the green route starts,
i.e. in the village of Svendubré at
the Berzalapis forest. In the village,
leave your vehicle at the crossroad
and having turned to the small road
in the west direction you will soon
leave the village and walk along the
edge of the pine grove and arable
fields southwards. The arable fields
are followed by meadows over-
grown with scattered young pines.
Red-backed and Great Grey Shrikes,
Whinchats, Meadow Pipits like this
segment, sometimes Tawny Pip-
its are found here. The small road
makes a sudden turn to the right
(west direction) and in the southern
part the wet valley is viewed where
Western Marsh and Montagu’s Har-
riers breed and hunt. This point 5
is a suitable site to observe raptors,
so if you come here in daylight, it is

Krantinis tilvikas (Actitis hypoleucos) © Dalia Rackauskaité
Common Sandpiper © Dalia Rackauskaité
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béti, todél jei atvyksite jau jdienojus,
verta palakéti ir ilgiau. Be medziojan-
¢iy lingiy, cia galite iSvysti ir jarinius
erelius, mazuosius erelius réksnius,
paprastuosius suopius, vapsvaédzius,
sketsakalius ir pelésakalius. Tinkamais
metais Raigardo slényje peri ir balinés
pelédos, tada Sis taskas yra mégstama
jumedzioklés vieta. Baliniy pelédy ver-
téty laukti vakare - paprastai jos pra-
deda medzioti dar saulei nenusileidus.

Tesdami zygj keliuku vakary kryp-
timi, netrukus pereisite tiltg per Ne-
munykstj. Sis per Raigardo slénj te-
kantis upelis ® labai primena eutro-
finj, senvaginés kilmés eZerélj, nes
tékmés ¢ia nematyti, taciau Siaurva-
karinéje dalyje jis létai jteka j Kubil-
nycia, o Si — j Nemung. Nemunyks-
tis — vietomis iSplatéjes, kai kurios
jo atSakos uzZpelkéjusios ir baigiasi
pievose, o pakrantés gausiai apaugu-
sios vandens augalais. Dél eutrofinés

worth staying longer. Besides hunt-
ing Harriers, you may observe White-
tailed Eagles, Lesser Spotted Ea-
gles, Common Buzzards, European
Honey Buzzards, Eurasian Hobbies
and Common Kestrels. In favourable
years, Short-eared Owls breed in the
Raigardas valley and also come for
hunting to the site. You may wait to
see the latter in the evening, usually
they start hunting before sunset.
Continuing your hike following the
small road westwards you will cross
the bridge over the Nemunykstis
stream. The stream ® flowing via
the Raigardas valley looks more
like an eutrophic lake of an old river
bed origin than a stream as no cur-
rent can be noticed, however, in the
north-west part it slowly falls into the
Kubilnycia stream, and the latter - into
the Nemunykstis stream. Some parts
of the Nemunykstis stream are wider,

Pilkasis garnys (Ardea cinerea) © Dalia Ra¢kauskaité

Grey Heron © Dalia Rackauskaité

84



Kurapka (Perdix perdix) © Marius Karlonas
Grey Partridge © Marius Karlonas

bdklés, primenancios senvaginius
ezerélius, Sis upelis patinka vandens
pauksdiams ir jie neretai cia leidZiasi
tiek per migracija, tiek kuriasi veistis.
Be jprasty sparnuodiy, upelyje peri
dryzagalvés ir rudagalvés kryklés, pil-
kosios antys, pakrantés medZiuose
lizdus pina remezos, zvejoja pilkieji ir
didieji baltieji garniai.

Eidami keliuku per Sienaujamus
plotus Siaurés kryptimi, matysite pie-
vy paukscius — pempes, geltongsias
kieles, pievinius kalviukus, paprasta-
sias kiauliukes, pléSrigsias ir paprasta-
sias medsSarkes. Atidziau apsidairykite
ir paklausykite: kartais cia jsikuria Lie-
tuvoje retos pilkosios startos. Anks-
Ciau Siose Nemunykstj supanciose
Slapiose pievose perédavo didZiosios
kuolingos, bet pastaraisiais metais jy
Cia aptinkama tik per migracija. Vaka-
rais ir naktimis visame Raigardo slény-
je gausu grieZianciy grieZliy.

Beveik priéje tiltg per Kubilny-
Cig, pasukite j desine pievy keliuku,

some of its branches are swampy and
end in the meadows, the shores of the
stream are overgrown with abundant
aquatic vegetation. Due to eutrophic
condition of the stream looking more
like old river bed lakes waterfowl like
the stream and alight in it during mi-
gration and to breed. Besides com-
mon birds, Garganeys, Eurasian Teals,
Gadwals breed in the stream, in river-
side trees Eurasian Penduline Tits knit
their nests, Grey Herons and Great
Egrets fish here.

Moving northwards across the
hayfields visitors will observe Lap-
wings, Western Yellow Wagtails,
Meadow Pipits, Whinchats, Great
Grey and Red-backed Shrikes. Look
around and listen more attentively —
occasionally Corn Buntings, a rare
species in Lithuania, settle here. Some
time ago Eurasian Curlews used to
breed in wet meadows adjacent to
the Nemunykstis stream, but in recent
years only migrating birds are found
here. In the evening and at night grat-
ing krek-krek Corn Crakes are abun-
dant in the entire Raigardas valley.

Close to the bridge over the
Kubilny¢ia stream take the small
field road to the right leading 700
m along the Kubilnycia stream up to
the Nemunas river. Walking along
the road be attentive to observe
the Kubilnydia stream: here Mute
Swans and Mallards breed, hav-
ing left nesting boxes and hollows
Common Goldeneyes and Common
Mergansers bring their young. Com-
mon Kingfishers like to fish in the
Kubilny¢ia stream, so visitors are ad-
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700 m vedandiu upelio pakrasciu iki
Nemuno. Zingsniuodami $iuo taku,
gerai apzvelkite ir Kubilny¢ia — cia
peri gulbés nebylés, didZiosios antys,
palikusios inkilus ir dreves jauniklius
atsiveda klykuolés ir didieji dancias-
napiai. Sis upelis — mégstama tulZiy
medzioklés vieta, todél keliaujant
reikia atidZiai apZiuréti kiekvieng me-
dZio Sakele vir§ vandens, ant jy tul-
Ziai mégsta tupéti ir dairytis Zuvyciy.
Jei tulZys jus pamatys pirmas, isgirsi-
te tik tolstantj cypséjima.

Priéje Nemung (@), ¢ia kiek palike-
kite ir gerai apsizvalgykite. VirS upés
skraido upinés ir mazosios zuvédros,
rudagalviai kirai, smélétose pakranté-
Kubilnycios santaka — gera vieta plés-
riesiems pauksciams stebéti, be jau
minéty, cia galite pamatyti ir ruduo-
sius bei juoduosius peslius. Vasaros
antroje puséje Nemune atsiradusiose
smélétose salelése leidZiasi migruo-
liakojai ir raudonkojai tulikai, gaidukai,
perkino oZeliai, juodakriciai bégikai,
upiniai ir jariniai kirlikai.

Grjze iki tilto per Kubilny¢ia, per-
eikite jj ir keliaukite per Svendubre
link savo automobilio. Kaimo pakras-
¢iuose pasidairykite kukuciy.

Dar viena vieta, kurig verta aplan-
kyti, — Nemuno salelés ties Liplitnais
®. Grijzkite iki Druskininky ir, perva-
Ziave tilta per Nemung, keliaukite iki
,»Snow Arenos“, uz jos pasukite j kai-
re ir vaziuokite 8 km iki Lipliany. Atvy-
ke j kaima, kairéje puséje, uz 400 m
nuo pagrindinio kelio, pamatysite
pasienieciy baze, iki kurios veda asfal-
tuotas keliukas — —. Prie jos palikite
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vised to look attentively at small tree
branches over the water as Com-
mon Kingfishers like to sit on them
and look around for small fish. If the
Common Kingfisher sees you first,
you will only hear its receding peep.
Having reached the Nemunas
river (), stop for a while and look
around carefully. Common and Lit-
tle Terns, Black-headed Gulls fly over
the river, Common Sandpipers wade
on the sandy shores. The confluence
of the Nemunas river and Kubilnycia
stream is a good site to observe rap-
tors; besides the aforementioned,
here Red and Black Kites may be ob-
served. In the second half of summer
small sandy islands open in the Nemu-
nas river and migrating birds alight on
them: Wood Sandpipers, Common
Greenshanks, Common Redshanks,
Ruffs, Common Snipes, Dunlins, Little
Ringed and Common Ringed Plovers.
Having returned to the bridge
over the Kubilnydia stream, cross it
and walk via the village of Svendubré
to your vehicle. In the outskirts of the
village Eurasian Hoopoes are found.
Another site worth visiting is the is-
lands of the Nemunas river at Liplitinai
®. In order to come to the site return
to Druskininkai, and having crossed
the bridge over the Nemunas river
continue to the “Snow Arena“, after
you pass it turn to the left and contin-
ue for 8 km to the village of Liplidnai.
In the village, on the left side, 400 m
away from the main road you will see
the border guard point to which the
small asphalt road leads — —. Leave
your vehicle at it and walk along the
fence to the Nemunas river. Two



automobilj ir tvoros pakrasdiu Zings-
niuokite iki Nemuno. Nemune yra dvi
smélétos salos, j jas kiekvieng geguze
sugrjzta upinés ir mazosios Zuvédros
ir pradeda peréti. Nelygu, kokie metai
ir saly baklé, ¢ia jy galima suskaiciuoti
iki keliy deSimciy pory. Salose peri ir
krantiniai tilvikai, upiniai kirlikai, taip
pat retai kur peréjimo metu aptinka-
mi jariniai kirlikai. Pavasarj ir ruden;j
salos ir jy pakras¢iai — mégstama van-
dens pauksdiy ir kiry stotelé. Lipliiny
salas patogu stebéti i Sio projekto
metu pastatytos pauksciy stebéjimo
regyklos, ja pamatysite Nemuno pa-
krantéje, prie pasienieciy bazés.

Kiti gyvanai. Nemune ir slénio
upeliuose gyvena bebrai, Gdros, on-
datros. Pievose ir miSkuose aptinka-
ma stirny, briedziy, lapiy, miskiniy
kiauniy, kanadiniy audiniy, usariniy
Suny ir barsuky. Nereti Zalciai, vikrieji
ir gyvavedZiai driezai.

Pauksciy stebéjimo regykla prie Liplitiny saleliy © Marius Karlonas
The birdwatching platform at the Liplitinai islands © Marius Karlonas

sandy islands are situated in the river
and each May Common and Little
Terns return to breed. Depending on
the year and condition of the islands
several tens of pairs may be counted
here. In the islands Common Sandpi-
pers, Little Ringed Plovers breed, oc-
casionally Common Ringed Plovers
are found in breeding period. In spring
and autumn, waterfowl like the is-
lands and their edges. It is convenient
to observe the Liplitnai islands from
the birdwatching platform built in the
implementation of the Project, and
you will see it at the Nemunas river-
side, at the border guard point.

Other animals. In the Nemunas
river and streams of the valley bea-
vers, otters, muskrats are found. In
the meadows and forests roe deer,
moose, foxes, common martens,
Canadian minks, racoon dogs, and
badgers are observed. Grass snakes,
sand and viviparous lizards are ra-
ther common.
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MERKINE
MERKINE

TOP 3: didysis danciasnapis,
tulZys, raiboji devynbalsé.

Tikslinés rasys: klykuolé, didysis
dandiasnapis, vapsvaédis, jarinis ere-
lis, rudasis peslys, juodasis peslys,
sketsakalis, griezlé, upinis kirlikas,
krantinis tilvikas, perkdno ozelis, slan-
ka, brastinis tilvikas, upiné Zuvédra,
mazoji Zuvédra, uldukas, kukutis,
tulzys, graZiagalvé, juodoji meleta,
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TOP 3: Common Merganser, Com-
mon Kingfisher, Barred Warbler.

Notable species: Common Golden-
eye, Common Merganser, European
Honey Buzzard, White-tailed Eagle,
Red Kite, Black Kite, Eurasian Hobby,
Corn Crake, Little Ringed Plover,
Common Sandpiper, Common Snipe,
Eurasian Woodcock, Green Sandpiper,
Common Tern, Little Tern, Stock Dove,



pilkoji meleta, Zalioji meleta, lyguté,
urviné kregzdé, upinis Ziogelis, mar-
gasis Ziogelis, sodiné nendrinuké, rai-
boji devynbalsé, paprastoji medsarké,
raudongalvé sniegena, svilikas.

Vietovés aprasymas. Merkiné nuo
Zilos senovés buvo vienas pagrindiniy
Dzakijos centry. Sios vietos svarba
ir dabar liudija du susikertantys pa-
grindiniai Piety Lietuvos keliai ir dvi
didZiosios upés — Nemunas ir Merkys.
Dél Merkio ir Nemuno sléniy, saly, ap-
linkiniy eZery, misky ir upeliy 3i vieta
yra unikali. Nemunas nuo Merkinés iki
KrikStoniy paskelbtas krastovaizdZio
draustiniu, o visa Merkiné ir jos apy-
linkés patenka j Dzukijos nacionalinio
parko teritorijag. Nuo Merkinés pilia-
kalnio, dar Vinco Krévés praminto mil-
Zinkapiu, atsiveria nuostabus vaizdas
i Merkio pievas ir dviejy upiy santaka,
0 iS 25 m apzvalgos boksto, neseniai

Eurasian Hoopoe, Common Kingfisher,
Eurasian Wryneck, Black Woodpecker,
Grey-headed Woodpecker, European
Green Woodpecker, Woodlark, Sand
Martin, River Warbler, Common Grass-
hopper Warbler, Blyth’s Reed Warbler,
Barred Warbler, Red-backed Shrike,
Common Rosefinch, Hawfinch.

Site description. Since olden
times Merkiné, a small town, has
been the principle centre of Dzukija.
The intersection of the two main
roads of South Lithuania and the two
biggest rivers of South Lithuania -
the Nemunas and Merkys - hints the
former importance of the place for
the region. The valleys and islands of
the Nemunas and Merkys, lakes, for-
ests and streams in the vicinity make
the place unique with respect to na-
ture and the landscape. The Nemu-
nas river from Merkiné to Krikstonys

Merkio slénis ties santaka su Nemunu © Vaidas Vysniauskas

The Merkys valley at the confluence with the Nemunas river © Vaidas Vysniauskas
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Merkinés apZvalgos bokstas

© Marius Karlonas
The observation tower in Merkiné
© Marius Karlonas

pastatyto prie Pastraujo salos, patogu
apzvelgti Sig Nemuno salg ir Straujos
upés slénj.

Stebéjimo taktika ir vietos. Mer-
kinés apylinkése yra keletas tinkamy
viety paukSciams stebéti, geriau-
sios i8 jy — Merkio ir Straujos sléniai
bei Nemuno salos. Sios vietos atgy-
ja ankstyva pavasarj, kai uZlietose
pievose ir Nemune pradeda leistis
migruojantys vandens pauksciai. O
veisimosi laikotarpiu nuo pauksciy
giesmiy suskamba Merkio ir Straujos
sléniai, aplinkiniai miskai.

Merkio slénis. Sios unikalios vietos
kraStovaizdis geriausiai atsiskleidZia
nuo Merkinés piliakalnio (). Noréda-
mi i$ ariau pamatyti slénj, vingiuojantj
Merkj, jo skardzius, natdralias pievas,
pusynus ir Siose vietose gyvenancius
sparnuodius, eikite 2,7 kmilgio keliuku
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is designated a landscape reserve,
Merkiné and its neighbourhoods is
within the boundaries of the Dzukija
National Park. The Merkiné hillfort,
called a grave-mound by V.Krévé, a
Lithuanian writer, opens a gorgeous
view to the remarkable meadows and
confluence of the two rivers, and a
newly built observation tower, 25 m,
at Pastraujo island enables to com-
fortably observe the Nemunas* island
and the Strauja river valley.

Birdwatching sites and tactics.
Several birdwatching sites exist in the
Merkiné neighbourhoods, the best
ones being the Merkys and Strauja
valleys, and islands of the Nemunas.
The sites revive in early spring when
migrating waterfowl start to alight
in the flooded meadows and the
Nemunas. And in breeding period the
Merkys and Strauja valleys, adjacent
woods resound with birdsongs.

Merkys valley. The landscape of the
site with its unique beauty and natural
validity may be viewed to the fullest
from the Merkiné hillfort (@). In order
to have a closer look at the valley, the
twisting and turning Merkys, its steep
slopes, the natural meadows, the pine
woods and birds living in the area,
take the small road, 2,7 km, along the
Merkys river — —. The route begins
from the Russian Orthodox Church
of Merkiné and ends at the bridge
over the Merkys. For your return, take
the same route back or through the
pine wood, not the other side of the
Merkys river.

Having left your vehicle in the
centre of the small town walk down



palei Merkj — —. MarSrutas praside-
da nuo Merkinés cerkvés, o baigiasi
prie tilto per Merk. Atgal sugrjzti kita
Merkio puse nepavyks, todél vertéty
pareiti tuo padiu keliu arba pusynu.
Palike automobilj miestelio cen-
tre, Zingsniuokite nuo parduotuvés
»Iki“ prasidedancia Gardino gatve Ze-
myn. UZ 550 m ties paskutine sodyba
iSsiSakojus keliukui, pasirinkite kairia-
ja jo atSaka. Nuo ¢ia prasidés jdomioji
marsruto dalis. Ryte ar vakare eidami
Siuo marsrutu, girdésite nenuilstandiai
grieziancias griezles, mekenandius
perkdino oZelius, brastinius tilvikus, ly-
gutes, upinius ir marguosius Ziogelius,
raudongalves sniegenas, jvairiy rasiy
devynbalses, tarp kuriy ¢ia neretos ir
raibosios devynbalsés. PuSyne pava-
sariais klykauja juodosios, pilkosios
ir zaliosios meletos, Gbauja uldukai,
ant sméléto keliuko maitinasi kuku-

L
TulZys (Alcedo atthis) © Dalia Ra¢kauskaité
Common Kingfisher © Dalia Rackauskaité

along the Gardino street starting
at the shop “IKI““. Beyond 550 m, at
the last homestead the small road
forks and you are advised to take its
left branch. From here the interest-
ing part of the route starts twisting
through the Merkys valley. In the
morning or evening, taking the route
you will hear tireless grating of Corn
Crakes, bleating Common Snipes,
Green Sandpipers, Woodlarks, River
Warblers, Common Grasshoppers,
Common Rosefinches, various spe-
cies of Warblers, including Barred
Warblers, rather common here. In
spring, in the pine forest you may
hear squeaking Black, Grey-headed
and European Green Woodpeckers,
roaring Stock Doves and find Eurasian
Hoopoes feeding on the small sandy
road. At the big exposure of the
Merkys, in the middle of the route,
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Raiboji devynbalsé (Sylvia nisoria) © Dalia Rac¢kauskaité
Barred Warbler © Dalia Rackauskaité

Ciai. Smélétuose Merkio skardZiuose
urvelius rausia tulZiai, lengviausiai
juos pamatyti ties didzigja Merkio
atodanga marsruto viduryje. AtidZiau
pasidairius, smélétose pakrantése
galima iSvysti krantinius tilvikus, o jau
balandzio pabaigoje uoksus, dreves ir
inkilus palieka didZiyjy danciasnapiy
ir klykuoliy jaunikliai, kuriy virtinés se-
kioja mamas upés pakrasiais. Jdieno-
jus danguje kartais matyti sklandan-
tys vapsvaédziai ir jariniai ereliai.
Straujos slénis. Atvira slénio te-
ritorija nedidelé — vos 10 ha, kaip ir
greta stiksanti Pastraujo sala. Slénio
ir salos peizazas geriausiai atsisklei-
dZia nuo apZvalgos boksto @. Auto-
mobilj palike aikSteléje prie boksto,
leiskités Zemyn nuo boksto vedanciu
keliuku . Slényje upsi ir maitina-
si kukudiai, inkiluose peri didieji dan-
Ciasnapiai ir klykuolés, o aukstosios
jtampos elektros stulpe susuktame
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you may easily see Common Kingfish-
ers excavating burrows on the sandy
steep slopes. Look around attentively
and you may see Common Sandpi-
pers on the sandy shores, in the end
of April young of Common Mergan-
sers and Common Goldeneyes leave
hollows and nesting boxes and in
lines follow their mothers at the river
shores. When it is broad daylight glid-
ing European Honey Buzzards and
White-tailed Eagles may be seen.
Strauja valley. Both, the open ter-
ritory of the valley, 10 ha, and Pas-
traujo island nearby, are not big. The
landscape of the valley and island is
best seen from the observation to-
wer . Having left your vehicle on
the parking lot at the observation
tower walk along the small road
going down from the tower.
In the valley calling oop-oop-oop
of Eurasian Hoopoes is heard, they



lizde ankstyva pavasarj peri krankliai,
geguze Siems palikus lizdg, jame kar-
tais apsigyvena sketsakaliai.

Slényje teka Strauja, kurig kerta
Zmoniy surestas nedidelis tiltelis, yra
suoliukas. llsédamiesi Cia keliasdeSimt
minudiy, galite iSgirsti ir pamatyti gra-
Ziagalves, Zaligsias meletas, mazuosius
marguosius genius ir jau minétus Siame
slényje gyvenancius paukséius. Kirte
upe, praéje aukstosios jtampos laidus
ir pakile j kalng, prieisite pauksciy ste-
béjimo regykla 3. Ji jrengta Sio projek-
to metu, siekiant pagerinti apzvalgos
lauka j Pastraujo salg ir Nemuna.

Salos. Nemune ties Merkine yra dvi
nemazos salos. Sala Merkio ir Nemu-
no santakoje @ yra mazesné, uzima
3 ha plotg, Pastraujo sala B didesneé -
10 ha ploto. Abi jos kadaise buvo itin
mégstamos sparnuociy — ¢ia peréjo ki-
pauks¢iai. MaZesnioji sala gana greitai
uzzélé kramais ir prarado savo svarbg
sparnuociams, o Pastraujo saloje dar
kone iki XXI a. buvo ganomi galvijai,
todél atvira buveiné issilaiké ilgiau.
Cia nustojus ganyti, sala greitai uzzélé
kramais ir uosialapiais klevais. Jgyven-
dinant §j projekta, buvo nuspresta
atgaivinti salas: mazojoje — pasalinti
visus krimus, o didziojoje — iskirsti
medZius ir ia kiekvieng vasarg suleisti
galvijus, siekiant palaikyti tinkamas s3-
lygas retiems sparnuociams peréti. Sa-
los baigtos tvarkyti 2018-yjy pavasarj,
todél tikimasi, kad teigiami rezultatai
bus matomi ateinandiais metais.

Apziaréti Merkio ir Nemuno san-
takoje stuksancia sala @ patogiausia
nuo Merkinés piliakalnio @), taciau

feed here, Common Mergansers and
Common Goldeneyes breed in nest-
ing boxes, in early spring Northern
Ravens breed in a nest built on a high
voltage electrical power pole, and
after they leave it in May sometimes
Eurasian Hobbies occupy it.

The Strauja river flows through
the valley and you will notice a small
wooden bridge over it and a bench
in the very heat of the sun. Staying
here for some time you may hear
and see Eurasian Wrynecks, Europe-
an Green Woodpeckers, Lesser Spot-
ted Woodpeckers and other birds
living in the valley, as mentioned
above. Having crossed the Strauja
river, passed by the high voltage
transmission line and climbed the hill
you will come to the birdwatching
platform ®). It was erected in the im-
plementation of the Project in order
to improve the examination field for
Pastraujo island and the Nemunas

Islands. Two islands exist in the
Nemunas at Merkiné. The island @
at the confluence of the Merkys and
Nemunas is a smaller one occupying
3 ha, Pastraujo island ® is bigger -
10 ha. Previously, birds thrived on
both islands: Gulls, Common Terns,
ducks and waders bred here. The
smaller island rapidly overgrew with
bushes and lost its significance for
birds; on Pastraujo island cattle pas-
tured up to the 21 century, thus the
open habitat was retained longer.
However, after the pastures ceased
the island overgrew with bushes and
Manitoba Maples. In the implemen-
tation of the Project it was decided
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Rudasis peslys (Milvus milvus)
© Marius Karlonas
Red Kite © Marius Karlonas

reikés monoklio. Aplink Sig salg van-
dens pauksdiai telkiasi ir Ziemg, nes
santakoje neuzsalanti propersa kar-
tais iSlieka visg Saltajj mety perioda.
Kitg salos puse patogiau apzilréti
peréjus tiltu Nemung ®. 13 ¢ia gerai
matysite salg ir smélétas seklumas,
pasirodancias nusligus pavasario po-
tvyniui. Siose salose kartais peri upinés
ir mazosios zuvédros, o poilsio sugula
didieji danciasnapiai su jaunikliais. Jei
turite monoklj, nuo Merkinés tilto ar
i$ tasko ® pazvelkite j uZ salos esan-
tj smélétg Nemuno pakrantés skardj
@ - jame jsikarusi gausi urviniy kreg?-
dziy kolonija.

Pastraujo salg &) patogiausia ap-
Ziareti nuo apzvalgos boksto @ arba
i¥ pauks¢iy stebéjimo regyklos (3.
Salos pakrasciuose neretai plaukioja
danciasnapiy, klykuoliy ir kity anciy
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to restore the islands, i.e. to remove
all bushes on the smaller island and
to cut trees on the bigger one and
to pasture cattle each summer seek-
ing to preserve suitable conditions
for rare birds to breed. The manage-
ment of the islands was completed in
spring 2018 expecting positive results
next year.

To observe the island @) in the
confluence of the Merkys and Nemu-
nas rivers is most convenient from
the Merkiné hillfort (1), with a monoc-
ular. Waterfowl agglomerate around
the island in winter too, as in the con-
fluence sometimes a glade does not
freeze in winter. To observe the other
side of the islands is more convenient
from the other side of the Nemunas
river ®, having crossed the bridge.
From here you will be able to suitably
observe the island and shallow places
emerging after spring floods. On the
islands sometimes Common and Lit-
tle Terns breed, Common Mergan-
sers with young come to rest. With a
monocular, from the Merkiné bridge
or point ® look at the steep slope @
of the Nemunas riverside behind the
island — an abundant colony of Sand
Martins is settled there.

To observe Pastraujo island ) is
easiest from the observation tower
@ or the birdwatching platform 3).
Common Mergansers, Common Gold-
eneyes and other ducks often swim at
the edges of the island. Staying on the
observation tower or platform you
may also look above to the sky: White-
tailed Eagles, Black and Red Kites, Eur-
asian Hobbies come here for a prey.



Seimynos. Blidami apZvalgos bokste
ir regykloje, nepamirdkite kartkar-
témis pakelti akiy j virdy, &ia grobio
pasidairyti atskrenda jariniai ereliai,
juodieji ir rudieji pesliai, sketsakaliai.
Vasarg prie Pastraujo salos atsi-
veria pladios smélétos salos, kuriose
pastaraisiais metais pradéjo kurtis upi-
nés ir mazosios zuvédros bei upiniai
kirlikai. Norint apzZiaréti jas is boksto ar
regyklos reikés monoklio, bet jei jo ne-
turite, galite prie Siy saly atvykti arciau,
pervaZiave tilta ir pasuke j desine @.
Ornitologinis kempingas prie Mer-
gelés Akeliy eZery. Jgyvendinant §j pro-
jekta, prie Merkinés telkSandiy dviejy
ezeréliy — Mergelés Akeliy - buvo re-
novuotas senas pastatas, jame jreng-
tos kelios edukacinés erdvés, ornito-
logijos ekspozicijos ir gyvenamosios
patalpos paukstiy stebétojams. Salia

In summer, wide sandy islands
open at Pastraujo island where Com-
mon and Little Terns, Little Ringed
Plovers started to settle in recent
years. With a monocular, you will be
able to observe them from the tower
or platform, but if you do not have it
you may approach the islands closer
having crossed the bridge and turned
right ®.

Ornithological camping site at
lake Mergelés Akelés. In the imple-
mentation of the Project, at the two
small lakes, called Mergelés Akelés,
near Merkiné an old building was
renovated providing educational
spaces, ornithological displays and
accommodation facilities for bird-
watchers. A new camping site was
established for visitors with campers
who can stay here for few days.

DidZiojo danciasnapio (Mergus merganser) patelé © Dalia Ratkauskaité
Common Merganser © Dalia Rackauskaité
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GrqZiagalvé (Jynx torquila) © Marius Karlonas
Eurasian Wryneck © Marius Karlonas

pastato yra ir kempingas, kur keliau-
tojai gali apsistoti su kemperiais ir pra-
leisti kelias dienas.

Norédami <ia apsistoti, turite
susisiekti su Dzukijos nacionalinio
parko direkcija, kuri suteiks visg in-
formacijg apie kempingg ir keliavima
Dzukijoje. Lankytojy centrg rasite
pacioje Merkinéje, o kontaktus - in-
terneto svetainéje www.gamta.cep-
keliai-dzukija.lt.

Kiti gyvinai. Nemune, Merkyje ir
Straujoje aptinkama bebry, Gdry. Pie-
vose ir miSkuose galima pamatyti stir-
ny, briedziy, lapiy, miskiniy kiauniy,
kanadiniy audiniy, usuriniy Suny ir
barsuky. Nereti Zal¢iai, vikrieji ir gyva-
vedZiai driezZai, gluodenai. Merkio slé-
nis Zymus ir botaninémis vertybémis.
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For reservation in the camping
site, please contact the Dzulkija Na-
tional Park that will provide you
with the information concerning the
camping site and travel in Dzukija.
The Visitor Centre is located in the
centre of Merking, the contact infor-
mation on the website www.gamta.
cepkeliai-dzukija.lt.

Other animals. European beavers,
otters are found in the Nemunas,
Merkys and Strauja rivers. Roe deer,
moose, foxes, common martens, Ca-
nadian minks, racoon dogs and badg-
ers are observed in the meadows and
forests. Grass snakes, sand and com-
mon lizards, slow worms are not rare.
The Merkys valley is also notable for
its botanical values.



KABELIAI IR MUSTEIKA

KABELIAI AND MUSTEIKA

© O

TOP 3: mazasis erelis réksnys, il-
gasnapé vistelé, plésrioji med3arké.

Tikslinés rasys: kurapka, mazasis
erelis réksnys, vapsvaédis, gyvatédis,
nendriné lingé, pieviné lingé, sketsa-
kalis, Svygzda, ilgasnapé vistelé, griez-
1é, pilkoji gervé, perkino oZelis, slan-
ka, brastinis tilvikas, maZasis apuokas,
naminé peléda, Zvirbliné peléda, lélys,

TOP 3: Lesser Spotted Eagle, Wa-
ter Rail, Great Grey Shrike.

Notable species: Grey Partridge,
Lesser Spotted Eagle, European Ho-
ney Buzzard, Short-toed Snake Eagle,
Western Marsh Harrier, Montagu’s
Harrier, Eurasian Hobby, Spotted
Crake, Water Rail, Corn Crake, Com-
mon Crane, Common Snipe, Eura-
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kukutis, graziagalvé, juodoji meleta,
pilkoji meleta, Zalioji meleta, baltnu-
garis genys, vidutinis margasis genys,
mazasis margasis genys, lyguté, mar-
gasis Ziogelis, volungé, plésrioji med-
Sarké, paprastoji medsarké, svilikas.

Vietovés aprasymas. Dzukijos
miskuose, netoli Baltarusijos pasie-
nio, plytincius laukus supa trys senove
menantys kaimai — Musteika, Kabeliai
ir ASaSninkai. Derlinga Zemé ir pieva,
per kurig teka Grados upé, nuo seno
maitino vietinius gyventojus, plétojant
tradicinj Zemés 0kj. Sovietmeciu pieva
buvo smarkiai numelioruota, o Grada
iStiesinta, dél to pakenkta cia peréju-
siems sparnuociams. Siuo metu didzio-
joje dalyje ties Kabeliais plytinciy lauky
Zemeé vis dar dirbama arba Sienaujama.
Centrinéje pievy dalyje pastatyta pa-
sieniediy bazé. Vykstant j Sig teritorija,

sian Woodcock, Green Sandpiper,
Long-eared Owl, Tawny Owl, Eura-
sian Pygmy Owl, European Nightjar,
Eurasian Hoopoe, Eurasian Wryneck,
Black Woodpecker, Grey-headed
Woodpecker, European Green Wood-
pecker, White-backed Woodpecker,
Middle Spotted Woodpecker, Lesser
Spotted Woodpecker, Woodlark,
Common Grasshopper Warbler, Eura-
sian Golden Oriole, Great Grey Shrike,
Red-backed Shrike, Hawfinch.

Site description. In woods of
Dzdkija, the fields near the Belarus
boarder are surrounded by three
very old villages - Musteika, Kabeliai,
Asasninkai. From olden times fertile
soil and the meadow, crossed by the
Gruda river, fed local people develo-
ping traditional agriculture. In So-
viet times the meadow was severely

Musteikos kaimas © Zymantas Morkvénas

The village of Musteika © Zymantas Morkvénas
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Plésrioji medsarké (Lanius excubitor) ir kukutis (Upupa epops) © Dalia Rackauskaité

Great Grey Shrike and Eurasian Hoopoe © Dalia Rackauskaité

batina turéti asmens dokumentus (vai-
ruotojo pazyméjimas netinka).

Stebéjimo vietos ir taktika. Su-
sipazinti su Kabeliy pievose gyve-
nandiais sparnuociais patogu nuo
Zvyrkelio, nutiesto isilgai lauky. Nuo
Asadninky kaimo j Siaure per laukus
vedantis keliukas — — puikiai tinka
Zygiui pésciomis arba kelionei auto-
mobiliu. Keliuko ilgis iki misko ties
Musteika - 3,7 km. NemaZai pievose
besiglaudZianciy pauksciy pamatysite
sustoje dviejuose taskuose @), @ ir
¢ia praleide po kelias deSimtis minu-
¢iy. ) Zygj geriau issiruosti rytinémis
ir vakarinémis valandomis, tuomet
aktyvas smulkieji pievy sparnuodiai,
bet Siuose taskuose ilgéliau stabteléti
verta ir jdienojus, nes ¢ia j medziokle
i$ aplinkiniy misky suskrenda plésrieji
pauksciai.

Laukuose, be jprasty sparnuociy,
aptinkama kurapky, margujy Zioge-
liy, paprastyjy medsarkiy, neretos ir

drained, the Grada river was straigh-
tened damaging the situation for
breeding birds. Currently, the major
area of the fields extending near Ka-
beliai is cultivated or mowed. In the
central part of the meadows a border
guard point was built. The visitors to
this area must possess their identifi-
cation document with them (no dri-
ving license is accepted).

Birdwatching sites and tactics.
Birdwatching in the Kabeliai mea-
dows is easy: a gravel road crossing
the fields longitudinally is suitable to
watch birds in the meadows. A small
road — — leading from the village
of ASasninkai north can be used for
walking or going by a vehicle. The
length of this small road to the fo-
rest at Musteika is 3,7 km. You will be
able to see birds living here having
stopped and spent some time in the
meadows at two points @), @). Mor-
ning and evening hours are more suit-
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Kukutis (Upupa epops) dreviniame avilyje
© Zymantas Morkvénas

Eurasian Hoopoe in a hollow hive

© Zymantas Morkvénas

plésriosios medSarkés, jy cia peri ke-
lios poros. Jdienojus virs lauky sklan-
do matzieji ereliai réksniai, vapsva-
édZiai, nendrinés ir pievinés lingés,
sketsakaliai. Vakarais girdéti griezlés.
Tinkamiausias metas lankytis Kabeliy
pievose - balandzio-liepos ménesiai.

Musteikos etnografinis kaimas —
taip pat gera vieta pauksc¢iams ste-
béti. Kaime natarali gamta susipynu-
si su Zmoniy gyvenimo budu, todél
¢ia yra nataraliy ir ganomy pievy,
brandziy ir vegetacinj gyvenima jau
baigusiy, bet vis dar tebestovinciy
med?Ziy, o skersai kaima vingiuojantis
Musteikos upelis pavasariais iStvins-
ta j uzpelkéjusias pievas ir padovano-
ja Siai teritorijai dar daugiau gyvybés.
Si pusyny apsuptyje besiglaudZianti
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able for walking around when small
meadow birds are active; daytime is
worth staying at the above points for
a longer time as raptors from nearby
forests fly to hunt here.

Besides common birds, Grey Par-
tridges, Common Grasshopper War-
blers, Red-backed Shrikes are found
in the fields, also Great Grey Shrikes
occur rather often, and several pairs
of the latter breed here. In daytime
Lesser Spotted Eagles, European
Honey Buzzards, Western Marsh and
Montagu’s Harriers, Eurasian Hob-
bies glide over the fields. In evenings
Corn Crakes are heard. The best bird-
watching time in the Kabeliai mead-
ows is April-July.

Musteika, an ethnographical vil-
lage, is also a good site for bird-
watching. In the village unaffected
nature is interlaced with the lifestyle
mode of people, so here you will find
natural meadows and pastures, ma-
ture trees along with dead standing
trees; in spring the Musteika stream
running across the village overflows
into the swampy meadows input-
ting more life to the area. This natu-
ral oasis surrounded by pine woods
attracts many bird species. In early
spring, March-April, walking in the
village you will find woodpeckers liv-
ing here. Black, Grey-headed and Eu-
ropean Green Woodpeckers, Lesser
Spotted Woodpeckers squeak and
drumin the village and its vicinity. Be-
fore sunset in the pine forest south
of the village of Musteika Eurasian
Pygmy Owls whistle, at night hoot
of Tawny Owls is heard. In early May



gamtos oazé pritraukia nemaza barj
skirtingy rasiy sparnuociy. Ankstyva
pavasarj, kovo-balandZio ménesiais,
pasivaikS¢iojus po kaimg, nesunku
pastebéti cia gyvenancius genius.
Kaime ir jo apylinkése klykauja ir tre-
liuoja juodosios, pilkosios ir Zaliosios
meletos, didieji ir maZieji margieji ge-
niai. Prie$ saulei leidZiantis pietinéje
Musteikos kaimo dalyje oSianc¢iame
pusyne Svilpauja Zvirblinés pelédos,
o naktimis Gbauja naminés pelédos.
Geguzés pradzioje, sugrjzus dau-
gumai sparnuodiy, Musteikos apylin-
kése galite girdétiir stebéti kukudius,
lygutes, volunges, svilikus, margas-
parnes ir pilkgsias musinukes bei ki-
tus jprastus kaimo pauksdius, tokius
kaip ddminés ir paprastosios raudo-
nuodegés, dagiliai, Zaliukés ir papras-
tieji Civyliai. Kartais kaimo apylinkése
regimas medziojantis gyvatédis. Pa-
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Juodoji meleta (Dryocopus martius) © Dalia Ra¢kauskaité

Black Woodpecker © Dalia Rackauskaité

when the majority of birds are back
in the vicinity of Musteika you may
hear and watch Eurasian Hoopoes,
Woodlarks, Eurasian Golden Orioles,
Hawfinches, European Pied Flycat-
chers and Spotted Flycatchers, as
well as common village birds, such as
Black and Common Redstarts, Euro-
pean Goldfinches, European Green-
finches and Common Linnets. Some-
times hunting Short-toed Snake Eag-
le is observed in the vicinity of the
village. The enjoyable 2,3 km route
around the village is marked on the
map

Beyond the village the Musteika
stream overflows more widely due
to numerous dams built by beavers.
Spotted Crakes, Water Rails, Com-
mon Cranes, Lapwings, Common
Snipes, Green Sandpipers like the
flooded and marshy valley. End of
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Musteikos kaimas © Zymantas Morkvénas
The village of Musteika © Zymantas Morkvénas

togus 2,3 km marsrutas aplink kaima
Zemélapyje pazymétas

Pratekéjes kaimg, Musteikos upe-
lis dar labiau iStvinsta, mat cia gausu
bebry suresty uZtvanky. IStvines ir
uzpelkéjes slénis patinka Svygzdoms,
ilgasnapéms vistelés, pilkosioms ger-
véms, pempéms, perkino oZeliams,
brastiniams tilvikams. Balandzio pa-
baigoje—geguzés pradzioje Sie spar-
nuodiai buna itin balsingi. Jei prie Mus-
teikos upelio slénio atvyksite ramy
vakarg ir pabdsite iki sutemy, galbat
juos ne tik iSgirsite, bet ir pamatysite.
Prieiti arciau prie Sio slénio pievy ga-
lite nuo pagrindinio kelio keliaudami
— — link tasky @ ir @.

Kiti gyvinai. Musteikos upelyje
jprasti bebrai. Pievose ir miskuose
gyvena stirnos, briedziai, lasys, vil-
kai, lapés, miskinés kiaunés, kanadi-
nés audinés, usdriniai Sunys. Nereti
geltonskruosdiai Zalciai.
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April — early May the birds here are
loud-voiced, so if you come to the
valley of the Musteika stream in a
calm evening and stay until dusk you
will have an opportunity to see or
hear them. You may come closer to
the valley meadows going from the
main road — — towards points No.

3)and @.

Other animals. European beavers
are common in the Musteika stream.
Roe deer, moose, Eurasian lynx,
wolves, foxes, common martens, Ca-
nadian minks, racoon dogs live in the
meadows and woods. Grass Snakes
are found rather often.



CEPKELIY RAISTAS IR MARCINKONYS
CEPKELIAI MIRE AND MARCINKONYS

TOP 3: pilkoji gervé, lututé, Zalio-
ji meleta.

Tikslinés rasys: klykuolé, tetervi-
nas, kurtinys, jarinis erelis, mazasis ere-
lis réksnys, sketsakalis, pilkoji gervé,
dirvinis séjikas, perkidno ozelis, slanka,
brastinis tilvikas, tikutis, uldukas, nami-
né peléda, lututé, lélys, kukutis, grazia-
galvé, juodoji meleta, pilkoji meleta,
Zalioji meleta, lyguté, volungé, plésrioji

TOP 3: Common Crane, Boreal
Owl, European Green Woodpecker.

Notable species: Common Gold-
eneye, Black Grouse, Western Ca-
percaillie, White-tailed Eagle, Lesser
Spotted Eagle, Eurasian Hobby,
Common Crane, European Golden
Plover, Common Snipe, Eurasian
Woodcock, Green Sandpiper, Wood
Sandpiper, Stock Dove, Tawny Owl,
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Zalioji meleta (Picus viridis)

© Eugenijus Drobelis
European Green Woodpecker
© Eugenijus Drobelis

medsarké, paprastoji medSarké, egli-
nis kryZiasnapis, juodagalvé sniegena,
svilikas, svilikélis, geltongalvé kielé.

Vietovés aprasymas. Dzakijos gi-
riy gladumoje, greta sienos su Balta-
rusija, sligso Cepkeliy raistas. Jame
plyti ne tik didZiausia Lietuvos auks-
tapelkeé (5 858 ha), jtraukta j Ramsaro
konvencija, bet ir Zemapelkiniai viks-
vynai bei juodalksnynai, sausi kerpsi-
liai, pelkiy salos ir eZerai. Beveik visa
aukstapelkés teritorija priklauso Cep-
keliy valstybiniam gamtiniam rezer-
vatui, todél lankytis aukstapelkéje yra
grieztai draudZiama. Apzidréti Sig uni-
kalig vietove ir susipazinti su Cepke-
lius supanciais miskais galite i$ raisto
pakrastyje jrengto stebéjimo boksto,
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Boreal Owl, European Nightjar, Eur-
asian Hoopoe, Eurasian Wryneck,
Black Woodpecker, Grey-headed
Woodpecker,  European  Green
Woodpecker, Woodlark, Eurasian
Golden Oriole, Great Grey Shrike,
Red-backed Shrike, Red Crossbill,
Eurasian Bullfinch, Hawfinch, Euro-
pean Serin, Citrine Wagtail.

Site description. The Cepkeliai
mire lies in the depths of Dzikija
woods, at the border with Belarus. It
is the largest raised bog (5858 ha) in
Lithuania, included into the Ramsar
Convention, covers lowland sedge
bogs and black alder swamps, Cladi-
noso-calunosa forests, islands and
lakes of the marshy area. Nearly all
area of the raised bog falls under the
boundaries of the Cepkeliai State Na-
ture Reserve, therefore admission of
visitors to the raised bog is prohib-
ited and controlled.

However, visitors may observe
this unique territory and observe the
woods surrounding Cepkeliai from the
observation tower, the Nature Trail
and the observation platform erected
at the edge of the mire. Admittance
to the above sites is limited in sea-
son: from April 1 to July 1 visitors are
admitted to the Nature Trail and the
observation tower only accompanied
by a guide of the Reserve. From July
1 to April 1 admittance to the above
sites is aloud without a guide, but per-
mission to enter the sites alone must
be obtained from the Visitors Center.
More information is provided by the
Cepkeliai State Nature Reserve on the



apzvalgos aikstelés ir nuo mokomojo
tako. Lankymasis Siuose objektuose
ribojamas sezoniskai: nuo balandZio
1d. iki liepos 1 d. mokomajame take ir
bokste lankytis galima tik su rezervato
gidu, o nuo liepos 1d. iki balandzio 1d.
¢ia uZsukti galite be gido, taciau prie$
tai privalu gauti lankytojy centro arba
direkcijos leidima. Visa informacijg
rasite Cepkeliy valstybinio gamtinio
rezervato interneto svetainéje www.
cepkeliai.cepkeliai-dzukija.lt arba atvy-
ke j lankytojy centrg Marcinkonyse.

Stebéjimo taktika ir vietos. Pradé-
kite nuo Marcinkoniy kaimo. | jj pato-
gu atvykti nuo Varénos, Druskininky
ar Merkinés. | kaima taip pat galite
atvaziuoti traukiniu i$ Vilniaus.

Marcinkoniy centre jkurtas Dzu-
kijos nacionalinio parko lankytojy
centras (1. Jame gausite visg reikia-
ma informacija, kaip keliauti ir stebé-

website www.cepkeliai.cepkeliai-dzu-
kija.It, or you may contact the Visitor
Centre in Marcinkonys.

Birdwatching sites and tactics.
You are advised to start from the
village of Marcinkonys where you
may come from Varéna, Druskininkai
or Merkiné. Also, you may travel to
Marcinkonys from Vilnius by train.
The Visitor Centre () located in the
centre of Marcinkonys will provide
you with all necessary information
regarding travel and birdwatching
in the Cepkeliai mire, the vicinity of
Marcinkonys and other places in the
Dzukija National Park. In the village
of Marcinkonys you may find Black
and European Green Woodpeckers,
also often observed at the Visitor
Centre. In the village, besides com-
mon village birds such as Hawfinches,
European Greenfinches, European

_—

Kurtinys (Tetrao urogallus) © Eugenijus Drobelis

Western Capercdillie © Eugenijus Drobelis
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ti pauks¢ius Cepkeliy raisto ir Marcin-
koniy apylinkése bei kitose Dzukijos
nacionalinio parko vietose. Paciuose
Marcinkonyse galite pamatyti juoda-
sias ir Zaligsias meletas, Sie pauks-
diai nereti ir aplink lankytojy centra.
Be jprasty kaimo sparnuodiy, tokiy
kaip svilikai, Zaliukés, dagiliai, dami-
nés ir paprastosios raudonuodegés,
pilkosios ir margasparnés musinu-
kés, Marcinkonyse galite pastebéti
ir kukuciy. Prie kaimo telkSanciame
Kastinio eZere @) peri klykuolés ir
ausuotieji kragai, rytais upsi kukutis,
klykauja Zaliosios meletos.

Nuo Marcinkonyse jsikdrusio lan-
kytojy centro iki Cepkeliy mokomojo
tako per pusynus vingiuoja 5 km ilgio
keliukas. Didzioji jo dalis ne-
patenka j rezervato teritorijg, todél
¢ia lankytis galite be apribojimo. Uz
4 km nuo lankytojy centro kairéje pa-

Goldfinches, Black and Common Red-
starts, Spotted and European Pied
Flycatchers, you may also observe
Eurasian Hoopoes. In lake Kastinis
@ near Marcinkonys Common Gold-
eneyes and Great Crested Grebes
breed, in mornings Eurasian Hoo-
poes utter oop calls, European Green
Woodpeckers give out their yaffling.
A small road, 5 km, leads from
the Visitor Centre in Marcinkonys
across pine woods to the Nature
Trail in the Cepkeliai mire. Its major
part is outside the Reserve
boundaries, thus admittance here
is not limited. However, 4 km away
from the Visitor Centre you will see a
small road on your left with a barrier.
This segment of the road — — lea-
ding to the Nature Trail is within the
area of the Reserve, and admission
to it is in compliance with the above

Tikutis (Tringa glareola) © Marius Karlonas

Wood Sandpiper © Marius Karlonas
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matysite keliuka, uZtvertg uztvaru.
Sis ruozas — —, vedantis mokomojo
tako link, patenka j rezervato terito-
rijg, todél jame lankytis galite pries
tai nurodyta tvarka. Automobilj pali-
kite prie kelio uztvaro.

Iki mokomojo tako galite nukakti
automobiliu, dviraciais ar pésciomis,
nelygu, kiek laiko Siai teritorijai skirsi-
te. Keliaudami misko keliuku, vedan-
¢iu Cepkeliy raisto link, neiSvysite
daug sparnuociy rasiy. Galite paste-
béti ulduka, juodaja, Zaliagj ir pilkaja
meletas, kukutj, lygutes, o jei pasi-
seks —ir Dzakijos giriy karaliy kurtinj.
Amaliniai strazdai - jprasta pauksciy
rasis Cepkelius supanciuose pusy-
nuose. Kovo-balandZio naktimis
Marcinkoniy apylinkiy miskuose gali-
te isgirsti lututes ir namines pelédas.

13 Cepkeliy raisto apzvalgos boksto
(3 atsiveria unikalus, Zmogaus nepa-
liestas Lietuvos pelkiy ir Sily kraStovaiz-
dis. Pelkés tolumoje stiksancios salos
apaugusios Zilg senove menanciomis
pusimis, po kuriomis dar Zymiausias
Lietuvos gamtininkas Tadas Ivanaus-
kas per Zygius po pelke jsikurdavo
nak¢iai. Dabar Sias salas mégsta kurti-
niai, vilkai ir pléSrieji pauksdiai, storose
pusy Sakose renciantys milZiniSkus
lizdus. Raiste ir jo pakrasciuose peri
jariniai ereliai, vapsvaédziai, maZieji
ereliai réksniai, gyvatédziai, pievinés
lingés, sketsakaliai, juodieji gandrai,
todél Siuos paukscius galite stebéti
sklandancius ir raisto padangéje. Pa-
Cioje aukstapelkéje peri pilkosios ger-
vés, dirviniai séjikai, perkano ozZeliai,
brastiniai tilvikai, tikuciai. Juos taip pat
galite matyti ar iSgirsti uzkope j boksta.

Paprastoji geguté (Cuculus canorus)

© Marius Karlonas
Common Cuckoo © Marius Karlonas

regulation. You are advised to leave
your vehicle at the road barrier.

You may reach the Nature Trail
by a vehicle, bicycle or on foot de-
pending how much tome you plan
for the site. The small forest road
to Cepkeliai is not very rich in a vari-
ety of birds, however, here you may
find Stock Doves, Black, European
Green and Grey-headed Woodpeck-
ers, Eurasian Hoopoes, Woodlarks,
and if luck accompanies you - the
Western Capercaillie, the king of
Dzukija woods. Mistle Thrushes are a
common bird species in pine woods
surrounding Cepkeliai. In May - April
Boreal and Tawny Owls are heard in
forests around Marcinkonys at night.

From the observation tower )
of the Cepkeliai mire a unique land-
scape of Lithuanian marshes and
conifer forests, untouched by man,
opens in front of you. Islands seen
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Lygiazvynis Zaltys (Coronella austriaca)
Eugenijaus Drobelio rankoje

© Marius Karlonas

A Smooth Snake held by Eugenijus Drobelis

© Marius Karlonas

Ankstyvais kovo-geguzés rytais auks-
tapelkéje girdéti, kaip burbuliuoja te-
tervinai. Vakarais Cia skraido slankos, o
sutemus ant sméléty keliuky tupi [éliai.

llgam atmintyje jstrigs | raistg
besileidzianciy pilkyjy gerviy virti-
nés. Rugséjo ménesio vakarai — tin-
kamiausias laikas Siems pauksciams
stebéti ir klausytis jy trimity.

Kiti gyvinai. Cepkeliy raiste ir
Marcinkoniy apylinkése gyvena stir-
nos, briedZiai, vilkai, 103ys, lapés,
Sernai, miskinés kiaunés, usdriniai
Sunys, barsukai. Nereti gluodenai,
gyvavedZiai ir vikrieji driezai, gelton-
skruos(iai Zalciai ir angys. Keliaudami
mokomuoju taku galite iSvysti ir Lie-
tuvoje itin retg lygiazvynj Zaltj.
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further in the marsh are overgrown
with very old pines under which
Tadas Ivanauskas, an outstanding
Lithuanian naturalist and ornitholo-
gist, used to stay overnight during
his exploration activities here. Cur-
rently, Western Capercaillies, wolves
and raptors like theislands, the latter
make bulky nests on thick branches
of the pines. White-tailed Eagles,
European Honey Buzzards, Lesser
Spotted Eagles, Short-toed Snake
Eagles, Montagu’s Harriers, Eurasian
Hobbies, Black Storks breed at the
edges of the mire, and these birds
can be seen flying above the mire.
In the raised bog Common Cranes,
European Golden Plovers, Common
Snipes, Green and Wood Sandpipers
breed, and they can be seen or heard
from the tower. In March-May, in
early mornings bubbling of Black
Grouses is heard in the raised bog.
In evenings Eurasian Woodcocks
make their flies, after dark European
Nightjars sit on small sandy roads.

The sight of uncountable numbers
of Common Cranes landing onto the
marsh will be imprinted in your mind.
September evenings are the best time
to watch and listen to these birds.

Other animals. In the Cepkeliai
mire and the vicinity of Marcinkonys
roe deer, moose, wolves, Eurasian
lynx, foxes, wild boars, common
martens, racoon dogs, badgers live.
Slow Worms, viviparous and sand
lizards, barred grass snakes and
common vipers are rather common;
in the Nature Trail you may find the
smooth snake, very rare in Lithuania.



KATRA TIES PARAMELIU

KATRA AT PARAMELIS
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TOP 3: Svygzida, perkiino ozelis,
lélys.

Tikslinés rasys: rudagalvé krykle,
jerubé, kurtinys, mazasis erelis réks-
nys, vapsvaédis, viStvanagis, sketsa-
kalis, pilkoji gervé, ilgasnapé vistelé,
Svygzda, perkano ozelis, slanka, bras-
tinis tilvikas, naminé peléda, Zvirbliné
peléda, lélys, kukutis, graziagalvé, juo-
doji meleta, pilkoji meleta, Zalioji me-

TOP 3: Spotted Crake, Common
Snipe, European Nightjar.

Notable species: Eurasian Teal, Ha-
zel Grouse, Capercaillie, Lesser Spot-
ted Eagle, European Honey Buzzards,
Northern Goshawk, Eurasian Hobby,
Common Crane, Water Rail, Spot-
ted Crake, Common Snipe, Eurasian
Woodcock, Green Sandpiper, Tawny
Owl, Eurasian Pygmy Owl, European
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Brastinis tilvikas (Tringa ochropus) © Dalia Rackauskaité
Green Sandpiper © Dalia Rackauskaité

leta, lyguté, volungé, geltonoiji kielé,
paprastoji medsSarke, eglinis kryZias-
napis, juodagalvé sniegena, svilikas.

Vietovés aprasymas. Katros upé
vingiuoja pietiniu Cepkeliy raisto
pakrasciu. Ji skiria Lietuvg nuo Balta-
rusijos ir taip simbolizuoja valstybés
sieng. ISimtis — tik Paramélio kaimas.
Jo medinés pirkios plpso anapus
Katros. Kaimas ribojasi su valstybés
siena ir Cepkeliy valstybiniu gamti-
niu rezervatu. Visas Katros slénis,
plytintis Lietuvos teritorijoje, uzpel-
kéjes, todél atvirai upé teka tik kur
ne kur iSljsdama i$ Svendry, nendriy,
Svyliais apaugusiy kupsty ir geguniy
Ziedais pasidabinanciy pievy. Katra
iSties ypatinga. Masy 3alyje ji — kone
vienintelé upé, tekanti j priesingas
puses. Mazdaug ties Katros kaimu
i upe i$ raisty sravantis vanduo pa-
sileid?ia priesingomis kryptimis. Sis
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Nightjar, Eurasian Hoopoe, Eurasian
Wryneck, Black Woodpecker, Grey-
headed Woodpecker, European Green
Woodpecker, Woodlark, Eurasian
Golden Oriole, Western Yellow Wag-
tail, Red-backed Shrike, Red Crossbill,
Eurasian Bullfinch, Hawfinch.

Site description. The Katra river
twisting along the southern edge of
the Cepkeliai mire separates Lithua-
nia and Belarus, and designates
the state border. However, the vil-
lage of Paramélis is an exception as
its wooden houses are situated on
the other side of Katra. The village
adjoins the state border and the
Cepkeliai State Nature Reserve. The
entire valley of the Katra river on
the territory of Lithuania is swampy
and the open stream of the river oc-
casionally emerges from bulrushes,
reeds, tussocks overgrown with cot-



fenomenas atsirado visai neseniai,
kai Ulos upé pragrauzé nauja vaga ir
pasiglemzé dalj Katros baseino. Lan-
kantis Paramélio kaime ir prie Katros
batina turéti asmens dokumentus.

Stebéjimo taktika ir vietos. Prie
Katros upés ties Paramélio kaimu
atvykti galite trimis keliais: miSko ke-
liuku nuo Marcinkoniy pro LyneZerj;
nuo Varénos pro Rudnios kaima; nuo
Dubiciy pro Krokslio kaima.

Priéjimas prie Katros itin ribotas,
todél jg patogiai apzvelgsite tik i$ vie-
no stebéjimo tasko. Kitose vietose
prie upés lankytis draudZiama, nes ji
patenka j Cepkeliy rezervatg ir vals-
tybés sienos apsaugos zona.

Katros pralaida kelyje link Paramé-
lio @ - patogiausias stebéjimo taskas
susipazinti su uzpelkéjusiame upés slé-

ton grass and meadows full of flow-
ering marsh orchids. The Katra river
is peculiar being nearly the only river
in our country flowing to opposite
directions. Approximately at the vil-
lage of Katra waters collected from
the mires start flowing into opposite
directions. This phenomenon began
not long ago after the Ula river had
made a new river bed and partially
seized the Katra river basin. The visi-
tors to the village of Paramélis and
the Katra river must possess their
identification document with them.

Birdwatching sites and tactics.
Three access roads to the village of
Paramélis exist: a small road across
the forest from Marcinkonys via
LyneZeris; from Varéna via the vil-
lage of Rudnia; from Dubiciai via the

ligasnapé vistelé (Rallus aquaticus) © Simonas Minkevicius

Water Rail © Simonas Minkevicius
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Ozelis nykstukas (Lymnocryptes minimus)

© Marius Karlonas
Jack Snipe © Marius Karlonas

nyje ir rezervato pakrastyje gyvenan-
diais sparnuodiais. Tinkamiausias me-
tas ¢ia apsilankyti — balandZio antros ir
geguzés pirmos pusés vélyvi vakarai ir
ankstyvi rytai. Siuo laikotarpiu uzpel-
kéjusiame Katros slényje, raudonpil-
viy kdmudiy ir medvarliy balsy fone,
ply3auja ilgasnapiy visteliy, Svygzdy ir
griezliy patinai. Jy klausytis galite su-
stoje ¢ia pat ant pralaidos. Visteléms
vakarais mekendamas pritaria gausus
perkino ozeliy ,,choras“. Sie $lapyniy
pauksciai mekena skrisdami ir virpin-
dami uodegos plunksnas. 2018 m.
Katros slényje porg karty girdétas ir
ozeliy nykStuky tuoktuvinis skrydis.
Vakarais tuoktuvinius skrydzius skrai-
do ir slankos, ir brastiniai tilvikai. Jie
apie skrydj visuomet pranesa ir balsu.
Daznai girdéti ir kaip klykauja perin-
Cios gervés.

Jeigu j §j stebéjimo taska atvyksite
dieng ir apeisite 3,2 km rata, Paramé-
lio kaime galésite stebétiarbais-
girsti ¢ia perindius kukudius, Zaligsias,
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village of Krokslys. The access to the
river is highly limited and you will find
only one convenient birdwatching
point. Admittance to other places at
the river is prohibited as they fall un-
der the boundaries of the Cepkeliai
Nature Reserve and the state border
guard zone.

Katra’s channel on the road to-
wards Paramélis (1) is the most con-
venient point to watch birds living in
the marshy river valley and at the edge
of the Reserve. The best time to come
here is late evening and early morning
in the second half of April and first half
of May. In that period, in the marshy
Katra valley, in the background of
European Fire-bellied Toads and Eu-
ropean Tree Frogs, male Water Rails
and Spotted Crakes are very active,
and you may listen to them standing
above the channel. In evenings, voices
of crakes are accompanied by “bleat-
ing* sounds of Common Snipes; this
bird of wetlands flying produces the
sound by vibrating its tail feathers; in
2018 the Jack Snipe was heard during
a courtship flight a couple of times. In
evenings Eurasian Woodcocks, Green
Sandpipers display their courtship
flights accompanied by sounds let-
ting everyone know of them. Besides,
trumpeting calls of breeding Common
Cranes are often heard.

If you come to the above bird-
watching point in daytime and circle
3,2 kmin the village of Paramélis
you may watch and hear Eurasian Hoo-
poes, European Green, Grey-headed
and Black Woodpeckers, Red-backed
Shrikes, Long-tailed Tits, Black Storks,



pilkasias ir juodgsias meletas, plésria-
sias medsarkes, ilgauodeges zyles,
vir§ kaimo ar upés slénio sklandancius
juoduosius gandrus, mazuosius ere-
lius réksnius, vapsvaédzius, viStva-
nagius ir sketsakalius. Kaimg supan-
¢iuose miSkuose aptinkama kurtiniy ir
jerubiy. Vakarais Paramélyje Svilpauja
zvirblinés pelédos, aplinkiniuose pu-
Synuose girdéti lututés. Sutemus ant
misko keliuky link Paramélio ir Katros
kaimy daznai tupi léliai, iSsiduodantys
it Zarija spindinciomis akimis. Noréda-
mi pamatyti §j sutemy sparnuotj, létai
riedékite Zvyruotais misko keliukais ir
atidziai stebékite kelia.

Kiti gyvinai. Paramélio apylinkése
ir Cepkeliy raiste gyvena stirnos, brie-
dziai, pilkieji kiskiai, bebrai, vilkai, la-
pés, miskinés kiaunés, usariniai Sunys
ir barsukai. Nereti gluodenai, gyvave-
dziai ir vikrieji driezai, geltonskruos-
Ciai Zaldiai ir angys. Rezervate ir upés
slényje gausu raudonpilviy kamudiy,
girdimos medvarlés.

Lesser Spotted Eagles, European Hon-
ey Buzzards, Northern Goshawks and
Eurasian Hobbies gliding over the vil-
lage or the river valley. In the woods
surrounding the village Capercaillies
and Hazel Grouses are found. In eve-
nings, in Paramélis Eurasian Pygmy
Owils hoot, in adjacent pine forests
Boreal Owls are heard; after dark Eu-
ropean Nightjars often sit on small
forest roads and their presence is sig-
nalled by their “radiant eyes. If you
wish to see this bird of twilight drive
on the gravel forest roads very slowly
and watch the way attentively.

Other animals. In the vicinity
of Paramélis roe deer, moose, grey
hares, beaver, wolves, foxes, com-
mon martens, racoon dogs and badg-
ers live. Slow worms, viviparous and
sand lizards, barred grass snakes and
vipers are rather common. European
fire-bellied toads are abundant in the
Reserve and the river valley as well as
European Tree Frogs..

Lélys (Caprimulgus europaeus) © Mindaugas Gasparavicius

European Nightjar © Mindaugas Gasparavicius
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DUBICIY APYLINKES

VICINITY OF DUBICIAI
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TOP 3: griezlé, putpelé, urviné
kregzdé.

Tikslinés rasys: rudagalvé kryklé,
dryZzagalvé kryklé, tetervinas, kurap-
ka, putpelé, didysis baublys, juodasis
gandras, vapsvaédis, nendriné lingé,
pieviné lingé, viStvanagis, mazasis
erelis réksnys, sketsakalis, pilkoji ger-
vé, ilgasnapé vistelé, Svygzda, griez-
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TOP 3: Corn Crake, Common
Quail, Sand Martin.

Notable species: Eurasian Teal,
Garganey, Black Grouse, Grey Par-
tridge, Common Quiail, Eurasian Bit-
tern, Black Stork, European Honey
Buzzard, Western Marsh Harrier,
Montagu’s Harrier, Northern Gos-
hawk, Lesser Spotted Eagle, Eura-



lé, perkano ozelis, brastinis tilvikas,
kukutis, graZiagalvé, lyguté, urviné
kregzdeé, volunge, geltonoji kielé,
nendrinis Ziogelis, margasis Ziogelis,
ilgauodegé zylé, paprastoji medsar-
ké, plésrioji medsarké, raudongalvé
sniegena, svilikas.

Vietovés aprasymas. Per misky
apsuptus, pieciau nuo Dubiciy kaimo
plytin¢ius laukus vingiuoja Ulos upé
(kartais Ulos auk3tupys vadinamas Pe-
lesa), pasonéje jsiterpe sligso pelkéti
Tabalio botaninis ir Pelesos botaninis-
zoologinis draustiniai. Kadaise Slapio-
se pievose besiganantys galvijai gy-
veno kartu su aibe pievy sparnuodiy.
Tarp jy garsus Lietuvos gamtininkas
Tadas Ivanauskas pastebédavo ir rety
tilvikiniy pauks¢iy - stulgiy. Sovietme-
Ciu laukai buvo smarkiai numelioruoti,
derlingos Zemés pradétos dirbti, Ze-

Paprastoji pempé (Vanellus vanellus) © Marius Karlonas

Northern Lapwing © Marius Karlonas

sian Hobby, Common Crane, Water
Rail, Spotted Crake, Corn Crake,
Common Snipe, Green Sandpiper,
Eurasian Hoopoe, Eurasian Wryneck,
Woodlark, Sand Martin, Eurasian
Golden Oriole, Western Yellow Wag-
tail, Savi’s Warbler, Common Grass-
hopper Warbler, Long-tailed Tit, Red-
backed Shrike, Great Grey Shrike,
Common Rosefinch, Hawfinch.

Site description. The Ula river
twisting crosses fields surrounded by
woods south to the village of Dubiciai,
and the marshy Tabalis Botanical and
Pelesa Botanical Zoological Reserves
lie nearby. Once cattle pastured in the
wet meadows lived together with nu-
merous meadow birds, among which
Tadas Ivanauskas, an outstanding
Lithuanian naturalist and ornitholo-
gist, found rare waders - Great Snipes.
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meés Gkio monokultdry laukai buvo vis
ple¢iami. Siandien tarp Dubiciy ir Raky
besidriekianciuose laukuose natdraliy
ar ganomy pievy mazai telike, tilviki-
niai pauksdiai nebeperi, bet 3ig vietove
vis dar mégsta kiti sparnuodiai. Terito-
rija plyti Lietuvos ir Baltarusijos pasie-
nyje, todél vykstant j §j krastg batina
turéti asmens dokumentg (vairuotojo
pazymeéjimas netinka).

Stebéjimy vietos ir taktika. ] Dubi-
Cius galite vaZiuoti nuo Varénos pro
Rudnig arba pro Panocius. Keliauda-
mi pro Rudnig, uZsukite ir prie uZpel-
kéjusios Katros upés, vingiuojancios
pro Paramélio kaimg (Zr. 109 p.).
Paskui Dubiciy apylinkes pasieksite
keliaudami per Karaviskiy kaima.

Viena vertingiausiy ornitologiniy
viety Dubiciy apylinkése — ties Stojy

In the Soviet period the fields
were heavily drained, fertile land was
converted into arable fields, increa-
sing the agricultural areas of monoc-
ultures. Currently, natural meadows
in the fields extending between
Dubiciai and Rakai are scarce, waders
stopped breeding, but some birds still
like the area.

As the site extends at the Lithua-
nian-Belarus border, the visitors must
possess their identification document
with them (no driving license is ac-
cepted).

Birdwatching sites and tactics.
You may reach Dubiciai coming from
Varéna via Rudnia or Panociai. Com-
ing via Rudnia it’s worth seeing the
marshy Katra river running across
the village of Paramélis (psl. 109),

Griezlé (Crex crex) © Simonas Minkevicius

Corn Crake © Simonas Minkevicius
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kaimu esantis Pelesos botaninis-zoo-
loginis draustinis. Tarpinéje pelkéje
ir placiuose zemapelkés plotuose
apstu sparnuociy. Be jprasty rasiy,
¢ia peri rudagalvés ir dryzagalvés
kryklés, nendrinés ir pievinés lingés,
pilkosios gervés, ilgasnapés vistelés,
Svygidos, didieji baubliai, perkdno
ozeliai, brastiniai tilvikai, geltonosios
kielés, nendriniai Ziogeliai, raudon-
galvés sniegenos. Stebéti draustinyje
gyvenancius pauksdius ir jy klausytis
galite nuo tilteliy per Pelesos upe
prie Dubi¢iy (@) ir pie¢iau nuo draus-
tinio ). Jei norite i3girsti ir pamatyti
viSteles ir tilvikinius paukscius, j Dubi-
ciy apylinkes keliaukite balandZio an-
troje-geguzés pirmoje puséje. Siuo
laiku vélyvais vakarais ir ankstyvais
rytais Sie sparnuociai biina aktyviausi.

Nuo Dubiciy j vakarus (Karavis-
kiy kaimo link) vedantis keliukas
laukuose kerta Pelesos upe. Sustoje
ant tiltelio ir per Zidronus pazvelge
j Zemupj, uz 300 m iSvysite sméléta
upés atodanga (), kurioje jsikarusi
gausi urviniy kregzdziy kolonija. Jos
j kolonija sugrjzta geguzés pradZioje.

Tarp Dubiciy ir Raky sligsanti Mar-
gutiskiy pelké, greta tekanti Nizelés
upé ir jg supantys laukai — dar viena
sparnuociy mégstama vieta. Pelkéje ir
laukuose aplink upe burbuliuoja teter-
vinai, peri nendrinés lingés, kukudiai,
ant laidy neretai tupi pléSriosios med-
Sarkés. Paukscius stebéti patogu nuo
Zvyrkelio, vedancio Raky link @.

ISlikusiose pievose vakarais ir ry-
tais griezia grieZlés, javy laukuose
girdéti putpelés, pakrimése slapsto-
si kurapkos.

and then to come to the vicinity of
Dubiciai via the village of Karaviskés.

One of the most valuable or-
nithological sites in the vicinity of
Dubiciai is the Pelesa Botanical Zoo-
logical Reserve by the village of Sto-
jai. Birds are abundant in the transi-
tion mire and vast calcareous fen.
Besides common species, Eurasian
Teals and Garganeys, Western Marsh
and Montagu’s Harriers, Common
Cranes, Water Rails, Spotted Crakes,
Eurasian Bitterns, Common Snipes,
Green Sandpipers, Western Yellow
Wagtails, Savi’s Warblers, Common
Rosefinches breed here.

You may conveniently watch and
hear birds living in the Reserve from
the small bridges over the Ula river
at Dubic¢iai 1) and more south to the
Reserve Q).

Crakes and waders are most ac-
tive in late evenings and early morn-
ings in the second half of April and
the first half of May, thus in order to
see and hear the birds it is very impor-
tant to come here in the right season
and at the right time of the day.

The small road in the fields from
Dubiciai westwards (to Karaviskés)
crosses the Ula river. Standing on
the small bridge over it, through bin-
oculars looking downstream, in 300
m, you will see a sandy slope of the
river 3), where a numerous colony of
Sand Martins settle. Sand Martins re-
turn here in early May.

Another favourite site of birds
is the Margutiskiai marsh and the
Nizelé river surrounded by fields. In
the marsh and fields Black Grouses
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Dubiciy laukus itin mégsta plé3rie-
ji pauksdiai. Laukus supa platis misky
masyvai, kuriuose peri jvairiy rasiy
lenktasnapiai. Geguzés-liepos mé-
nesiai yra tinkamiausias metas jiems
stebéti. Maitindami jauniklius plésrieji
sparnuociai daznai medzioja, neretai
skrenda didelj atstuma iki medZioklés
ploty, todél Siuose laukuose galite
aptikti daugiau nei 10 jy rasiy: vapsva-
édziy, nendriniy ir pieviniy lingiy, vis-
tvanagiy, mazuyjy ereliy réksniy, sket-
sakaliy ir kt. PléSriuosius paukscius
geriausia stebéti jdienojus, kai oras
susyla, nes tik tuomet Sie stambdas
sparnuociai pradeda sklandyti padan-
géje. Paprastai veikliausi jie buna va-
sarg nuo 9 iki 12 val. ir nuo 15 iki 18 val.
Nemazai Siy lenktasnapiy aptiksite
saulétg dieng po valandg pabuve ke-
turiuose stebéjimo taskuose: ties Pe-

Tabuotasis suopis (Buteo lagopus)
© Marius Karlonas
Rough-legged Buzzard © Marius Karlonas
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bubble, Western Marsh Harriers,
Eurasian Hoopoes breed, Great Grey
Shrikes sit on electrical wires. Bird-
watching is convenient from the
gravel road to Rakai @.

In the survived meadows, in eve-
nings and mornings Corn Crakes give
out their grating krek krek, Common
Quiails are heard in crop fields, Grey
Partridges are observed in places be-
side bushes.

Raptors like the Dubiciai fields, in
particular. The fields are surrounded
by large forests where various spe-
cies of raptors breed, and May-July
are the best months for birdwatch-
ing. To feed their young raptors hunt
actively and often fly long distances
to hunting places, thus, more than 10
species of raptors are found including
European Honey Buzzards, Western
Marsh and Montagu’s Harriers, North-
ern Goshawks, Lesser Spotted Eagles,
Eurasian Hobbies and other. For rap-
tors, the best birdwatching time is
daylight, when it becomes warmer
these bulky birds start flying in the
sky. Usually, the most active period in
summer is from 9 a.m. until midday.
You may watch the above raptors on
a sunny day devoting an hour to each
birdwatching point out of four: the
Pelesa Botanical Zoological Reserve
@), the colony of Sand Martins (3), the
Margutiskiai marsh @ and Rakai G).

In March - April and Septem-
ber — October, migrating birds alight
on the fields between Dubiciai and
Rakai. In the fields geese, cranes,
lapwings, European Golden Plovers,
thrushes and other migrating birds



MatZasis erelis réksnys (Clanga pomarina) © Marius Karlonas
Lesser Spotted Eagle © Marius Karlonas

lesos botaniniu-zoologiniu draustiniu
@), urviniy kregzdziy kolonija @), Mar-
gutiskiy pelke @ ir Rakais ®).

Kovo-balandzio ir rugséjo-spalio
ménesiais tarp Dubiciy ir Raky be-
sidriekianciuose laukuose leidziasi
migruojantys sparnuodiai. Laukuose
poilsio telkiasi Zasy, gerviy, pempiy,
dirviniy séjiky, strazdy ir kity migruo-
janciy pauksciy bdriai. Pavasarj ir
rudenj laukuose galite pamatyti me-
dziojandiy javiniy lingiy, startsakaliy
ir tdbuotyjy suopiy. Pastarieji ¢ia pa-
silieka Ziemoti.

Kiti gyvinai. Laukuose neretos
stirnos, pilkieji kiskiai, lapés, paste-
bima ustriniy $uny ir barsuky. Slapy-
nése gyvena bebrai, girdéti raudon-
pilvés kamutés. IS misky vakarais ir
rytais j laukus iSeina briedZiai.

flock together. In spring and au-
tumn, hunting Hen Harriers, Merlin
and Rough-legged Buzzard may be
observed in the fields. The latter stay
for winter here.

Other animals. In the fields roe
deer, grey hares, foxes are often
observed; racoon dogs and badgers
are found. In the wetlands European
beavers live, European fire-bellied
toads are heard. In evenings and
mornings moose come out into the
fields.
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PALUKNIO PIEVOS
PALUKNYS MEADOWS

© O 0O

TOP 3: tetervinas, stulgys, pa-
prastasis griciukas.

Tikslinés rasys: gulbé giesminin-
ké, klykuolé, tetervinas, kurapka,
putpelé, juodasis gandras, vapsva-
édis, jarinis erelis, nendriné lingé,
pieviné lingé, viStvanagis, maZzasis
erelis réksnys, sketsakalis, ilgasnapé
vistelé, Svygzda, griezlé, pilkoji ger-
vé, gaidukas, perkino oZelis, stulgys,
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TOP 3: Black Grouse, Great

Snipe, Black-tailed Godwit.

Notable species: Whooper Swan,
Common Goldeneye, Black Grouse,
Grey Partridge, Common Quail, Black
Stork, European Honey Buzzard,
White-tailed Eagle, Western Marsh
Harrier, Montagu’s Harrier, North-
ern Goshawk, Lesser Spotted Eagle,
Eurasian Hobby, Water Rail, Spotted



slanka, paprastasis griciukas, didZioji
kuolinga, raudonkojis tulikas, bras-
tinis tilvikas, baliné peléda, uldukas,
paprastasis purplelis, tulzys, kukutis,
graziagalvé, Zalioji meleta, pilkoji
meleta, juodoji meleta, mazasis mar-
gasis genys, lyguté, geltonoji kielé,
upinis Ziogelis, margasis Ziogelis,
raiboji devynbalsé, volungé, plésrioji
medsarké, raudongalvé sniegena.

Vietovés aprasymas. UZ 39 km
nuo sostinés centro plytinciose Paluk-
nio pievose mégsta lankytis pauksciy
stebétojai. Vilniaus apskrityje tai viena
tinkamiausiy teritorijy sparnuociams
stebéti, nuo sostinés iki jos vos 35 mi-
nutés kelio. Vietos unikaluma lemia
Slapios pievos, per kurias teka pava-
sariais iStvinstanti Merkio upé. Kie-
kvienais metais pievos Sienaujamos ir
ganomos, todél Si buveiné nuolatos
palaikoma atvira ir tinkama peréti re-
tiems pievy sparnuocdiams. Teritorija
ne karta sausinta, kelis kartus buvo

Crake, Corn Crake, Common Crane,
Ruff, Common Snipe, Great Snipe,
Eurasian Woodcock, Black-tailed God-
wit, Eurasian Curlew, Common Red-
shank, Green Sandpiper, Short-eared
Owl, Stock Dove, European Turtle
Dove, Common Kingfisher, Eurasian
Hoopoe, Eurasian Wryneck, Europe-
an Green Woodpecker, Grey-headed
Woodpecker, Black Woodpecker,
Lesser Spotted Woodpecker, Wood-
lark, Western Yellow Wagtail, River
Warbler, Common Grasshopper War-
bler, Barred Warbler, Eurasian Golden
Oriole, Great Grey Shrike, Common
Rosefinch.

Site description. One of the best
birdwatching sites in the County of
Vilnius is easily accessible from the
capital’s centre is 35 minutes (39 km)
and gained popularity among bird-
watchers. Uniqueness of the site in-
cludes wet meadows crossed by the
Merkys river that overflows in spring.

Paluknio pievos © Marius Karlonas

Paluknys meadows © Marius Karlonas
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iskilusi didelé grésmé ja sunaikintiir tik
Lietuvos ornitology draugijos bei vieti-
niy gyventojy déka to pavyko iSveng-
ti. Paluknio pievose peri daug Lietuvos
raudonosios knygos rasiy pauksciy,
tarp jy ir globaliai nykstantis stulgys.

Stebéjimo taktika ir vietos.

Migracija. Pavasarj Paluknio pie-
vy ornitologiné verté pradeda ryské-
ti tik nutirpus sniegui ir prasidéjus pa-
vasarinei migracijai. Jau kovo antroje
puséje j pievas ima leistis migruojan-
¢iy zasy (pilkyjy, Zelmeniniy, tundri-
niy, baltakak¢iy, rec¢iau baltaskruos-
¢iy bernikliy) ir gulbiy giesmininkiy
bariai. Pastaryjy per pavasarines ir
rudenines migracijas suskaiciuojama
iki 150 pauks¢iy, o vasaroti lieka apie
50 individy, todél gulbiy giesminin-
kiy Siuose taskuose (@), @) aptiksite
didZigja mety dalj. Kovo pabaigoje-
balandZio ménesj j uZlietas pievas ir

The meadows are mowed and pas-
tured annually, thus the habitat is kept
constantly open and suitable for rare
meadow birds to breed. The area was
drained several times, and serious de-
struction threats that had occurred
were diverted by efforts of the Lithua-
nian Ornithological Society and local
people. Many species included in Red
Data Book of Lithuania, also globally
endangered Great Snipe, breed in the
Paluknys meadows.

Birdwatching sites and tactics.
Migration. In spring the ornithologi-
cal value of the Paluknys meadows
becomes vivid after the snow melts
away and spring migration starts. In
late March flocks of migrating geese
(Greylag, Taiga Bean, Tundra Bean,
Greater White-fronted, more rarely
Barnacle) and Whooper Swans start
to alight. Here, in spring and autumn

Merkys Paluknio pievy pakrastyje © Albertas Skirpstas
The Merkys river © Albertas Skirpstas

122



telkSancias balas leidZiasi migruojan-
¢ios antys ir tilvikai. Viena tokiy vie-
ty yra prie Merkio, vakarinéje pievy
dalyje (@. Pavasariais ¢ia telkiasi per-
kano oZeliai, gaidukai, griciukai, tiku-
diai, raudonkoijai bei Zaliakojai tulikai
ir kt. Ankstyva pavasarj per pievas
vedantys keliukai neretai pazliunga ir
yra sunkiai iSvaziuojami, dél to dalies
pievy kartais nepavyksta apzidréti.

Rudeninés migracijos Zenkly gau-
séja rugpjicio antroje puséje. Tada
dirbamoje Paluknio pievy dalyje pra-
deda rinktis pempés, dirviniai séjikai,
maitinasi gervés. Laukuose maisto
ieSko gausis zvirbliniy pauks¢iy ba-
riai, o einant per pievas kyla besiilsin-
tys pieviniai ir miskiniai kalviukai. Aky-
lesnis stebétojas tarp jy gali iSgirsti ar
pamatyti ir rudagurkliy kalviuky. Per
migracijas pievos tampa mégstama
plésriyjy pauksdiy stotele. Be peréji-
mo metu jprasty rasiy, ¢ia aptinkama
sakaly keleiviy, raudonkojy sakaly,
startsakaliy, javiniy lingiy ir tabuo-
tuyjy suopiy, jprastai pasirodanciy tik
spalio antroje puséje.

Veisimosi laikotarpis. Dalies pauks-
¢iy veisimosi laikotarpis sutampa su
pavasarine migracija, ypac anksti par-
skrendanciy rasiy, tokiy kaip pieviniai
kalviukai, pempés, pilkosios gervés.
Viena jdomiausiy Paluknio pievose
pastebimy rasiy — tetervinai. Jy dia
aptinkama visais mety laikais. Anksty-
vais kovo ir balandZio ménesiy rytais is
toli girdéti, kaip tetervinai burbuliuoja
vakarinéje pievy dalyje. Kitu mety
laiku Sie pauksdiai toli nesitraukia ir
dazniausiai matomi laukuose, 1 km
spinduliu aplink taskg 3. Itin svarbu
teterviny netrikdyti tuoktuviy laiko-

migrations the latter species is count-
ed up to 150 birds, around 50 individu-
als stay for summer, and you may find
themin points 1) and @) nearly all year
round. At the end of March and in April
migrating ducks and waders alight on
the flooded meadows and sloughs.
One of such sites is at the Merkys river,
in the western part of the meadows
@; in spring Common Snipes, Ruffs,
Black-tailed Godwits, Wood Sandpi-
pers, Common Redshank, Common
Greenshanks etc. land here. In early
spring the small roads of the mead-
ows are wet and impassable, thus not
all areas are accessible.

Signs of autumn migration be-
come more vivid in late August
when on the cultivated area of the
Paluknys meadows Lapwings, Euro-
pean Golden Plovers start to flock,
Common Cranes come to feed. In
the fields abundant flocks of passer-
ines feed, and walking in the mead-
ows you may notice resting Meadow
and Tree Pipits, among which an
experienced eye or ear may distin-
guish Red-throated Pipits. In migra-
tion season the meadows become a
favourite stopover for raptors, and
among common species breeding
here Rough-legged Buzzards (usu-
ally, they occur in late October), Per-
egrine and Red-footed Falcons, Mer-
lins, Hen Harrier are found.

Breeding. For some birds, breed-
ing period overlaps with spring mi-
gration, for early returning species,
in particular, such as Meadow Pipits,
Lapwings, Common Cranes. How-
ever, Black Grouses are one of the
most interesting bird species found
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Raudonkojis sakalas (Falco vespertinus)
per rudenine migracijq

© Marius Karlonas

Red-footed Falcon during autumn migration
© Marius Karlonas

tarpiu ir jais grozétis i8 toli per Zidro-
nus ar monoklj.

Vertingiausios sparnuocdiams Pa-
luknio pievos plyti arciausiai Merkio
ir Luknos upiy. Drégnus Zolynus upiy
pakras¢iuose ypa¢ mégsta tilvikiniai
pauksciai, perétij pievas sugrjztantys
dar balandj. Tiek vakarinéje, tiek ry-
tinéje pievy dalyse peri kelios poros
paprastuyjy griciuky, raudonkojy tuli-
ky, perkino oZzeliai, stulgiai, pievinés
lingés. Kas kelerius metus aptinkama
perinciy didziyjy kuolingy ir gaiduky.

Paluknio pievose gausu grieZliy
(Sioje teritorijoje jy tankumas di-
dZiausias musy Salyje). Geguzés ir
birzelio vakarais ir rytais pievose ne-
tyla skardus Siy paslaptingy pauksciy
balsai, o upiy pakrantése ir meliora-
cijos grioviuose, kur drégniau ir dau-
giau kramy, Zvygauja griezliy gen-
tainés ilgasnapés vistelés. BalandZio
pabaigoje-geguzés pradzioje Slapes-
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in the Paluknys meadows, and they
are found here in all seasons. In
March-April, in early mornings their
bubbling in the western part of the
meadows is heard in the distance,
in some seasons they do not retreat
far and mainly are found in the fields
within 1 km radius around point 3). It
is important not to disturb lekking of
the birds and to enjoy birdwatching
using binoculars or a monocular.

The most valuable areas of
Paluknys meadows for birds extend
closest to the Merkys and Lukna riv-
ers. Waders returning to breed in
April prefer wet riverside grass-plots.
Both, in the western and eastern
parts of the meadows several pairs
of Black-tailed Godwits, Common
Redshanks, Common Snipes, Great
Snipes, Montagu’s Harriers breed.
Every several years breeding Eurasian
Curlews and Ruffs are observed.

The Paluknys meadows are fa-
mous for abundance of Corn Crakes
as here their density is highest in our
country. In May-June, in mornings
and evenings the meadows resound
with echoing voices of these myste-
rious birds. Their relative birds Water
Rails also vocalise actively, uttering
piglet-like squeal at the riverside and
in drainage canals with more wet
and bushes. End of April - early May
in wetter areas of the meadows you
may happen to hear repetetive whis-
tles of Spotted Crakes.

In the meadows Grey Partridges
are rather common and sometimes
with chicks they walk out on small
roads. It may be difficult to see Com-
mon Quails, but in May — June they



nése pievy dalyse kartais pasiseka
iSgirsti Svilpciojant Svygzdas.

Pievose palyginti jprastos kurap-
kos. Neretai su jaunikliais jos iSeina ir
ant keliuky. O Stai putpeles pamatyti
sunku, bet geguZe ir birzelj jos girdi-
mos jvairiose pievy vietose.

Paluknio pievas supa platds mis-
kai, pietinis jy pakrastys ribojasi su
Radninky girios masyvu, todél Sios
pievos yra svarbiausia aplinkiniuose
miskuose perinciy plésriyjy pauksciy
medZioklés vieta. BalandZio—rugpju-
¢io ménesiais Cia medzioja apie 10
plédriyjy pauksciy rasiy: vapsvaé-
dziai, juriniai ereliai, pievinés lingés,
viStvanagiai, mazieji ereliai réksniai,
sketsakaliai ir kt. Pievas supanciuose
miskuose peri kelios maZyjy ereliy
réksniy poros, tad jei sauléta dieng
Cia praleisite kelias valandas, Siuos
paukscius nesunkiai pamatysite.
PléSriesiems  pauksciams stebéti
svarbu pasirinkti tinkama vieta ir Sil-

can be heard in different places of
the Paluknys meadows.

The Paluknys meadows are sur-
rounded by wide woods, and their
southern edge borders with the large
Radininkai woods, and the meadows
are the principle hunting area of rap-
tors breeding in the adjacent forests.
In April — August about 10 species of
raptors, including European Honey
Buzzards, White-tailed Eagles, Mon-
tagu’s Harriers, Northern Goshawks,
Lesser Spotted Eagles, Eurasian Hob-
bies, hunt in the meadows. In the
woods surrounding the meadows
several pairs of Lesser Spotted Eagles
breed, and on a sunny day you may
easily watch them if you stay a few
hours in the meadows. For watching
raptors, it is important to choose re-
spective points and to stay there at
least an hour on warm days without
rain. One of such points suitable to
watch raptors 3 is in the western

Tetervinai (Lyrurus tetrix) © Eugenijus Drobelis
Black Grouse © Eugenijus Drobelis
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Paprastasis griciukas (Limosa limosa)

© Marius Karlonas
Black-tailed Godwit © Marius Karlonas

tomis, nelietingomis dienomis joje
pabuti ne maZiau nei valanda. Viena
tokiy viety 3 yra vakarinéje pievy
dalyje; ja pasieksite nuo pagrindinio
kelio pavaZziave per centrg vedan-
¢iu zvyrkeliu 3 km iki sankryZos. Ki-
tas stebéjimo taskas @) yra rytinéje
pievy dalyje, 1,1 km nuo pagrindinio
kelio, ant tiltelio per Lukna. Plé3rie-
siems pauksc¢iams stebéti netinka
ankstyvas ir vélyvas dienos metas,
kai oras dar nejsiles. Geriausia jy dai-
rytis nuo 9 iki 18 val.

Paluknio pievos labiausiai atsi-
skleidZia nuo balandZio antros pusés
iki liepos vidurio. Tuomet aktyviai gie-
da pievy, Slapyniy, krimyny ir greta
esanciy misky pauksdiai. Susipazinti
su Sioje teritorijoje aptinkamais spar-
nuodiais geriausia einant keliuku per
pievas palei Merkj. Keliaudami Siuo
keliuku girdésite ir matysite ne tik mi-
nétus pievy paukscius, bet ir pasoné-
je oSiancios Radninky girios sparnuo-
¢ius. Cia, be jprasty misko pauksciy,
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part of the meadows: from the main
road take the gravel road crossing the
central area and follow it 3 km to the
intersection. Another birdwatching
point @ to suitably watch raptors is
located in the eastern part: the bridge
over the Lukna river, 1,1 km from the
main road. Early and late daytime is
not appropriate time to watch rap-
tors, as air is not warm yet. The best
time of the day to watch raptors is
from 9 a.m.to 6 p.m.

The Paluknys meadows unveil
themselves to the utmost from late
April to early July when you may hear
birdsongs coming from the meadows,
wetlands, bushy areas and adjacent
woods. The best way to learn birds on
the area is to take the small road near
the meadows along the Merkys river.
Following it you will hear and observe
the meadow birds mentioned above,
also birds from the nearby Radininkai
woods. Besides common forest birds,
here squeaks of Black and Grey-head-
ed Woodpeckers, turtur songs of Eu-
ropean Turtle Doves, sounds of Stock
Doves, Woodlarks, Eurasian Golden
Orioles are often heard. Sometimes
a Black Stork flies over the forest or
feeds at its edge. In the Merkys area
a Common Kingfisher flies now and
then, and in the bushes around the
river River Warblers utter theirinsect-
like reeling, whistling of Common
Rosefinches and songs of Warblers
are heard, among which Barred War-
blers are found. Two best route seg-
ments for walking at the Merkys river
and birdwatching in the Paluknys
meadows is in the western and east-
ern areas of the meadows:



neretai girdéti, kaip klykauja juodo-
sios ir pilkosios meletos, kaip turkia
paprastieji purpleliai, taip pat uldu-
ky, lygudiy ir volungiy balsai. Kartais
vir§ misko skraido arba jo pakrastyje
maitinasi juodasis gandras. VirS Mer-
kio kartkartémis praskrenda tulzys, o
ji gaubianciuose kramynuose svirpia
upiniai Ziogeliai, Svilpauja raudongal-
vés sniegenos ir gieda devynbalsés,
tarp kuriy pastebima ir raibyjy de-
vynbalsiy. Du tinkamiausi ruozai pa-
sivaikS¢ioti pamerkiu ir susipaZinti su
Palukniy pievy pauks¢iais yra vakari-
néje ir rytinéje pievy dalyse.

Pirmasis marsrutas. VaZiuokite

nuo Vilniaus pagrindiniu keliu per Pa-
luknio pievas, likus 200 m iki tilto per
Merkio upe, pasukite desinén j palei
Merkj vedantj Zvyrkelj, uz 1,4 km pa-
sieksite apleista plytinj pastatg G). Cia
palikite automobilj ir toliau keliaukite
pésciomis keliuku

, vedandiu de-
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Great Snipe © Eugenijus Drobelis

Stulgys (Galinago media) © Eugenijus Drobelis

Taking the main road from Viln-
ius via the Paluknys meadows, 200
m before the bridge over the Merkys
river turn right and follow the gravel
road along the Merkys, 1,4 km, up to
a neglected brick building G). Leave
your vehicle here and start hiking on
the small road near the mead-
ows on the right bank of the Merkys.
The best segment of the route ex-
tends for 3 km up to the old wooden
bridge over the Merkys river.

You will come to the second
route as follows: take the main road
from Vilnius via the Paluknys mead-
ows and having crossed the bridge
over the Merkys, beyond 100 m turn
left to the small road (just before the
forest). Follow it 100 m and you will
come to a public rest site with an ar-
bour ®, where you will leave your
vehicle. Continue hiking following
the small road across the meadows
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Siniuoju Merkio krantu greta pievy. Ge-
riausias marsruto ruoZzas tesiasi 3 km
iki seno medinio tiltelio per Merkj.
Antrasis marsrutas. Keliaukite nuo
Vilniaus pagrindiniu keliu per Paluknio
pievas, pervaziave tilta per Merkj, uz
100 m pasukite j keliuka kairéje pries
pat miska. PavaZiave 100 m, atvyksite
prie vieSos poilsiavietés su pavésine
®), &ia palikite automobilj. Toliau ke-
liaukite pésciomis lauky keliuku — —,
vedandiu per pievas tarp Merkio upés
ir Radninky girios. Jdomiausia marsru-
to dalis tesiasi apie 2 km.
Tinkamiausias paros laikas Zy-
giuoti Siais marSrutais — ankstyvas
rytas arba vélyvas vakaras, kai bina
aktyvis sutemy (stulgiai, ilgasnapés
vistelés, griezlés, Svygzdos) ir die-
nos pauksciai. Geriausia atvykti tokiu
metu, kad j vieng marsruto puse ke-
liautuméte dar Sviesoje, o griztumé-
te jau sutemose (arba atvirks¢iai, jei
Zygis pradedamas ankstyva ryta).
Jei oro salygos prastesnés, verta
pasivazinéti per pievas besidriekian-
ciais keliukais. 22 km ilgio marsrutas,
tinkamas kelionei automobiliu, Ze-
mélapyje pazymétas — —.
Vykstant j Paluknio pievas visada
verta aplankyti ir kit greta esancia
puikia teritorijg paukSciams stebéti -
Baltosios Vokés biosferos poligona
(¢r.129 p.).

Kiti gyvanai. Pievose jprastos
stirnos, lapés ir pilkieji kiskiai. Vaka-
rais ir rytais kartais pasirodo brie-
dzZiy, tauriyjy elniy, usdriniy Suny,
barsuky. Paluknio pievose pastarai-
siais metais po kartg pastebéti pilka-
sis vilkas ir rudasis lokys.
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between the Merkys river and the
Radininkai wood. Its most interesting
segment stretches for about 2 km.

The most suitable time of the
day to take the above routes is early
morning or late evening when dusk
birds (Great Snipes, Water Rails, Corn
Crakes, Spotted Crakes) and day birds
are active. The best time of the day
arrangement to come here looks as
follows: you will walk one way in the
light and return in twilight (or vice
versa, if you start in early morning).

If weather conditions are not so
favourable you may go by a vehicle
on small roads across the mead-
ows. The route for vehicles, 22 km, is
marked inred — —.

Going to the Paluknys meadows
it is worth visiting a nearby perfect
birdwatching area — the Baltoji Voké
Biosphere Polygon (page 129).

Other animals. Roe deer, foxes
and grey hares are common in the
meadows. In evenings and morn-
ings sometimes moose, European
red deer, racoon dogs, badgers are
observed. In the Paluknys meadows
the greywolf and brown bear were
recorded once.



PAPIO EZERAS IR BALT0SIOS VOKES
DURPYNAS
LAKE PAPIS AND BALTOJI VOKE PEAT MINING FIELD
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TOP 3: Zuvininkas, Svygzda, gel-
tongalvé kielé.

Tikslinés rasys: gulbé giesmi-
ninké, pilkoji Zasis, rudagalvé kry-
klé, dryzagalvé kryklé, pilkoji antis,
Saukstasnapé antis, rudagalvé antis,
kuoduotoji antis, klykuolé, mazasis
kragas, juodakaklis kragas, kurapka,
tetervinas, didysis baublys, maza-
sis baublys, didysis baltasis garnys,
vapsvaédis, jarinis erelis, nendriné
lingé, mazasis erelis réksnys, Zuvi-
ninkas, sketsakalis, ilgasnapé vistelé,
ploviné vistelé, Svygzda, griezlé, nen-
driné vistelé, pilkoji gervé, upinis kir-
likas, raudonkojis tulikas, tikutis, stul-
gys, perkino ozelis, krantinis tilvikas,
juodoji Zuvédra, upiné Zuvédra didy-
sis apuokas, uldukas, tulzys, kukutis,
graziagalvé, pilkoji meleta, juodoji
meleta, geltonoji kielé, geltongalvé
kielé, mélyngurklé, margasis Ziogelis,
upinis Ziogelis, nendrinis Ziogelis, rai-
boji devynbalsé, Gsuotoji zylé, volun-
gé, plésrioji medSarké, raudongalvé
sniegena, svilikas.

Vietovés apraSymas. | Baltosios
Vokés biosferos poligono teritorija
patenkantj Papio eZero ornitologinj
draustinj ir Baltosios Vokés durpyng
nuo Vilniaus centro pasieksite per 35
minutes (29 km). Si teritorija ir greta
esancios Paluknio pievos, Baltosios
Vokés Zuvininkystés akis, Ropéjy
miskas bei Radninky giria sudaro uni-
kaly, itin vertingg gamtiniy buveiniy
kompleksg, kuriame gausu perinciy,
Lietuvoje ir Europoje rety pauksciy
rasiy. Baltosios Vokés biosferos poli-
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TOP 3: Western Osprey, Spotted
Crake, Citrine Wagtail.

Notable species: Whooper Swan,
Greylag Goose, Eurasian Teal, Gar-
ganey, Gadwall, Northern Shove-
ler, Common Pochard, Tufted Duck,
Common Goldeneye, Little Grebe,
Black-necked Grebe, Grey Partridge,
Black Grouse, Eurasian Bittern, Little
Bittern, Great Egret, European Honey
Buzzard, White-tailed Eagle, Western
Marsh Harrier, Lesser Spotted Eagle,
Western Osprey, Eurasian Hobby,
Water Rail, Little Crake, Spotted
Crake, Corn Crake, Common Moor-
hen, Common Crane, Little Ringed
Plover, Common Redshank, Wood
Sandpiper, Great Snipe, Common
Snipe, Common Sandpiper, Black
Tern, Common Tern, Eurasian Eagle-
Owl, Stock Dove, Common King-
fisher, Eurasian Hoopoe, Eurasian
Wryneck, Grey-headed Woodpecker,
Black Woodpecker, Western Yellow
Wagtail, Citrine Wagtail, Bluethroat,
Common Grasshopper Warbler, Riv-
er Warbler, Savi’s Warbler, Barred
Warbler, Bearded Reedling, Eurasian
Golden Oriole, Great Grey Shrike,
Common Rosefinch, Hawfinch.

Site description. The Papis Lake
Ornithological Reserve and the Bal-
toji Voké Peat Mining Field are with-
in the boundaries of the Baltoji Voké
Biosphere Polygon and accessible
within 35 minutes (29 km) from the
centre of Vilnius. Together with the
adjacent areas, the Paluknys mead-
ows, the Baltoji Voké Fishery, the



Papio eZeras © Albertas Skirpstas
Lake Papis © Albertas Skirpstas

gonas yra Europos ekologinio tinklo
,Natura 2000“ dalis. Pastaraisiais
metais jame uZregistruota daugiau
kaip 200 pauksciy rasiy.

Stebéjimo taktika ir vietos. IS
Vilniaus j Baltosios Vokés biosferos
poligong galite vaZiuoti dviem skir-
tingais keliais. Jei vyksite tiesiai j Sig
teritorijg, tada geriausia rinktis trum-
piausig kelig ir vaZiuoti pro Pagirius
j Mikasiunus. Jei prie$ aplankydami
poligona uZsuksite j greta plytincias
Paluknio pievas (Zr. 120 p.), tada nuo
Siy pievy keliaukite link Baltosios Vo-
kés arba Mikasitny.

Nukakti prie Papio eZero (D) nesu-
détinga. Nuo Vilniaus atvyke j Mika-
sitiny kaima, pasirinkite prieSpaskutinj
jvaziavimg ir pro metalinius vartus pa-
sukite j sody bendrija. PavaZiave tie-
siai 500 m — —, atsidursite sankryZo-
je prie tvoros, uz kurios matysite eZerg
ir link jo per nendryna vedant; lieptel;.

Ropéjai forest and the Ruadininkai
woods, this territory creates a
unique and extremely valuable com-
plex of natural habitats appreci-
ated by numerous species of birds,
breeding here, rare in Lithuania and
Europe. The Baltoji Voké Biosphere
Polygon is a part of the Europe-wide
network of protected areas NATURA
2000. In recent years over 200 bird
species were observed in this area.

Birdwatching sites and tactics.
You may come to the Baltoji Voké
Biosphere Polygon taking two dif-
ferent roads. If you wish to come di-
rectly to this area the shortest way
is to go to Mikasianai via Pagiriai.
Usually, on their way birdwatch-
ers also visit the adjacent Paluknys
meadows (page 120), and in that
case from there the shortest way is
to go in the direction of Baltoji Voké
or Mikasiunai.
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Pelkétos pievos pietinéje Papio ezero dalyje © Albertas Skirpstas

Marshy meadows in the southern part of lake Papis © Albertas Skirpstas

Keliaudami j greta Papio eZero
plytin&ias $lapias pievas ), nuo Mi-
kasiany vaZiuokite link Baltosios Vo-
kés gyvenvietés. Jg pasieke, uz 150 m
pasukite desinén | pirma asfaltuotg
keliuka, uz 300 m prie$ pusynélj vél
sukite j deSine ir vaziuokite 1 km pa-
grindiniu keliu, kol atsiremsite j san-
kryza prie ,,Slapynés‘ — —.

Nuvykti j Baltosios Vokés durpyna
(3 sudétingiau, nes keliukas iki Pa-
krempés kaimo prastos biklés, taciau
daZniausiai iSvaZiuojamas lengvuoju
automobiliu. Nuo Baltosios Vokés gy-
venvietés sukite tuo paciu asfaltuotu
keliuku kaip ir keliaudami link tasko
@), tadiau toliau vaziuokite tiesiai iki
Merkio ir Vokés kanalo. Jj kirte sukite
i deSine ir keliaukite 4 km tvenkiniy
pakra3ciu iki Pakrempés kaimo — —.
Jame palikite automobilj ir toliau eikite
pésciomis , nes per durpyna ve-
dantis kelias prastos buklés ir iSvaZiuo-
jamas tik visureigiu.
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Coming to lake Papis @) is easy.
Having come to the village of
Mikasianai from Vilnius turn to the
association of garden-plots through
a metal gate of the last but one en-
trance. Follow straight 500 m — —
to the intersection at the fence be-
yond which you will see the lake and
pier through reeds to it.

If you wish to go to the marshes
@ extending at lake Papis, from
MikaSianai go in the direction of the
settlement of Baltoji Voké. Having
passed Baltoji Voké, beyond 150 m
turn right to the first small asphalt
road and follow it 300 m, before a
pine grove turn right again and follow
the main road, 1 km, until you reach
an intersection at the marsh — —.

The way to the Baltoji Voké Peat
Mining Field 3 is more complicated
due to poor condition of the small
road to the village of Pakrempé,
though regularly it is passable by a



Baltosios Vokés Zuvininkystés
tkyje draudziama lankytis be savinin-
ky leidimo. Pastaruoju metu pauks-
diy stebétojai Cia nejleidZiami, taciau
keli tvenkiniai matyti nuo viesojo
naudojimo kelio — —.

Migracija. Per pavasarine ir rude-
nine migracijas seklus Papio eZeras
@ nuo pat ankstyvo pavasario tam-
pa mégstama migruojanciy vandens
ir tilvikiniy pauksciy poilsio vieta.
EZere telkiasi Zgsys, gausis anciy
bdriai, tilvikai ir kirai. Pastaraisiais
metais Cia gauséja didZiyjy baltyjy
garniy — deSimtys 3Siy pauksciy pasi-
rodo pavasariais ir laikosi iki vélyvo
rudens, tadiau nezinoma, ar kur ne-
toli jie peri. Paezerés Slapynéje @ ir
durpyne 3 pavasariais gausu tilviky
ir anciy, bet dél suzélusiy kramyny,
placiy nendryny juosty ir sudétingo
priéjimo juos sunku gerai apZidreéti.

light vehicle. From the settlement
of Baltoji Voké take the same small
asphalt road as to the direction of
point No. 2, but continue directly
to the Merkys - Voké canal, beyond
it turn right and follow the edge of
the ponds, 4 km, to the village of
Pakrempé — —. Leave you vehicle
in the village and continue hiking

, as the road across the peat
field is of poor condition and pass-
able solely by 4WD.

Visiting the Baltoji Voké Fishery
without permission of the owners is
prohibited. Lately, birdwatchers are
not admitted but you may see the
ponds standing on the public road

Migration. In spring and autumn
migration, shallow lake Papis (1) be-
comes a favourite stopover site of
migrating waterfowl and waders in

Geltongalvé kielé (Motacilla citreola) © Marius Karlonas
Citrine Wagtail © Marius Karlonas
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Zuvininkas (Pandion haliaetus)
© Marius Karlonas
Western Osprey © Marius Karlonas

Veisimosi sezonas Papio ezZere. Ge-
guzés pradZioje, besibaigiant pavasa-
rinei migracijai, eZere lieka tik perintys
sparnuodiai, iki birzelio galo jie dar ak-
tyviai gieda ir maitina savo jauniklius.
IS vandens pauksciy Papyje peréti lie-
ka pilkosios Z3sys, rudagalvés kryklés,
pilkosios, Saukstasnapés, rudagalvés
ir kuoduotosios antys, klykuolés, ma-
Zieji ir ausuotieji kragai. Pietinéje ezero
dalyje stiksanciose salose kiekvienais
metais jsikuria gausi (iki 500 pory) ru-
dagalviy kiry kolonija. Siy pauks¢iy kle-
gesys Papyje nesiliauja iki pat birzelio
galo, kol jaunikliai palieka sala. Aplanky-
ti rudagalviy kiry kolonija mégsta nen-
drinés lingés, neretai ia jos atskrenda
pasigauti kiry jaunikliy. Netoli perintys
Zuvininkai taip pat kiekvieng dieng
sklando virs eZero dairydamiesi Zuvies.

Papj juosia plati nendryny juosta,
kurioje visada apstu sparnuociy. Sto-
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early spring. Geese, abundant flocks
of ducks, waders and gulls gather in
the lake. Lately, the number of Great
Egrets has been increasing; tens of
them appear in the lake in spring
and stay until late autumn, though
their breeding places nearby are not
known. In spring many waders and
ducks stay in the riverside marsh @
and the peat field 3 but birdwat-
ching here is complicated due to
dense bushes, broad reed belts and
poor access.

Breeding season in lake Papis. In
early May, when spring migration is
ending solely breeding birds stay in
the lake, their active songs continue,
they feed their offsprings until end of
June. The following waterfowl stay
to breed: Greylag Geese, Eurasian
Teals, Gadwalls, Northern Shovelers,
Common Pochards, Tufted Ducks,
Common Goldeneyes, Little Grebes.
Each year a colony of Black-headed
Gulls (up to 500 pairs) settle on the
islands in the southern part of the
lake and their cackle fills in the air
in the lake area through to the end
of June when their offsprings leave
the island. Western Marsh Harriers
like to come to the colony to catch
offspring. On a daily basis Western
Marsh Harriers glide over the lake
searching for fish.

A wide belt of reeds permanently
full of birds surround lake Papis. Stand-
ing on the pier through the reeds
(@ you may watch and hear Savi’s,
Sedge, Great Reed and Eurasian Reed
Warblers, Bearded Reedlings. In eve-
nings and at night Eurasian and Little



Nendriné lingé (Circus aeruginosus) atakuoja kiry kolonijg Papio eZere © Marius Karlonas

A Western Marsh Harrier attacking a colony of gulls © Marius Karlonas

védami ant lieptelio, vedancio per
nendryng (@), galite stebéti nendri-
nius zZiogelius, eZerines nendrinukes,
didZigsias ir mazgsias kraksles, Gsuo-
tasias zyles ir klausytis jy giesmiy. Va-
karais ir naktimis eZero nendrynuose
girdéti didieji ir mazieji baubliai, ilgas-
napés ir plovinés vistelés.

Liepg pauksdiai prityla, dalis jy
palieka eZerg, bet kartu su pirmai-
siais migrantais Papyje vis dar galite
aptikti nendriniy lingiy, anciy, ausuo-
tyjy kragy ir nendryny pauksciy.

Veisimosi sezonas ,,slapynéje*.
Nors apzvalgos laukas pieciau nuo
ezero slagsancioje uZpelkéjusioje
Slapynéje @ ne itin patogus, o da-
lis teritorijos apaugusi kramais ir
nejzengiama, taliau tai vandens,
tilvikiniy pauksdciy ir visteliy ypac
mégstama vieta. Per migracijas, be
jprasty andiy ir tilviky, Slapiose pie-
vose kone kasmet aptinkama ir oZe-

Bitterns, Water Rails and Little Crakes
are heard in the lake reeds.

In July the noise of birds slowly
fall silent, some birds leave the lake,
but Western Marsh Harriers, ducks,
Great Crested Grebes and birds of
reeds found in Papis together with
the first migrants.

Breeding season in the marsh.
The observation field in the marshy
wet area (@) is not very comfortable
and the area partially is overgrown
with bushes and inaccessible, but it
is a favourite site of waterfowl, wad-
ers and crakes. In migration period,
besides common ducks and waders,
Booted Eagles are found in this area
nearly each year. In breeding season
Whooper Swans, Greylag Geese,
Garganeys, Eurasian Teal, Northern
Shovelers, Gadwalls, Little and Black-
necked Grebes. Until end of April
and early May, in evenings and early
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Garganey © Marius Karlonas

liy nykStuky. Peréjimo sezonu Sioje
teritorijoje pastebima gulbiy gies-
mininkiy, pilkujy Z3sy, dryzagalviy ir
rudagalviy krykliy, SaukStasnapiy ir
pilkyjy anciy, mazyjy ir juodakakliy
kragy. BalandZio gale-geguzés pra-
dZioje vakarais ir ankstyvais rytais
¢ia skamba Svygzdy, ilgasnapiy ir
ploviniy visteliy bei didZiyjy baubliy
balsai, kartais pavyksta iSgirsti ir mé-
lyngurklés giesme. Slapiose pievose
peri perkiano ozZeliai, raudonkojai
tulikai, pempés, griezlés. ,,Slapyne*
supanciuose krimynuose ir pievose
aptinkama kurapky, kukudiy, plés-
riyjy ir paprastyjy medsarkiy, mar-
gujy Ziogeliy, raibyjy devynbalsiy,
raudongalviy sniegeny ir kity jpras-
ty sparnuociy. PaSonéje esanciame
Merkio ir Vokés kanale Zvejoja tulZys.
Nemazai Sioje teritorijoje gyvenanciy
pauksdiy pastebésite eidami 2,9 km
ilgio marsrutu, vedandiu Zvyrkeliu ir
pylimu aplink ,,Slapyne‘ — —.
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DryZagalvé kryklé (Spatula querquedula) © Marius Karlonas

mornings voices of Spotted Crakes,
Water Rails, Little Crakes and Eura-
sian Bitterns sound here, sometimes
you may also hear a song of the Blue-
throat. In the wet meadows Com-
mon Snipes, Common Redshanks,
Lapwings, Corn Crakes breed. In the
bushes and meadows surrounding
the wet area Grey Partridges, Eura-
sian Hoopoes, Great Grey and Red-
backed Shrikes, Common Grasshop-
per Warblers, Barred Warblers, Com-
mon Rosefinches and other com-
mon birds are found. In the nearby
Merkys — Voké canal Common King-
fishers fish. You may observe many
of the above birds living here when
you take the route, 2,9 km, following
the gravel road and dike around the
marsh — —.

Breeding season in the Baltoji Voké
Peat Mining Field. The situation in
the Baltoji Voké Peat Mining Field 3
is similar to that in the marsh: over-



Veisimosi sezonas Baltosios Vokés
durpyne. Kaip ir ,,Slapyné“, Baltosios
Vokés durpynas 3) gausiai apZzéles
nendrynais, kramais, uZpelkéjes ir
sunkiai jZzengiamas, todél vaikscioti
po jj ir stebéti paukscius galima tik
nuo centrinio keliuko ir pylimy,
iSskyrus Siaurine durpyno dalj, kurio-
je neseniai iSeksploatuoti plotai dar
neapaugg ir jveikiami avint guminius
batus. Sioje durpyno dalyje peri rau-
donkojai tulikai, tikuciai, kartais gir-
dimi stulgiai. Durpyne telkSantys se-
klas vandens telkiniai gausiai apzéle
augalija, todél juos mégsta tiek van-
dens, tiek nendryny ir krimyny spar-
nuodiai. Pastaraisiais metais ¢ia peri
juodosios Zuvédros, kartais aptinka-
ma ir baltasparniy. Nendrynuose ir
kradmynuose, be jprasty sparnuociy,
pastebima ilgasnapiy visteliy, plovi-
niy visteliy, geltongalviy kieliy, mé-
lyngurkliy, nendriniy Ziogeliy, asuo-

Northern Shoveler © Marius Karlonas

Saukstasnapé antis (Spatula clypaeata) © Marius Karlonas

grown with reeds, bushes, marshes
and hardly penetrable, thus walking
and birdwatching is possible only
from the central small road and
the dikes; except for the northern
part of the Peat Mining Field where
mined areas are not overgrown yet
and are easily passable wearing rain
boots. In the latter part of the Peat
Mining Field Common Redshanks,
Wood Sandpipers breed, sometimes
Great Snipes are heard. In the Peat
Mining Field shallow water bodies are
overgrown with aquatic vegetation,
waterfowl, birds of reeds and bu-
shes like them. In recent years, Black
Terns breed here, sometimes White-
winged Terns occur. In the reeds and
bushes, besides common birds Water
Rails, Little Crakes, Citrine Wagtails,
Bluethroats, Savi’s Warblers, Bearded
Reedlings, Common Rosefinches,
Western Marsh Harriers are found.
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tyjy zyliy, raudongalviy sniegeny,
nendriniy lingiy. Mélyngurkliy ap-
saugai Cia jsteigta pauksciy apsaugai
svarbi teritorija (PAST). Vir§ Baltosios
Vokés durpyno medzioja gretimuose
miskuose perintys vapsvaédziai, ma-
Zieji ereliai réksniai, jariniai ereliai, zu-
vininkai ir sketsakaliai. Lankydamiesi
durpyne galite girdéti is greta osian-
¢io Ropéjos misko aidindius juodyjy
ir pilkyjy melety, pilkyjy gerviy, uldu-
ky, volungiy ir kity pauks¢iy balsus.
Vélyvais vakarais ar naktimis i$ miSko
j durpyna ir Papio eZere jsikdrusig
kiry kolonijg medzZioti skrenda didy-
sis apuokas, kartais jj pavyksta isgirs-
ti ir lankantis pac¢iame durpyne.

| Baltosios Vokés durpyng verta
uzsukti ne tik dieng, bet ir vélai vaka-
re arba anksti ryte, kai veiklds sute-
my sparnuodiai.

Kiti gyvunai. Baltosios Vokés bio-
sferos poligone aptinkama stirny,
briedziy, vilky, lapiy, Serny, miskiniy
kiauniy, usariniy Suny, barsuky, Ze-
benks¢iy, bebry, adry. Virs durpyno
medZioja jvairiy rasiy SikSnosparniai.
Nereti gyvavedziai drieZai, gelton-
skruosdiai Zalciai ir angys. Dél poligo-
ne gyvenandiy raudonpilviy kiimuciy
ir skiauterétyjy tritony apsaugos cia
jsteigta buveiniy apsaugai svarbi te-
ritorija (BAST).
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For protection of the Bluethroat, the
site is designated a special protection
area for birds (SPA). Over the Baltoji
Voké Peat Mining Field birds breed-
ing in adjacent woods hunt: European
Honey Buzzards, Lesser Spotted Eag-
les, White-tailed Eagles, Western Osp-
reys, Eurasian Hobbies. In the Peat
Mining Field you may hear sounds of
Black and Grey-headed Woodpeckers,
Common Cranes, Stock Doves, Eura-
sian Golden Orioles, etc. echoing from
the Ropéja forest situated nearby. In
late evenings or at night from the fo-
rest Eurasian Eagle-Owls come to the
Peat Mining Field and the colony of
Gulls for hunting, so sometimes they
may be heard in the Peat Mining Field.

Besides daytime, it is worth visi-
ting the Baltoji Voké Peat Mining
Field in late evening or early morning
when dusk birds are active.

Other animals. In the Baltoji Voké
Biosphere Polygon roe deer, moose,
wolves, foxes, wild boars, common
martens, racoon dogs, badgers, least
weasels, European beavers, otters are
found. Various species of bats hunt
over the Peat Mining Field. For pro-
tection of European fire-bellied toads
and great crested newts found here,
the site is designated a special protec-
tion area for habitats (SPA).



RGDNINKU GIRIA
RUDNINKAI WOODS

TOP 3: kurtinys, tripirstis genys,
lututé.

Tikslinés rasys: klykuolé, jerubé,
tetervinas, kurtinys, juodasis gan-
dras, vapsvaédis, jarinis erelis, maza-
sis erelis réksnys, vistvanagis, sket-
sakalis, startsakalis, pilkoji gervé,
slanka, brastinis tilvikas, uldukas, pa-
prastasis purplelis, Zvirbliné peléda,

TOP 3: Western Capercaillie,
Eurasian Three-toed Woodpecker,
Boreal Owl.

Tikslinés rasys: Common Gold-
eneye, Hazel Grouse, tetervinas,
Western Capercaillie, Black Stork, Eu-
ropean Honey Buzzard, White-tailed
Eagle, Lesser Spotted Eagle, Northern
Goshawk, Eurasian Hobby, Merlin,
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naminé peléda, lututé, lélys, kukutis,
tulzys, graZiagalvé, pilkoji meleta, Za-
lioji meleta, juodoji meleta, vidutinis
margasis genys, baltnugaris genys,
tripirstis genys, lyguté, dirvoninis kal-
viukas, plésrioji medSarké, volungé,
rieSutiné, eglinis kryZiasnapis, juoda-
galvé sniegena, svilikas.

Vietovés aprasymas. Tai penktas
pagal plotg Lietuvos misky masy-
vas Sal¢ininky ir Varénos rajonuose.
Nuo Vilniaus centro iki Radninky gi-
rios vos 40 min. kelio (37 km). Cen-
trinéje misky masyvo dalyje vyrauja
virZiy ar samany kilimu nukloti ker-
piniai pudynai (67 proc. teritorijos),
o drégnuose girios pakras¢iuose
auga misrieji eglynai ir lapuociy mis-
kai. Siauriniu girios pakras¢iu teka
Merkys, pietiniu — Sal¢ia, o per vidurj

Rudninky giria © Marius Karlonas
Rudininkai woods © Marius Karlonas
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Common Crane, Eurasian Woodcock,
Green Sandpiper, Stock Dove, Europe-
an Turtle Dove, Eurasian Pygmy Owl,
Tawny Owl, Boreal Owl, European
Nightjar, Eurasian Hoopoe Eurasian
Hoopoe, Common Kingfisher, Eura-
sian Wryneck, Grey-headed Wood-
pecker, European Green Woodpecker,
Black Woodpecker, Middle Spotted
Woodpecker, White-backed Wood-
pecker, Eurasian Three-toed Wood-
pecker, Woodlark, Tawny Pipit, Great
Grey Shrike, Eurasian Golden Oriole,
Spotted Nutcracker, Red Crossbill,
Eurasian Bullfinch, Hawfinch.

Site description. It is the fifth
largest forest in Lithuania extend-
ing in the districts of Sal¢ininkai and
Varéna, accessible in 40 minutes
(37 km) from Vilnius. In the central




Visincios upé Rudninky girioje © Marius Karlonas

The Visincia river in the Rudininkai wood © Marius Karlonas

vingiuoja Visinlios upé. Rudninkuose
yra keletas aukStapelkiy. DidzZiausia
Kernavo pelké, kurios pakrasciuose
telk$o Sulnio ir Kernavo eZerai, slug-
so centrinéje girios dalyje. IS Kerna-
vo iSteka stipriai bebry patvenktas
Kernavélés upelis, kurio pakrantése
driekiasi 3lapi lapuotiy miskai. Siau-
rinéje Rudninky dalyje tarp uzpelké-
jusiy misky vinguriuoja j Merkio upe
jsiliejantis skaidriavandenis Spigulés
upelis. Pa¢iame girios viduryje plyti
nuo sovietmecio nebenaudojamas
karinis poligonas, kurio didZioji bu-
vusiy atviry smélyny dalis apaugusi
virZiais, pavieniais medeliais ir tik
centrinéje dalyje vis dar yra didesnis
atviry smélyny plotas. Visa giria ir da-
lis aplinkiniy misky patenka j Rudnin-
ky girios biosferos poligona.

part of the Radininkai woods pine
woods with the forest floor of heath-
er or moth, lichen prevail (67 % of the
area), while mixed spruce and decidu-
ous forests grow at the moist edges
of the wood. The Merkys river flows
along the northern edge of the wood,
the Saldia river - along the northern
edge and the Visincia river twists in
the central part. In Radininkai several
raised bogs exist, the biggest Kerna-
vas raised bog lies in the central part
containing lakes Sulnys and Kerna-
vas at the edges of it. The Kernavélé
stream taking its source at the Ker-
navas lake is flooded by beavers, its
edges are overgrown with extending
wet deciduous forests. In the north-
ern part of the wood the Spigulé
rivulet twists and turns across marshy
forests bringing its clear waters to
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Stebéjimo taktika ir vietos. Rink-
damiesi trumpiausia kelig i$ Vilniaus
i giria, keliaukite Baltosios Vokés
kryptimi, o nuo jos sukite Radninky
kaimo link. Atvyke j kaima, centri-
néje sankryzZoje sukite j deSine ir va-
Ziuokite pagrindiniu keliu, vedanciu
misko link . UZ 900 m pervatzia-
ve tilta per Merkj, toliau laikykités
pagrindinio kelio ir netrukus pasiek-
site miska.

Viename skyriuje aprasyti jdo-
miausias girios vietas nepavykty, to-
dél pateikiame tik tris ornitologiniu
poziariu unikalias Radninky vietas.

Buves karinis poligonas @). Atvyke
i girig pro Radninky kaima, vaziuoki-
te pagrindiniu keliu 3,8 km nuo
misko pradzios, kol staiga geros buk-
lés Zvyrkelis baigsis ir prasidés smé-
létas misko keliukas. Toliau vedantis
kelias kartais bana prastas, todél

the Merkys river. In the very centre
of the wood a Soviet military polygon
not used any longer stretches, where
a part of former open sand areas
are overgrown with heather and sin-
gle little trees, and in its central part
a bigger open sand area survived.
The wood and some adjacent for-
ests fall under the boundaries of the
Radininkai Wood Biosphere Polygon.

Birdwatching sites and tactics.
The shortest way to the Ridininkai
wood from Vilnius: take the direction
to Baltoji Voké, from there towards
the village of Radininkai. In the vil-
lage, turn right at the central inter-
section and follow the main road
towards the forest . After 900
m having crossed the bridge over
the Merkys follow the main road and
soon you will reach the forest.

VirZiais apauges buves karinis poligonas © Marius Karlonas

The former military polygon overgrown with heather © Marius Karlonas
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lengvuoju transportu ne visada jvei-
kiamas. Nuo dia iki poligono yra 800
m, tad jei atvykote lengvuoju auto-
mobiliu, jj galite palikti 3alikeléje ir
toliau keliuku — — eiti pésciomis.

Centrinéje girios dalyje iSlikes so-
vietmeciu intensyviai naudotas kari-
nis poligonas. Dabar 3i anuomet atvi-
rais smélynais paversta buveiné jau
bebaigianti uzaugti virziais ir misku.
Misku neuzzélusiy ploty like dar ne-
mazai, taciau atviry smélyny téra tik
centrinéje buvusio poligono dalyje.
Si unikali girios buveiné nepritraukia
daug skirtingy rasiy sparnuociy, bet
joje aptinkami keliy masy kraste rety
rasiy pauksdiai.

Ankstyvg pavasario (nuo kovo
vidurio iki geguzés) ryta atvyke j po-
ligong, iSgirsite burbuliuojant tetervi-
nus. VirZynais apaugusiose poligono
vietose vyksta Siy pauksciy tuoktu-
vés. Jy metu suskride patinai sklei-
dzia toli girdimus burbuliavima pri-
menancius garsus ir pesasi tarpusa-
vyje, o patelés akylai stebi ir renkasi
labiausiai patinkantj patina. Siy rety
pauksciy negalima trikdyti, todél
neikite per arti tuokvieciy ir optiniais
jrenginiais viska stebékite is toli arba
tik klausykités. Tuo metu dia iSgirsite
ir pléSriosios medSarkés giesmele.

Atviruose poligono smélynuose
peri dirvoniniai kalviukai. Juos aptikti
galite eidami iSilgai smélyno centri-
néje poligono dalyje. Paprastai pir-
miausia Sie pauksdiai iSgirstami, o tik
paskui pamatomi, todél isgirde kal-
viukg skrendant jdémiai stebékite,
kur paukstis nutupia.

Dar vienas palyginti jprastas po-
ligono sparnuotis — kukutis. Cia peri

It would be impossible to cover
all most interesting forest places
in one chapter, therefore here you
will find description of three most
unique ornithological sites in the
Radininkai wood.

Former military polygon . Having
come to the village of Radininkai, go
straight along the main road 3,8 km

from start of the wood until
suddenly the gravel road of good
condition ceases and you’ll find
yourself on a small sandy forest
road. Sometimes this road is of poor
condition, impassable by a light ve-
hicle. The distance from here to the
polygon border is 800 m, so in case
you came by a light vehicle you may
leave it here and continue on foot
following this small road — —.

The former Soviet military poly-
gon, intensively used in the past, is
situated in the centre of the wood.
Currently, the habitat that had been
converted into open sand areas is
over growing with heather and fo-
rest. However, forestless areas are
rather big, but open sand areas are
found only in the central part of the
former polygon. This unique habitat
of the wood does not attract abun-
dance of bird species but here se-
veral nationally rare birds occur and
they are not difficult to find.

If you come to the polygon in
early morning in spring (from mid-
March to May) you will hear bubbling
of Black Grouses. In heather fields of
the polygon lekking of these birds
takes place, then male birds gather
and utter long echoing sounds simi-
lar to bubbling, they fight among

143



Western Capercaillie © Eugenijus Drobelis

kelios Siy pauksciy poros, tad ilgiau
pasivaikscioje nesunkiai aptiksite Siy
egzotinés iSvaizdos sparnuodiy. Kar-
tais kukudiai laikosi netoli poligone
jiems iSkelty inkily. Geguzés ménesj
girdéti, kaip Sie pauksciai upsi.
Kurtiniy mégstami pusynai centri-
néje girios dalyje ). Iki 3ios teritorijos
didelis atstumas, todél jg pasiekti ga-
lima tik automobiliu. Kad cia patek-
tumeéte, visy pirma turite pervaziuoti
visg buvusj karinj poligong, tad reikia
atsakingai jvertinti kelio bukle ir savo
automobilio galimybes. Toliau einan-
tis keliukas — — jau yra palyginti
geras. Uz poligono prasidedandius
didelius puSyny masyvus mégsta
girioje gyvenantys kurtiniai. Noré-
dami juos pamatyti, miSko keliukais
vaziuokite ypac létai (10-15 km/val.)
ir dairykités j abi kelio puses. Daz-
niausiai kurtiniai vaikSto ant samanuy,
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Kurtiﬁys (-Tetrao -urogaHus) © Eugenijus Drobelis

themselves while females vigilantly
watch and later choose an appea-
ling male. The birds must not be
disturbed and that’s why it is impor-
tant not to come close to the lekking
places but to watch using optical
equipment or just to listen. Then you
will also hear a song of Great Greys.

In open sand areas of the poly-
gon Tawny Pipits breed. You may find
them walking along the sand area in
the central part of the polygon. Usu-
ally, you will hear these birds before
you see them, so if you hear it flying
try to notice where it lands.

Another rather common bird in
the polygon is the Eurasian Hoopoe.
Several pairs of Eurasian Hoopoes
breed in the polygon, so walking
around you will easily find the birds
of exotic appearance. In the poly-
gon, several nesting boxes were



o dél savo dydZio nesunkiai pastebi-
mi. Siy paukséiy patelés ankstyvais
rytais mégsta rankioti akmenukus,
todél kartais jas galima iSvysti lesio-
jancias ant miSko keliuko. Pamate
kurtinj greta kelio, neskubékite stab-
dytiir pravaziuokite pro jj, kad pauks-
tis i§ karto nenuskristy. Sustoje uz
100 m Kurtinj galésite apZiaréti pro
atvirus langus kur kas ilgiau. Vis délto
pastebéti Siuos paukscius nelengyva,
neretai misko keliukais tenka nurie-
déti ir pora deSimciy kilometry. Tin-
kamiausia misko dalis — — plyti tarp
Visin¢ios kaimo ir Gulbino pelkés. Cia
kurtiniy galima aptikti jvairiais mety
laikais, taciau tuoktuviy jkarStyje
(kova-balandj) 3iy sparnuodiy reiké-
ty netrikdyti (ypad rytais).

Miskai aplink Spigulés upelj 3.
Vienas i§ Merkio intaky - Spigulés

Lututé (Aegolius funereus) © Vytautas Jusys
Boreal Owl © Vytautas Jusys

placed, thus the birds sometimes
stay near them. In May, their loud
oop is heard around.

Pine forests in the central part of
the wood preferred by Western Caper-
caillies @). The site is distant and may
be reached by a vehicle. To come here
first you have to cross the former mili-
tary polygon, so be careful to respon-
sibly estimate the road condition and
your vehicle. Having crossed the poly-
gon you will find the small road — —
of better condition. Western Caper-
caillies like large pine forests beyond
the polygon and live here. If you want
to see them move very slowly (10-15
km/h) on small forest roads and look
around on both sides of the roads.
Usually, Western Capercaillies walk on
moss and are easily noticed because
of their size. In early mornings female
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upelis — iSteka i Siaurinés girios da-
lies. Miskai aplink $j upelj drégnesni,
vyrauja misrieji eglynai, berZynai,
drebulynai, ar¢iau Spigulés auga
juodalksnynai. ] Sig teritorijg galite
vykti nuo Baltosios Vokés vaziuoda-
mi link Senyjy Maceliy kaimo. Kaime
pervaziave tiltelj per Spigulés upelj,
uz 100 m sukite | miSko Zvyrkelj de-
sinéje ir vaziuokite 2,6 km — —, kol
keliukas pasuks vakary kryptimi. Cia
palikite automobilj ir pasivaikscioki-
te po miska kairéje Zvyrkelio puséje
(tarp Zvyrkelio ir Spigulés upelio).
Jdomiausias pauksdiy rasine sudéti-
mi miskas plyti abipus upelio iki pat
Senyjy Maceliy kaimo. Per upelj pa-

Tripirstis genys (Picoides tridactylus)
© Armandas NaudZius

Eurasian Three-toed Woodpecker

© Armandas Naudzius
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Western Capercaillies like to peck
small stones and you may find them
doing so, Having seen a Western Ca-
percaillie next to the road don‘t hurry
to stop and pass it by, so the bird will
not fly leaving. Having stopped be-
yond 100 m you will be able to watch
the bird through open windows for a
longer time. However, it is not easy
to see the birds and sometimes you
have to drive a couple of tens of kilo-
metres. The most suitable part of the
forest — — extends between the
village of Visin¢ia and the Gulbinas
marsh. Here Western Capercaillies are
found in different seasons but at the
peak of their lekking (March — April) it
is advised not to disturb the birds, in
mornings in particular.

The forests around the Spigulé
stream (3. The Spigulé stream, an af-
fluent of the Merkys, has its source
in the northern part of the wood.
Forests around this stream are wet-
ter, mixed spruce, birch, aspen for-
ests prevail, black alder forests grow
closer to the stream. You may come
to the site from Baltoji Voké taking
the direction to the village of Senieji
Maceliai. In the village, having passed
the bridge over the Spigulé stream,
beyond 100 m turn right taking the
gravel forest road. Follow it 2,6 km
— — until the small road turns west-
wards. Leave your vehicle here and
explore the forest on the left side of
the gravel road (between the gravel
road and the Spigulé stream), on
foot. The most interesting forest in
terms of bird species extends on both
sides of the stream up to the village
of Senieji Maceliai. You will be able to



vyks pereiti tik radus bebry uztvan-
ka (¢ia jos surestos kas kelis Simtus
metry). Sioje teritorijoje auga labai
jvairds miskai, nemazai brandziy me-
dyny ploty, kuriuos mégsta geniai.
Cia galite pastebéti ir tokiy rety jy
rasiy kaip baltnugaris ir tripirstis ge-
niai, pilkoji, Zalioji ir juodoji meletos.
Tinkamiausias metas geniy paies-
kai - kovo antra pusé ir balandZio
ménuo. Siuo laikotarpiu pauksciai
aktyviai treliuoja ir klykauja, todél
nesunku jy aptikti. leSkodami geniy
Cia galite pastebéti jerubiy, pilkyjy
gerviy, brastiniy tilviky, paprastyjy
purpleliy (geguze-liepa), riesutiniy,
egliniy kryziasnapiy ir kity jprasty
misko pauksciy.

Migkus aplink Spigulés upe-
li mégsta ir pelédos. Juose galite
iSgirsti lutute, Zvirbling ir namine
pelédas. Lututéms tinkami miSkai
auga ir centrinéje girios dalyje, kur
vyrauja brandis pusynai. Zvirbling
pelédsa isgirsite tik saulei leidZiantis
ir kylant, nes naktj ir dieng Sie pauks-
Ciai nebalsingi. leSkodami Zvirbliniy
pelédy nesunkiai pamatysite slankuy,
vakarais ir rytais jos aktyviai skraido
tuoktuvinius skrydzius sulig medziy
virsanémis.

Be Siy marSrute nurodyty viety,
besidomintiems gamta tikrai rei-
kéty aplankyti Visin¢ios ir Salcios
upiy pakrasciuose besidriekiancias,
dabar labai uZaugandias uzliejamas
pievas. Abiejuose upeliuose neretas
tulzys, atviresniuose sléniuose dar
galima isgirsti grieZliy krekséjima,
prieS deSimtmet;j Cia aptikta stulgiy
tuokvieté. Pavieniai teterviny patinai
mégsta paburbuliuoti ankstyvais pa-

- MR LA g
Dirvoninis kalviukas
(Anthus campestris)

© Marius Karlonas

Tawny Pipit © Marius Karlonas

cross the stream if you find a beaver
dam, they are built here every several
hundred meters apart. In this territory
forests are very different, with areas
of mature woods preferred by wood-
peckers. Several rare species of wood-
peckers, such as the White-backed
Woodpecker, the Eurasian Three-
toed Woodpecker, the Grey-headed,
European Green and Black Wood-
peckers are found. The best time for
woodpecker search is late March and
April. In that period woodpeckers ac-
tively drum and squeak, it is easy to
find them. In search of woodpeckers
you may come across Hazel Grouses,
Common Cranes, Green Sandpipers,
Eurasian Collared Dove (May - July),
Spotted Nutcrackers, Red Crossbills
and other common forest birds.
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vasario rytais, o vasaros pradZioje Cia
nereti vapsvaédziai.

Savarankiskai aplankyti patarti-
na Kernavo pelkiy kompleksg, kurio
didZiojoje dalyje plyti puSaitémis
apaugusi aukstapelké, o jos pakras-
Ciuose telkSo du skirtingo dydzio
pelkiniai eZerai. Pati pelké paskelb-
ta telmologiniu draustiniu ir kovo-
rugpjacio ménesiais joje lankytis yra
draudZiama. Tadiau jg apzidréti verta
bent nuo pakras¢iy, nes dia taip pat
galima pastebéti kurtiniy, tripirsciy
geniy, ne kartg yra aptikta perinciy
startsakaliy. Ypac jdomios Kernavo
upelio pakrantés, kuriose oSia Slapi
lapuodiy ir misrieji miskai. Sioje vieto-
je galima pamatyti pilkaja meleta, tri-
pirstj ir baltnugarj genius, pabaidyti
brastinj tilvika, prieblandoje klausytis
Svilpdiojancios zvirblinés pelédos ar
skrendant kurkiancios slankos. Sute-

Owls prefer forests around the
Spigulé stream, here you may hear
Boreal Owls, Eurasian Pygmy and
Tawny Owls. Forests with mature
pine woods in the central part are
also suitable for Boreal Owls. You
may hear Eurasian Pygmy Owls only
at sunset or sunrise, not at night or
in daytime. Looking for Eurasian Pyg-
my Owls you will easily see Eurasian
Woodcocks that in mornings and
nights actively perform their court-
ship flies at the top of trees.

Besides the above sites, those
interested in nature are advised to
visit overgrowing flooded meadows
stretching at the riversides of the
Visin¢ia and Sal¢ia. On both sides of
the streams the Common Kingfisher
is notrare, in more open valleys grat-
ing krek krek of Corn Crakes may be
heard, a decade ago a lekking place

Pilkoji meleta (Picus canus) © Dalia Ra¢kauskaité

Grey-headed Woodpecker © Dalia Rackauskaité
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Sketsakalis (Falco subbuteo)
© Marius Karlonas
Eurasian Hobby © Marius Karlonas

mus iSgirsite ibaujant namine pelé-
da, o jei pasiseks — ir nakties tamsa
skrodZiantj uralinés pelédos balsa.

Kiti gyvinai. Siose apylinkése gy-
vena stirnos, taurieji elniai, briedziai,
vilkai, 1a3ys, lapés, Sernai, miskinés
kiaunés, usdriniai Sunys, barsukai,
bebrai, pilkieji kiSkiai. Naktimis skrai-
do jvairiy rasiy SikSnosparniai. Nereti
gluodenai, gyvavedZiai ir vikrieji drie-
Zai, geltonskruosciai ZalCiai ir angys.
Sulnio eZero pakrantése aptinkama la-
bai rety masy Salyje lygiazvyniy Zalciy.

of Great Snipes was recorded. In-
dividual male Black Grouses like to
bubble in early spring mornings, also
European Honey Buzzards are not
rare in early summer.

You are also advised to visit the
complex of the Kernavas marshes on
your own, its largest part is occupied
by an overgrown raised bog with two
marshy lakes of different size at its
edges The marshes are designated a
telmological reserve; admission to it
is prohibited in March — August. How-
ever, it is worth watching it from the
edges as here you may find Western
Capercaillies, Eurasian Three-toed
Woodpeckers, breeding Merlins were
recorded here several times. River-
sides of the Kernavas stream with wet
deciduous and mixed forests are in-
teresting, in particular. Here you may
find Grey-headed, Three-toed and
White-backed Woodpeckers, Green
Sandpipers, at dusk hear a whistling
Eurasian Pygmy Owl or Eurasian
Woodcock purring during flights. Af-
ter dark Tawny Owls hoot, and if luck
accompanies you may hear piercing
the darkness sounds of an Ural Owl.

Other animals. Roe deer, Euro-
pean red deer, moose, wolves, Eura-
sian lynx, foxes, wild boars, common
martens, racoon dogs, badgers, Euro-
pean beavers, grey hares are found.
Various species of bats fly at night.
Slow worms, viviparous and land liz-
ards, barred grass snakes and com-
mon vipers are rather common. At
the lakeside of Sulnys smooth snakes,
very rare in Lithuania, is found.
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OFICIALUS LIETUVOJE APTIKTY
PAUKSCIY ROSIY SARASAS
THE OFFICIAL LIST OF BIRD SPECIES RECORDED

IN LITHUANIA

Lietuvos ornitofaunistiné komi-
sija (LOFK) renka informacijg apie
rety ir naujy pauksdiy rasiy masy
Salyje pasirodyma, apie labai anks-
tyvus stebéjimus pavasarj ar vélyvus
rudenj, nejprastus Ziemojimo ar va-
sarojimo atvejus. DeSiniame lentelés
stulpelyje roméniskais skaiciais nu-
rodytas laikotarpis, kurio metu rasis
neaptinkama arba reta Lietuvoje,
pvz., IX 01-1V 20 periodas rodo, kad
paukscio rasis salyje reta nuo rugsé-
jo 1 d. iki balandZio 20 d. Jraas ,,Visi
stebéjimai‘“ reiskia, kad rasis reta is-
tisus metus, todél apie jg kaupiamas
kiekvienas stebéjimo atvejis. LOFK
jrasas reiSkia, kad rasies stebéjimo
fakta turi patvirtinti Lietuvos ornito-
faunistiné komisija. Pastebéje tokia
rasj, praneskite elektroniniu pastu
lofkmail@gmail.com. Jei langelis pa-
liktas tuscias, vadinasi, Lietuvoje ra-
Sis jprasta ir aptinkama visais mety
laikais. Daugiau informacijos apie
LOFK ir naujausius stebéjimus rasite
www.birdlife.lt.
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The Lithuanian Rarities Com-
mittee (LOFK) collects information
concerning occurrence of rare and
new species in Lithuania, very early
observations in spring and late ones
in autumn, unusual wintering or
summering cases. The roman nu-
merals in the right column of the
Table specify the time period when
the species is not found or is rare in
Lithuania: for example, 1X.01-IV.20
means the bird species is rare in
Lithuania from September 1 to April
20. The record “all records means
the species is rare the entire year
and all cases of occurrence are col-
lected. The “LOFK“ means that spe-
cies confirmation needs approval by
the Lithuanian Rarities Committee.
Having observed such species please
inform by email to lofkmail@gmail.
com An empty cell means the spe-
cies is common and observed in all
seasons of the year in Lithuania. For
more information about the LOFK
and the latest observations see
www.birdlife.lt.



Lietuviski pavadinimai

Lotyniski pavadinimai

Angliski pavadinimai

Kaupiami stebéjimai

Lith names Latin names English names Records are collected
Juodoiji gulbé Cygnus atratus Black Swan Visi stebéjimai / all records
Gulbé nebylé Cygnus olor Mute Swan
MazZoji gulbé Cygnus columbianus Tundra Swan V 15-VIII 31ir XIl 01-11 29
Gulbé giesmininké Cygnus cygnus Whooper Swan Xl o1-11 29

Zelmeniné #3sis

Anser fabalis

Taiga Bean Goose

V20-I1X10ir Xl 01-lll 01

Tundriné Zgsis

Anser serrirostris

Tundra Bean Goose

V20-1X10 ir Xl 01-11l 01

Trumpasnapé Z3sis

Anser brachyrhynchus

Pink-footed Goose

Visi stebéjimai / all records

Baltakakté Zgsis

Anser albifrons

Greater White-fronted
Goose

VI 01-1X 10 ir XIl 01-11 29

MaZoji Z3sis

Anser erythropus

Lesser White-fronted Goose

Visi stebéjimai / all records

Pilkoji Zgsis

Anser anser

Greylag Goose

Xil 01-11 29

Kalniné Z3sis

Anser indicus

Bar-headed Goose

Visi stebéjimai / all records

Snieginé Z3sis

Anser caerulescens

Snow Goose

Visi stebéjimai / all records

Kanadiné berniklé

Branta canadensis

Canada Goose

Visi stebéjimai / all records

Siauriné kanadiné berniklé

Branta hutchinsii

Cackling Goose

Visi stebéjimai / all records

Baltaskruosté berniklé

Branta leucopsis

Barnacle Goose

VI o1-IX10ir XIl 01-11 29

Paprastoji berniklé

Branta bernicla

Brant Goose

Visi stebéjimai [ all records
B. b. hrota - LOFK

Rudakaklé berniklé

Branta ruficollis

Red-breasted Goose

Visi stebéjimai / all records

Egiptiné Z3sis

Alopochen aegyptiaca

Egyptian Goose

LOFK

Rudoji urviné antis

Tadorna ferruginea

Ruddy Shelduck

LOFK

Urviné antis

Tadorna tadorna

Common Shelduck

Xlo1-lll10

ir visi stebéjimai vidaus vandenys /

and all records inland

Miskiné antis

Aix sponsa

Wood Duck

Visi stebéjimai / all records

Mandarininé antis

Aix galericulata

Mandarin Duck

Visi stebéjimai / all records

Euraziné cyplé

Mareca penelope

Eurasian Wigeon

Xl 0111 29

Amerikiné cyplé

Mareca americana

American Wigeon

LOFK

Puikioji cyplé Mareca sibilatrix Chiloe Wigeon Visi stebéjimai / all records
Pilkoji antis Mareca strepera Gadwall Xl o1-11 29

Rudagalvé kryklé Anas crecca Eurasian Teal Xl o1-11 29

DidZioji antis Anas platyrhynchos Mallard

Smailiauodegé antis Anas acuta Northern Pintail Xl 01-1129

DryZagalvé kryklé Spatula querquedula Garganey Xl o1-l1115

Saukstasnapé antis Spatula clypeata Northern Shoveler Xl o1-l11'15

Salminé antis

Netta rufina

Red-crested Pochard

Visi stebéjimai / all records

Rudagalvé antis Aythya ferina Common Pochard Xl o1-1l 29

Rudé Aythya nyroca Ferruginous Duck Visi stebéjimai / all records
Kuoduotoji antis Aythya fuligula Tufted Duck

Ziloji antis Aythya marila Greater Scaup Xl o1-11 29 (tik vidaus vandenyse /

inland waters only)

Paprastoji gaga

Somateria mollissima

Common Eider

Visi stebéjimai / all records

Skiauterétoji gaga

Somateria spectabilis

King Eider

LOFK

Sibiriné gaga

Polysticta stelleri

Steller's Eider

Visi stebéjimai / all records

Islandiné antis

Histrionicus histrionicus

Harlequin Duck

LOFK

VI 01-VIII 31

Lediné antis Clangula hyemalis Long-tailed Duck ir visi stebéjimai vidaus vandenyse /
and all records inland waters
VI 01-VIII 31

Juodoji antis Melanitta nigra Common Scoter ir visi stebéjimai vidaus vandenyse /
and all records inland waters
VI 01-VIII 31

Nuodégulé Melanitta fusca Velvet Scoter ir visi stebéjimai vidaus vandenyse /
and all records inland waters

Klykuolé Bucephala clangula Common Goldeneye

Baltakuodé klykuolé Bucephala albeola Bufflehead Visi stebéjimai / all records

Mazasis danciasnapis Mergellus albellus Smew V15-VIIl 31

Vidutinis danciasnapis

Mergus serrator

Red-breasted Merganser

V 01=VIII 31 (visur) ir XIl 01-11 29 (tik
vidaus vandenyse / inland waters only)

Didysis danciasnapis

Mergus merganser

Common Merganser

Baltagalve staciauodegeé
antis

Oxyura leucocephala

White-headed Duck

Visi stebéjimai [ all records

Jerubé

Tetrastes bonasia

Hazel Grouse
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Zvyré Lagopus lagopus Willow Ptarmigan LOFK
Tetervinas Lyrurus tetrix Black Grouse

Kurtinys Tetrao urogallus Western Capercaillie

Kurapka Perdix perdix Grey Partridge

Putpelé Coturnix coturnix Common Quail Xo1-1V 15

Paprastasis fazanas

Phasianus colchicus

Common Pheasant

Visi stebéjimai / all records

Auksinis fazanas

Chrysolophus pictus

Golden Pheasant

Visi stebéjimai / all records

Sidabrinis fazanas

Lophura nycthemera

Silver pheasant

Visi stebéjimai / all records

Karali$kasis fazanas

Syrmaticus reevesii

Reeves's pheasant

Visi stebéjimai / all records

Rudakaklis naras

Gavia stellata

Red-throated Loon

XII 01-111 15 (tik vidaus vandenyse /
inland waters only) ir VI 01-VIII 31

Juodakaklis naras

Gavia arctica

Black-throated Loon

XII 01-111 15 (tik vidaus vandenyse /
inland waters only) ir VI 01-VIlI 31

Ledinis naras Gavia immer Common Loon LOFK

Geltonsnapis naras Gavia adamsii Yellow-billed Loon LOFK

Mazasis kragas Tachybaptus ruficollis Little Grebe Xl o1-lIl 15

Ausuotasis kragas Podiceps cristatus Great Crested Grebe Xl ot-1il 15 (tik vidaus vandenyse

inland waters only)

Rudakaklis kragas Podiceps grisegena Red-necked Grebe Xl o1-111'15

Raguotasis kragas Podiceps auritus Horned Grebe Visi stebéjimai / all records
Juodakaklis kragas Podiceps nigricollis Black-necked Grebe Xl o1-ll 15

Siaurinis audragauklis Oceanodroma leucorhoa | Leach's Storm Petrel LOFK

Siaurinis padiikélis Morus bassanus Northern Gannet LOFK

Didysis kormoranas

Phalacrocorax carbo

Great Cormorant

XII 01-11 29 (tik vidaus vandenyse /
inland waters only)

Kuoduotasis kormoranas | Phalacrocorax aristotelis | European Shag LOFK

MaZasis kormoranas Microcarbo pygmeus Pygmy Cormorant LOFK

Rofzinis pelikanas Pelecanus onocrotalus | Great White Pelican LOFK

Garbanotasis pelikanas Pelecanus crispus Dalmatian Pelican LOFK

Didysis baublys Botaurus stellaris Eurasian Bittern Xl o1-1129

Mazasis baublys Ixobrychus minutus Little Bittern Visi stebéjimai / all records
Naktikovis Nycticorax nycticorax Black-crowned Night Heron | LOFK

Ibiskasis garnys Bubulcus ibis Western Cattle Egret LOFK

Mazasis baltasis garnys Egretta garzetta Little Egret LOFK

Didysis baltasis garnys Ardea alba Great Egret XI116-111 15

Pilkasis garnys Ardea cinerea Grey Heron

Purpurinis garnys Ardea purpurea Purple Heron LOFK

Juodasis gandras Ciconia nigra Black Stork 1X 15-111 20

Baltasis gandras Ciconia ciconia White Stork IX 15-111 15

Rudasis ibis Plegadis falcinellus Glossy Ibis LOFK

Sventasis ibis Threskiornis aethiopicus | African Sacred Ibis Visi stebéjimai / all records
Girnové Platalea leucorodia Eurasian Spoonbill LOFK

Paprastasis flamingas Phoenicopterus roseus | Greater Flamingo LOFK

Vapsvaédis Pernis apivorus European Honey Buzzard Xo01-IV15

Juodasis peslys Milvus migrans Black Kite Xo1-lll 15

Rudasis peslys

Milvus milvus

Red Kite

Visi stebéjimai / all records

Jarinis erelis Haliaeetus albicilla White-tailed Eagle

Pal3asis grifas Gyps fulvus Griffon Vulture LOFK

Gyvatédis Circaetus gallicus Short-toed Snake Eagle Visi stebéjimai / all records
Nendriné lingé Circus aeruginosus Western Marsh Harrier Xl o1-ll15

Javiné lingé Circus cyaneus Hen Harrier V 15=VIII 31ir XIl 01-11 29
Stepiné lingé Circus macrourus Pallid Harrier Visi stebéjimai / all records
Pieviné lingé Circus pygargus Montagu's Harrier Xo1-lll15

Vistvanagis

Accipiter gentilis

Northern Goshawk

Paukstvanagis

Accipiter nisus

Eurasian Sparrowhawk

Paprastasis suopis

Buteo buteo

Common Buzzard

Stepinis suopis Buteo rufinus Long-legged Buzzard LOFK

Tdbuotasis suopis Buteo lagopus Rough-legged Buzzard Vo1-1X 15

Mazasis erelis réksnys Clanga pomarina Lesser Spotted Eagle Xo1-lll 15

Didysis erelis réksnys Clanga clanga Greater Spotted Eagle LOFK

Nepalinis erelis Aquila nipalensis Steppe Eagle LOFK

Karaliskasis erelis Aquila heliaca Eastern Imperial Eagle LOFK

Kilnusis erelis Aquila chrysaetos Golden Eagle Visi stebéjimai / all records
Nykstukinis erelis Hieraaetus pennatus Booted Eagle LOFK

Zuvininkas Pandion haliaetus Western Osprey X15-11115

152




Stepinis pelésakalis

Falco naumanni

Lesser Kestrel

LOFK

Paprastasis pelésakalis

Falco tinnunculus

Common Kestrel

Xl o1-111 15 (i8skyrus pajarj /
except seaside)

Raudonkoijis sakalas

Falco vespertinus

Red-footed Falcon

Visi stebéjimai / all records

Startsakalis Falco columbarius Merlin V 01-1X 10, XIl 01-111 15
Sketsakalis Falco subbuteo Eurasian Hobby Xo1-1V 15

Eleonoros sakalas Falco eleonorae Eleonora's Falcon LOFK

Taurusis sakalas Falco cherrug Saker Falcon LOFK

Medzioklinis sakalas Falco rusticolus Gyrfalcon LOFK

Sakalas keleivis Falco peregrinus Peregrine Falcon V o1-VIlI 15 ir XIl 01-11 29
llgasnapé vistelé Rallus aquaticus Water Rail Xl o1-l1115

Svygzda Porzana porzana Spotted Crake Xo1-lll 31

Ploviné vistelé Porzana parva Little Crake IX 15-1V 25

MaZoji Svygzda Porzana pusilla Baillon's Crake LOFK

Griezlé Crex crex Corn Crake Xo01-IV15

Nendriné vistelé Gallinula chloropus Common Moorhen Xl o1-1129

Laukys Fulica atra Eurasian Coot

Pilkoji gervé Grus Common Crane Xl 20-11 29

Puo3nusis einis Chlamydotis undulata Houbara Bustard LOFK

Didysis einis Otis tarda Great Bustard LOFK

Jarsarké Haematopus ostralegus | Eurasian Oystercatcher Xl o1-lll 15

Kojuakas Himantopus himantopus | Black-winged Stilt LOFK

Avoceté Recurvirostra avosetta | Pied Avocet Visi stebéjimai / all records
Storkulnis Burhinus oedicnemus Eurasian Stone-curlew LOFK

Juodasparné kregzdiné Glareola nordmanni Black-winged Pratincole LOFK

Upinis kirlikas Charadrius dubius Little Ringed Plover Xo1-111 31

Jarinis kirlikas

Charadrius hiaticula

Common Ringed Plover

V 01=VIl 15 ir X1 0111l 15

Juodakojis kirlikas

Charadrius alexandrinus

Kentish Plover

LOFK

Mornelis Charadrius morinellus Eurasian Dotterel LOFK
Tundrinis séjikas Pluvialis fulva Pacific Golden Plover LOFK
Amerikinis séjikas Pluvialis dominica American Golden Plover LOFK
Dirvinis séjikas Pluvialis apricaria European Golden Plover Xl o1-11 29

Jarinis séjikas

Pluvialis squatarola

Grey Plover

VI 01=VIl 10 ir XIl 01-1V 15

Baltauodegé pempé

Vanellus leucurus

White-tailed Lapwing

LOFK

Paprastoji pempé Vanellus vanellus Northern Lapwing Xl o1-11 29
Xl 01-1V 30
Islandinis bégikas Calidris canutus Red Knot ir visi stebéjimai 3alies viduje /
and all records inland
Smiltinukas Calidris alba Sanderling Xl o1-VIl 15
Mazasis bégikas Calidris minuta Little Stint X15-V 10
Teminko bégikas Calidris temminckii Temminck's Stint Xo01-Vo1
Raibakratis bégikas Calidris melanotos Pectoral Sandpiper LOFK
Lenktasnapis bégikas Calidris ferruginea Curlew Sandpiper 1X20-V 20
Jarinis bégikas Calidris maritima Purple Sandpiper LOFK
Juodakritis bégikas Calidris alpina Dunlin XI15-1V 15
Ploksciasnapis bégikas Calidris falcinellus Broad-billed Sandpiper Visi stebéjimai / all records
Gaidukas Calidris pugnax Ruff Xl o1-111 31
Ozelis nykstukas Lymnocryptes minimus | Jack Snipe Xl o1-1129 ir V 15-VIII 31
Perkano oZelis Gallinago gallinago Common Snipe Xl o1-1129
Stulgys Gallinago media Great Snipe 1X 01111 31
Slanka Scolopax rusticola Eurasian Woodcock Xl o1-111 15
Paprastasis griciukas Limosa limosa Black-tailed Godwit X15-111 20
X1 01-1V 30

Laplandinis griciukas

Limosa lapponica

Bar-tailed Godwit

ir visi stebéjimai / and all records inland

Vidutiné kuolinga Numenius phaeopus Whimbrel 1X01-1V15irV o1-Vll 31
DidZioji kuolinga Numenius arquata Eurasian Curlew X15-1112

Tamsusis tilvikas Tringa erythropus Spotted Redshank Xl o1-I11 31

Raudonkojis tulikas Tringa totanus Common Redshank Xl o1-lll 15

Kadrinis tilvikas Tringa stagnatilis Marsh Sandpiper Visi stebéjimai / all records
Zaliakojis tulikas Tringa nebularia Common Greenshank Xl o1-11131

Brastinis tilvikas Tringa ochropus Green Sandpiper Xo1-lll 15

Tikutis Tringa glareola Wood Sandpiper X10-1V 20

Terekija Xenus cinereus Terek Sandpiper LOFK

Krantinis tilvikas Actitis hypoleucos Common Sandpiper Xo01-1V15

Démétasis krantinis tilvikas | Actitis macularius Spotted Sandpiper LOFK
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Akmené

Arenaria interpres

Ruddy Turnstone

X15-1V 30
ir visi stebéjimai 3alies viduje /
all records inland

Apvaliasnapis plaukikas

Phalaropus lobatus

Red-necked Phalarope

Visi stebéjimai

Ploksciasnapis plaukikas

Phalaropus fulicarius

Red Phalarope

LOFK

Bukauodegis plésikas

Stercorarius pomarinus

Pomarine Jaeger

LOFK

Smailiauodegis plésikas

Stercorarius parasiticus

Parasitic Jaeger

Visi stebéjimai / all records

llgauodegis plésikas

Stercorarius longicaudus

Long-tailed Jaeger

LOFK

Didysis plésikas

Stercorarius skua

Great Skua

LOFK

Kiras kvatoklis

Ichthyaetus ichthyaetus

Pallas's Gull

LOFK

Juodagalvis kiras

Ichthyaetus
melanocephalus

Mediterranean Gull

Visi stebéjimai / all records

Karibinis kiras Leucophaeus atricilla Laughing Gull LOFK
. Chroicocephalus ,
Bonaparto kiras philadelphia Bonaparte's Gull LOFK
Rudagalvis kiras C}hfo;cocephalus Black-headed Gull
ridibundus
Laibasnapis kiras Chroicocephalus genei | Slender-billed Gull LOFK
Paprastasis kiras Larus canus Mew Gull
Xl o111 15

L. f. heuglini - visi stebéjimai /
all records

Silkinis kiras Larus fuscus Lesser Black-backed Gull L.f intermedia - LOFK
L. f. graellsii - visi stebéjimai /
all records

Sidabrinis kiras Larus argentatus European Herring Gull

Kaspijinis kiras

Larus cachinnans

Caspian Gull

Geltonkojis kiras Larus michahellis Yellow-legged Gull LOFK
Tolimyjy Ryty kiras Larus schistisagus Slaty-backed Gull LOFK
Mazasis poliarinis kiras Larus glaucoides Iceland Gull LOFK
Didysis poliarinis kiras Larus hyperboreus Glaucous Gull LOFK
Balnuotasis kiras Larus marinus Great Black-backed Gull
RoZinis kiras Rhodostethia rosea Ross's Gull LOFK
Tripirstis kiras Rissa tridactyla Black-legged Kittiwake 101-XII 31
Skeltauodegis kiras Xema sabini Sabine's Gull LOFK
MaZasis kiras Hydrocoloeus minutus | Little Gull XI16-ll110
Plésrioji Zuvédra Hydroprogne caspia Caspian Tern V20-Vil10ir X o1-IV 15
Xo1-IV15

Margasnapé zuvédra

Thalasseus sandvicensis

Sandwich Tern

ir visi stebéjimai ne pajuryje /
and all records except seaside

Upiné Zuvédra

Sterna hirundo

Common Tern

X15-1V 05

Poliariné Zuvédra Sterna paradisaea Arctic Tern Visi stebéjimai / all records
MaZoji Zuvédra Sternula albifrons Little Tern 1X 011V 20

Baltaskruosté Zuvédra Chlidonias hybrida Whiskered Tern IX01-1V30

Juodoji Zuvédra Chlidonias niger Black Tern Xo1-IV 20

Baltasparné Zuvédra Chlidonias leucopterus | White-winged Tern 1X01-1V 30

Visi stebéjimai [ all records

Laibasnapis narinélis Uria aalge Common Murre -~ [
(i8skyrus jaroje | except sea)
Alka Alca torda Razorbill V.iVSi stebé.ji_ma_i [ all records
(i8skyrus jaroje | except sea)
Taisté Cepphus grylle Black Guillemot Visi stebéjimai / all records
Mazoji alka Alle alle Little Auk LOFK
Mormonas Fratercula arctica Atlantic Puffin LOFK
Stepiné vistelé Syrrhaptes paradoxus Pallas's Sandgrouse LOFK
Uolinis karvelis Columba livia Rock Dove
Uldukas Columba oenas Stock Dove Xl o1-1129
Kersulis Columba palumbus Common Wood Pigeon Xl o1-11 29
Pietinis purplelis Streptopelia decaocto | Eurasian Collared Dove
Paprastasis purplelis Streptopelia turtur European Turtle Dove IX15-1V 20

ligauodegis purplelis

Oena capensis

Namaqua Dove

Visi stebéjimai / all records

Kalita

Myiopsitta monachus

Monk Parakeet

Visi stebéjimai / all records

Kramerio papiiga

Psittacula krameri

Rose-ringed Parakeet

LOFK

Geguté Cuculus canorus Common Cuckoo Xo01-1V10
Liepsnotoji peléda Tyto alba Western Barn Owl Visi stebéjimai / all records
Apuokélis Otus scops Eurasian Scops Owl LOFK
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Didysis apuokas Bubo bubo Eurasian Eagle-Owl Visi stebéjimai / all records
Baltoji peléda Bubo scandiacus Snowy Owl LOFK

Raiboji peléda Surnia ulula Northern Hawk-Owl LOFK

Zvirbliné peléda Glaucidium passerinum | Eurasian Pygmy Owl

Pelédiké Athene noctua Little Owl LOFK

Naminé peléda Strix aluco Tawny Owl

Uraliné peléda Strix uralensis Ural owl Visi stebéjimai / all records
Laplandiné peléda Strix nebulosa Great Grey Owl LOFK

MaZasis apuokas

Asio otus

Long-eared Owl

Baliné peléda Asio flammeus Short-eared Ow! Visi stebéjimai / all records
Lututé Aegolius funereus Boreal Owl

Lélys Caprimulgus europaeus | European Nightjar X11-1V 15

Juodasis iurlys Apus apus Common Swift 1X16-1V 30

Blyskusis iurlys Apus pallidus Pallid Swift LOFK

Baltapilvis alpinis ciurlys Tachymarptis melba Alpine Swift LOFK

Tulzys Alcedo atthis Common Kingfisher

Bitininkas Merops apiaster European Bee-eater Visi stebéjimai / all records

Zalvarnis Coracias garrulus European Roller Visi stebéjimai / all records

Kukutis Upupa epops Eurasian Hoopoe Xo1-11131

GraZiagalvé Jynx torquilla Eurasian Wryneck 1X15-IV 15

Pilkoji meleta Picus canus Grey-headed Woodpecker

Zalioji meleta Picus viridis European Green Woodpecker

Juodoji meleta Dryocopus martius Black Woodpecker

Didysis margasis genys Dendrocopos major Great Spotted Woodpecker

AR . . Middle Spotted

Vidutinis margasis genys Dendrocoptes medius Woodpecker

Sirinis margasis genys Dendrocopos syriacus SirianWoodpecker LOFK

MazZasis margasis genys Dryobates minor Lesser Spotted Woodpecker

Baltnugaris genys Dendrocopos leucotos | White-backed Woodpecker

N i . Eurasian Three-toed

Tripirstis genys Picoides tridactylus Woodpecker

P'aprastags stepinis Melanocorypha calandra | Calandra Lark LOFK

vieversys

D}dySlS trumpapirstis Calandrella Greater Short-toed Lark LOFK

vieversys brachydactyla

P}Ika5|s trumpapirstis Alaudala rufescens Lesser Short-toed Lark LOFK

vieversys

Kuoduotasis vieversys Galerida cristata Crested Lark LOFK

Lyguté Lullula arborea Woodlark Xl o1-11 29

Dirvinis vieversys Alauda arvensis Eurasian Skylark Xil o1-1129

Raguotasis vieversys Eremophila alpestris Horned Lark Visi stebéjimai / all records

Urviné kregzdé Riparia riparia Sand Martin 1X15-1V 25

Selmeniné kregzdé Hirundo rustica Barn Swallow X21-IV 15

Dadriné kregzdé Cecropis daurica Red-rumped Swallow LOFK

Langiné kregzdé Delichon urbicum Common House Martin Xo01-1V 20

Dirvoninis kalviukas Anthus campestris Tawny Pipit Xo01-IV15

Risaro kalviukas Anthus richardi Richard's Pipit LOFK

Miskinis kalviukas Anthus trivialis Tree Pipit X15-1V15

Tundrinis kalviukas Anthus gustavi Pechora Pipit LOFK

Pievinis kalviukas Anthus pratensis Meadow Pipit Xil o1-1129

Rudagurklis kalviukas Anthus cervinus Red-throated Pipit LOFK

Vandeninis kalviukas Anthus spinoletta Water Pipit LOFK

Uolinis kalviukas Anthus petrosus Eurasian Rock Pipit Visi stebéjimai / all records
Xo01-1V 15

Geltonoji kielé

Motacilla flava

Western Yellow Wagtail

M. f. thunbergi — visi stebéjimai /
all records
M. f. feldeg — LOFK

Geltongalvé kielé Motacilla citreola Citrine Wagtail Visi stebéjimai / all records
Kalniné kielé Motacilla cinerea Grey Wagtail LOFK

R ) ) ) Xl o011l 15
Baltoji kielé Motacilla alba White Wagtail M. £ yarrellii - LOFK
Svirbelis Bombycilla garrulus Bohemian Waxwing V15-1X 15

Vandeninis strazdas

Cinclus cinclus

White-throated Dipper

Visi stebéjimai / all records

Karietaité

Troglodytes troglodytes

Eurasian Wren

Paprastasis erkétzvirblis

Prunella modularis

Dunnock

XI15=111 31

Sibirinis erskétzvirblis

Prunella montanella

Siberian Accentor

LOFK
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Liepsnelé Erithacus rubecula European Robin Xl o1-11 29
Rytiné lakstingala Luscinia luscinia Thrush Nightingale 1X 011V 20
Vakariné lakstingala Luscinia megarhynchos | Common Nightingale LOFK

L. s. svecica, L. s. cyanecula

Mélyngurklé Luscinia svecica Bluethroat Visi stebéjimai  all records
Mélynuodegé Tarsiger cyanurus Red-flanked Bluetail LOFK
Daminé raudonuodegé Phoenicurus ochruros Black Redstart Xl 20-lll15
Paprastoji raudonuodegé Phoemlcurus Common Redstart X15-IV15
phoenicurus
Paprastoji kiauliuké Saxicola rubetra Whinchat Xo01-IV 15
S!bm‘ne !uodagalve Saxicola maurus Siberian Stonechat LOFK
kiauliuké
E,uro.pm,e Juodagalve Saxicola rubicola European Stonechat LOFK
kiauliuké
Palsasis kaltupys Oenanthe isabellina Isabelline Wheatea LOFK
Paprastasis kdltupys Oenanthe oenanthe Northern Wheatear X15-111 31
Margasis kaltupys Oenanthe pleschanka Pied Wheatear LOFK
Baltagurklis strazdas Turdus torquatus Ring Ouzel Visi stebéjimai / all records
Juodasis strazdas Turdus merula Common Blackbird
Smilginis strazdas Turdus pilaris Fieldfare
Strazdas giesmininkas Turdus philomelos Song Thrush Xll o1-lll 15
Baltabruvis strazdas Turdus iliacus Redwing Xll o1-l1l 15
Amalinis strazdas Turdus viscivorus Mistle Thrush Xl o1-1129
. . . Common Grasshopper
Margasis Ziogelis Locustella naevia Warbler PP 1X20-1V 20
Upinis Ziogelis Locustella fluviatilis River Warbler 1X20-1V 20
Nendrinis Ziogelis Locustella luscinioides | Savi's Warbler 1X20-1V 15
MazZoji tosinuké Iduna caligata Booted Warbler LOFK
Meldiné nendrinuké Acrocephalus paludicola | Aquatic Warbler VI 15-1V 30
EZeriné nendrinuké Acrocephalus Sedge Warbler Xo1-1V 25
schoenobaenus
Indiné nendrinuké Acrocephalus agricola Paddyfield Warbler LOFK
Sodiné nendrinuké Acrocephalus Blyth's Reed Warbler Visi stebéjimai [ all records

dumetorum

Karkliné nendrinuké Acrocephalus palustris | Marsh Warbler Xo01-V 10
MaZoji krakslé Acrocephalus scirpaceus | Eurasian Reed Warbler X15-1V 25
DidZioji krakslé Acrocgphalus Great Reed Warbler IX20-1V 25
arundinaceus
Paprastoji toSinuké Hippolais icterina Icterine Warbler X15-1V 25
Alpiné devynbalsé Sylvia cantillans Subalpine Warbler LOFK
sardininé |yodagalve Sylvia melanocephala Sardinian Warbler LOFK
devynbalsé
Raiboji devynbalsé Sylvia nisoria Barred Warbler 1X 01-1V 30
Pilkoji devynbalsé Sylvia curruca Lesser Whitethroat Xo1-1V 15
Rudoji devynbalsé Sylvia communis Common Whitethroat Xo01-1V 25
Sodiné devynbalsé Sylvia borin Garden Warbler X15-1V 30
Juodagalvé devynbalsé Sylvia atricapilla Eurasian Blackcap XI15-1V 15
Siauriné petialinda Phyllqscppus Greenish Warbler IX01-V 15
trochiloides
Arktiné pedialinda Phylloscopus borealis Arctic Warbler LOFK
Nykstukiné pecialinda Phylloscopus proregulus | Pallas's Leaf Warbler LOFK
Geltonbruvé pedialinda Phylloscopus inornatus | Yellow-browed Warbler 101-XII 31
Sajaniné pedialinda Phylloscopus humei Hume's Leaf Warbler LOFK
Storasnapé pecialinda Phylloscopus schwarzi | Radde's Warbler LOFK
Rudoji pecialinda Phylloscopus fuscatus Dusky Warbler LOFK
Zalioji pe¢ialinda Phylloscopus sibilatrix | Wood Warbler 1X15-1V 15
S e . . XI1s-lll 20
Pilkoji pecialinda Phylloscopus collybita Common Chiffchaff Ph. c. tristis — LOFK
Ankstyvoji pedialinda Phylloscopus trochilus | Willow Warbler X15-1V 10
Paprastasis nykstukas Regulus regulus Goldcrest
Baltabruvis nykstukas Regulus ignicapilla Common Firecrest Visi stebéjimai / all records
Pilkoji musinuké Muscicapa striata Spotted Flycatcher Xo1-IV 20
Mazoji musinuké Ficedula parva Red-breasted Flycatcher Xo1-1V 20
Baltakaklé musinuké Ficedula albicollis Collared Flycatcher LOFK
Margasparné musinuké Ficedula hypoleuca European Pied Flycatcher Xo01-IV15
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Usuotoji zylé

Panurus biarmicus

Bearded Reedling

Xil 01-11 29

ligauodegé zylé

Aegithalos caudatus

Long-tailed Tit

A. c. europaeus - visi stebéjimai /
all records

Paprastoji pilkoji zylé Poecile palustris Marsh Tit

Siauriné pilkoji zylé Poecile montanus Willow Tit

Kuoduotoji zylé Lophophanes cristatus | European Crested Tit

Juodoiji zylé Periparus ater Coal Tit

Mélynoji zylé Cyanistes caeruleus Eurasian Blue Tit

Zydroji zylé Cyanistes cyanus Azure Tit LOFK

DidZioji zylé Parus major Great Tit

Bukutis Sitta europaea Eurasian Nuthatch S. e. asiatica - LOFK

Miskinis liputis Certhia familiaris Eurasian Treecreeper

Sodinis liputis Certhia brachydactyla Short-toed Treecreeper LOFK

Remeza Remiz pendulinus Eurasian Penduline Tit Xl o1-lll 20
Zosterops

Baltavokis rudasonis

erythropleurus

Chestnut-flanked White-eye

Visi stebéjimai [ all records

Volungé Oriolus oriolus Eurasian Golden Oriole 1X15-1V 30
PalSoji medsarké Lanius isabellinus IsabellineShrike LOFK
Paprastoji medsarké Lanius collurio Red-backed Shrike Xo1-1V 30
Juodakakté medsarké Lanius minor Lesser Grey Shrike LOFK
Plésrioji medsarké Lanius excubitor Great Grey Shrike

Kékstas Garrulus glandarius Eurasian Jay

Sibirinis kékstas Perisoreus infaustus Siberian Jay LOFK
Sarka Pica pica Eurasian Magpie

Riesutiné Nucifraga caryocatactes | Spotted Nutcracker

Kuosa Coloeus monedula Western Jackdaw

Kovas Corvus frugilegus Rook

Juodoji varna Corvus corone Carrion Crow LOFK
Pilkoji varna Corvus cornix Hooded Crow

Kranklys Corvus corax Northern Raven

Paprastasis varnénas Sturnus vulgaris Common Starlin Xl o1-1115
RoZinis varnénas Pastor roseus Rosy Starling LOFK

Rusvapilvis blizgusis
varnénas

Lamprotornis superbus

Superb Starling

Visi stebéjimai [ all records

Naminis Zvirblis

Passer domesticus

House Sparrow

KarklaZvirblis

Passer montanus

Eurasian Tree Sparrow

Paprastasis kikilis

Fringilla coelebs

Common Chaffinch

Siaurinis kikilis

Fringilla montifringilla

Brambling

V 01-VIII 31ir XIl 01-11 29

Svilikélis Serinus serinus European Serin XI15-111 20
Zaliuké Chloris chloris European Greenfinch

Dagilis Carduelis carduelis European Goldfinch

Alksninukas Spinus spinus Eurasian Siskin

Paprastasis Civylis Linaria cannabina Common Linnet Xl o1-11 29

Geltonsnapis Civylis Linaria flavirostris Twite Visi stebéjimai / all records
Paprastasis ¢imdiakas Acanthis flammea Common Redpoll Vo1-1X 20
MaZasis ¢imciakas Acanthis cabaret Lesser Redpoll Visi stebéjimai / all records

Poliarinis ¢imciakas

Acanthis hornemanni

Arctic Redpoll

Visi stebéjimai / all records

Margasparnis kryZiasnapis

Loxia leucoptera

Two-barred Crossbill

LOFK

Eglinis kryZiasnapis

Loxia curvirostra

Red Crossbill

Pusinis kryZiasnapis Loxia pytyopsittacus Parrot Crossbill LOFK
Raudongalvé sniegena Carpodacus erythrinus | Common Rosefinch 1X15-1V 30
Pusiné sniegena Pinicola enucleator Pine Grosbeak LOFK

Juodagalvé sniegena Pyrrhula pyrrhula Eurasian Bullfinch
Svilikas Coccothraustes Hawfinch
coccothraustes
Pentinuotoji starta Calcarius lapponicus Lapland Longspur Visi stebéjimai / all records
Sniegstarté Plectrophenax nivalis Snow Bunting Vo1-1X30
Baltagalvé starta Emberiza leucocephalos | Pine Bunting LOFK

Geltonoji starta

Emberiza citrinella

Yellowhammer

Sodiné starta

Emberiza hortulana

Ortolan Bunting

Visi stebéjimai / all records

Siauriné starta

Emberiza rustica

Rustic Bunting

LOFK

Mazoji starta Emberiza pusilla Little Bunting LOFK
Nendriné starta Emberiza schoeniclus Common Reed Bunting Xil o1-lll10
Pilkoji starta Emberiza calandra Corn Bunting 101-XII 31

Zvilgusis maZasis trupialas

Euphagus cyanocephalus

Brewer's Blackbird

Visi stebéjimai / all records
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NAUDINGA INFORMACIJA / USEFUL INFORMATION

Informacijos centrai
Information Centres

Dzuakija National Park, Visitor Centre
in Marcinkonys

Marcinkonys

Turizmo informacijos centrai Adresas | Kontaktai / Contacts
Tourism Information Centres Address
Varénos 3vietimo centro Turizmo ir  |J. Basanavi- |www.gamtosritmu.lt
verslo informacijos skyrius diaus 9, Tel. +370 310 31330
Varéna Tourism Information Centre  |Varéna El. p. / E-mail: turizmas@varena.lt
Druskininky turizmo ir verslo Gardino 3, |www.info.druskininkai.lt
informacijos centras Druskininkai |Tel. +370 313 60 800
Druskininkai Tourism Information El. p. [ E-mail: information@
Centre druskininkai.lt
Alytaus turizmo informacijos centras |S. Dariaus ir |www.alytus-tourism.lt
Alytus Tourism Information Centre S.Giréno1, |Tel. +370 31552 010
Alytus El. p. / E-mail: info@alytus-tourism.lt

Lazdijy turizmo informacijos centras |Vilniaus1,  |www.lazdijai-turizmas.It
Lazdijai Tourism Information Centre |Lazdijai Tel. +370 318 51 881

El. p. / E-mail: turizmas@Ilazdijai.lt
Dzukijos nacionalinio parko lankytojy |Vilniaus 3,  |www.gamta.cepkeliai-dzukija.lt
centras Merkinéje Merkiné Tel. +370 310 57 245
Dzukija National Park, Visitor Centre El. p. [ E-mail: merkine@
in Merkiné dzukijosparkas. It
Dzukijos nacionalinio parko lankytojy |Miskinin- www.cepkeliai.cepkeliai-dzukija.It
centras Marcinkonyse ky 61, Tel. +370 310 44 466

El. p. / E-mail: info@dzukijosparkas.It

Meteliai Regional Park, Visitor Centre

Zuvinto biosferos rezervato lankytojy |Kampeliy 10, |www.zuvintas.t

centras Aleknonys  |[Tel. +370 315 49 540

Zuvintas Biosphere Reserve, Visitor El. p. / E-mail: zuvintas@zuvintas.It
Centre

Meteliy regioninio parko lankytojy Seirijy 2, www.meteliuparkas. It

centras Meteliai Tel. +370 318 43 649

El. p. / E-mail: info@meteliuparkas. It

Veisiejy regioninio parko lankytojy
centras
Veisiejai Regional Park, Visitor Centre

Santarvés 9,
Veisiejai

www.veisiejuparkas.am.lt
Tel. +370 318 56 782
El. p. / E-mail: info@Uveisiejuparkas. It

Pauksciy stebéjimo gidai ir gamtos fotografija
Birdwatching guides and nature photography

Gidai / Guides Kalbos / Kontaktai / Contacts
Languages
Birding Lithuania LT, EN, RU Tel. +370 65120 363
Tours — UAB ,,Gamtos El. p. / E-mail: birding.lithuania@gmail.com
turai LT www.birdinglithuania.com
Eugenijus Drobelis LT, EN, RU Tel. +370 675 32 898
El. p. / e-mail: eugenijusdrobelis@gmail.com
Keliauk Dzukijoje LT, EN, RU +370 686 46252
El. p. / E-mail: keliaukdzukijoje@gmail.com
www.keliaukdzukijoje.It

160




LIETUVOS ORNITOLOGY DRAUGIJA (LOD)

yra nevyriausybiné nariy organizacija, vienijanti gamtos apsaugai
neabejingus Lietuvos Zmones, kurie globoja ir stebi paukséius bei jy
aplinka, rdpinasi jos ifsaugojimu ir visuomenés ekologiniu Svietimu, taip
pat pilietiskai dalyvauja formuojant aplinkos ir biologinés jvairovés ap-
saugos politika. Nuo 1994 mety LOD misy salyje atstovauja tarptau-
tinei gamtosauginei organizacijai ,,Birdlife International”, kuri vienija
daugiau nei 100 pasaulio 5aliy partnerius, besiripinandius pauksdiy ir jy
gyvenamosios aplinkos apsauga.

Mes tikime, kad bendromis misy pastangomis, Ziniomis ir patirtimi,
pasieksime, jog paukidiy ir visos mus supandios gyvosios gamtos ap-
sauga bus efektyvesné, o jos biklé gerés.

Mes dirbame pauksidiams ir Zmonéms!

LITHUANIAN ORNITHOLOGICAL SOCIETY (LOD)

Lithuanian Ornithological Society seeks to conserve all bird species
in Lithuania by protecting their habitats and, through this, to work for
the world's biological diversity and the sustainability of human use of
natural resources including climate change issue. Society works with
mare than 500 members, including politicians, scientists, students, bird-
watchers and general public, while organizing public awareness cam-
paigns, dealing with related legislation endorsement and implemen-
tationissues. The Lithuanian Ornithological Society is the largest NGO in
Lithuania, dealing with nature conservion. It has a unique position in
promoting the results of reserve management to the Government and
general public in Lithuania. From 1994 society is affiliate member of the
largest green-route non-governmental organization — Birdlife Interna-
tional.

More information on www.birdlife. It



